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Package Contents :

Main unit × 1
Air hose (approximately 12cm) × 1
USB-C charging cable × 1
Storage bag × 1
Lanyard × 1
User manual × 1
Ball needle × 1
American-style nozzle × 1
French-style nozzle × 1

Specification :
Model Name : PAC1000
Cell Type : Lithium Polymer
Baּמery Capacity : 500mAh/3.7Wh(Max.)
Rated Input : USB-C 5V/2A
Output Pressure : 2~120 PSI (Max.)
No-Load AirFlow : 10~13L/Min
Made In China
Dimension : 71.5*45*32mm  
Weight : 108g ± 10g

Product Description

How to Use

Tire pressure unit Baּמery indicator

Preset tire pressure

Digital display screen
(current air pressure)

Preset "+"

Preset "-"

Power on/off
Start/Stop work

LED illumination

Air hose connection port

USB-C charging port

Lanyard hole

*Before first use, please fully charge the baּמery to maximize its lifespan.

Power on Power off

Power On:
Press and hold the power buּמon for 3 seconds 
until the screen lights up to turn on the device.
Power Off:
Press and hold the power buּמon for 3 seconds 
until the screen turns off to turn off the device.

� Power on/off

� Connecting various nozzles to the air pump's inflation port

� LED Light

� Unit Switch

� Connecting various nozzles to the air pump's inflation port � Reset Tire Pressure (Factory Seּמing) � Common Product Tire Pressure Values

� Troubleshooting

� Tire Pressure Reference

� Check Tire Pressure Seּמings

• Baּמery indicator

• Start/Stop Buּמon

� Charging Type

Baּמery Level Indicated by Lights :
3 lights : 70%-100%
2 lights : 30%-70%
1 light : 5%-30%

When the baּמery level is below 5%, the air pump 
will automatically shut down. Please charge the air 
pump immediately.

In the power-on state, press the 　  buּמon to start 
the operation of the device. Press the 　 buּמon again 
to stop the operation.
When the tire pressure reaches the preset value, the 
device will stop operation.

*When the baּמery level is too low, please fully 
charge it before using.

USB-C charging input : 5V 　 2A
Insert the charging cable into the charging port of the 
device and connect it to a certified power adapter to 
charge the device.
Charging status :
Indicator light flashing : Charging
Indicator light steady on : Charging complete

*Do not use the air pump while charging.
*The power adapter needs to be purchased separately.

American-style
nozzle

French-style
nozzle

PAC1000 includes 1 American-style nozzle.
During inflation :
Securely twist and lock the American-style nozzle 
onto the air pump's inflation port.

PAC1000 includes 1 French-style nozzle.
During inflation :
1. Connect the French-style nozzle to the air pump's 
　inflation port.
2. Unscrew the valve cap of the bicycle tire.
3. Press the air pump firmly onto the tire valve and 
　activate the air pump.

PAC1000 includes 1 ball needle nozzle.
For inflating balls(e.g., basketballs, soccer balls, and 
other types of balls) :
1. Connect the ball needle nozzle to the air pump's 
　inflation port.
2. Insert the ball needle tip into the valve of the ball, 
　then activate the air pump.

Ball needle

In the power-on state, double press the 　  buּמon to turn the LED light on/off.
When inflating an inner tube with a bent American-style 
valve, please use the extended air hose to connect before 
proceeding with inflation.

ball needle

French-style nozzle

American-style nozzle.

1. When the tire uses an inner tube with an American-style 
　valve, use the American-style air hose or connect 
　directly with the American-style nozzle.  
2. When the tire uses an inner tube with a French-style 
　valve, only use the French-style nozzle for connection　
　The extension hose cannot be used to connect the 
　French-style nozzle.

When the air pump is connected to the object to 
be inflated, it will automatically detect the current 
tire pressure and display it on the screen.

Current Tire Pressure Value

Preset Tire Pressure Value

Turn on the air pump. If the air pump is not connected to any inflatable object 
and the current tire pressure value displayed on the screen is not 0.0 PSI:
Press and hold    　+ 　　buּמons simultaneously for 3 seconds. The display 
screen will fully light up, and then it will return to normal.
*This product will automatically power off aﬞer being idle for 3 minutes.
*The product has been reset to factory seּמings before leaving the factory.
 　Due to differences in altitude or sensor variations, if the measured tire 
pressure value is not 0 PSI, a manual reset to zero is required to improve the 
accuracy of tire pressure measurements. It is not recommended to calibrate 
the product in high-temperature environments.

Bicycle Tires Various Balls

To ensure personal safety, please carefully read the user manual before use 
and check the required tire pressure value of the object to be inflated. This will 
prevent injuries caused by over-inflation.

The tire pressure range that the tire 
can withstand is usually marked on the 
side of the tire by the manufacturer.

Soccer balls, basketballs, volleyballs, and 
other types of balls. The tire pressure 
range they can withstand is clearly marked 
around the inflation port.

Bicycle

Balls

Children's Toy Cars

10–16 inch Tires

20–30 inch Tires
Road Bikes

Balance Bikes
Wheelchairs

Children's Toy Balls

Basketballs
Soccer Balls

Volleyballs
Rugby Balls

Type Tire Pressure Range
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Bicycleּמes

Ballons

Voitures jouets pour enfants
Pneus de 10–16 pouces

Pneus de 20–30 pouces
Vélos de route

Vélos d'équilibre
Fauteuils roulants

Ballons jouets pour enfants
Ballons de basket
Ballons de football
Ballons de volley

Ballons de rugby

Type Plage de pression des pneus
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

High-Temperature Safety Precautions
Aﬞer use, when detaching the air nozzle, the nozzle and the air pump's 
inflation port may become hot due to extended operation. Please handle with 
care to avoid burns. During inflation, the air itself may also become hot, so 
avoid prolonged contact with the air hose to prevent burns.

High-Temperature
  Warning

Problem Solution
Slow Inflation
Speed

Device Turns On
but Can't Inflate

Unable to Display
or Set Preset Tire
Pressure

Normal Inflation
but Pressure
Value
Remains "0"

1. Check if the tire pressure has reached the 
maximum value.
2. Ensure the preset mode is within the range of 
2-150 PSI and adjust the preset value.

1. Inflatable objects such as balloons are not within 
the detectable range of the device.
2. When inflating a tire, it may take a few moments 
for the pressure to display after inflation starts.

1. Check if the battery is fully charged.
2. Check if the air hose is securely connected.
3. Check if the air hose connector is twisted tightly.
4. Check if the object being inflated is leaking air.

1. Check if the battery is fully charged.
2. Check if the tire pressure is within the preset 
range.

Problem Solution
Device
Automatically
Powers Off During
Use

Air Pump Stops
Functioning When
Baּמery Level
Indicator Shows
Fully Charged

Aﬞer Charging,
Power Indicator
Light Doesn't Turn
On

Screen Displays
Abnormal Speed
or Freezes

Replace with a certified adapter and power supply, 
then continue charging.

The device takes 3 seconds to start after turning on. 
If the screen remains abnormal, it is normal 
operation.

1. Check if the air pump is fully charged.
2. The air pump will auto power off after 3 
minutes of inactivity.

The battery may have been stored for too long, 
causing battery depletion. Fully recharge the battery, 
and ensure the battery voltage matches the device's 
requirements.

Customer Service
For any question about the product,
please contact us at
service@energizerpowerpacks.com

Guarantees against short 
circuit and over-charging 
for your power bank and 
device.  

PowerSafe Management 

Dispose the baּמery properly, seek for local disposal facility for advice. 
Do not dispose, dissemble, damage, or incinerate the baּמery at all time.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character and certain graphic designs are trademarks of Energizer 
Brands, LLC and related subsidiaries and are used under license by TennRich International Corp.. 

All products from the date of purchase are qualified for limited time warranty. For more warranty 
information, please visit: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

WARRANTY

LED Light

Double-click 　  , you can switch the air pressure display unit.
Unit conversion formula: 1BAR = 14.5PSI
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Contenido del paquete : 
Unidad principal × 1
Manguera de aire
(aproximadamente 12 cm) × 1
Cable de carga USB-C × 1
Bolsa de almacenamiento × 1
Cordón × 1
Manual de usuario × 1
Aguja para balones × 1
Boquilla de estilo americano × 1
Boquilla de estilo francés × 1

Especificaciones :
Nombre del modelo: PAC1000
Tipo de celda: Polímero de litio
Capacidad de la batería: 500mAh/3.7Wh (Máx.)
Entrada nominal: USB-C 5V/2A
Presión de salida: 2120 PSI (Máx.)
Flujo de aire sin carga: 1013L/Min
Fabricado en China
Dimensiones: 71.5*45*32 mm
Peso: 108 g ± 10 g

Descripción del producto

Cómo usar

Unidad de presión de neumáticos Indicador de batería

Presión de neumáticos
preestablecida

Pantalla de visualización
digital (presión de aire
actual)

Preajuste "+"

Preajuste "-"

Encendido/Apagado
Iniciar/Detener trabajo

Iluminación LED

Puerto de conexión de
la manguera de aire

Puerto de carga USB-C

Orificio para cordó

*Antes del primer uso, cargue completamente la batería para maximizar su vida útil.

encendido apagado

Encender:
Press and hold the power buּמon for 3 seconds until 
the screen lights up to turn on the device.
Apagado:
Mantenga presionado el botón de encendido durante 
3 segundos hasta que la pantalla se apague para 
apagar el dispositivo.

� Encendido/Apagado

� Conexión de varias boquillas al puerto de inflado de la
bomba de aire

� Luz LED

� Cambio de unidad

� Conexión de varias boquillas al puerto de inflado de la bomba de aire � Restablecer la presión de los neumáticos (Configuración de fábrica) � Valores Comunes de Presión de Neumáticos de Productos

� Troubleshooting

� Referencia de presión de neumáticos

� Verificar la configuración de presión de los neumáticos

� Indicador de batería

� Botón de inicio/parada

� Tipo de carga

Nivel de batería indicado por luces :
3 luces : 70%-100%
2 luces : 30%-70%
1 luz : 5%-30%

Cuando el nivel de batería está por debajo del 5%, 
la bomba de aire se apagará automáticamente. Por 
favor, cargue la bomba de aire de inmediato.

En el estado encendido, presione el botón 　  para 
iniciar el funcionamiento del dispositivo. Presione 
nuevamente el botón 　  para detener el 
funcionamiento.
Cuando la presión del neumático alcance el valor 
preestablecido, el dispositivo dejará de funcionar.

*Cuando el nivel de batería es demasiado bajo, 
cárguela completamente antes de usar.

Entrada de carga USB-C : 5V 　 2A
Inserte el cable de carga en el puerto de carga del 
dispositivo y conéctelo a un adaptador de corriente 
certificado para cargar el dispositivo.
Estado de carga :
Luz indicadora parpadeando : Cargando
Luz indicadora fija : Carga completa
*No use la bomba de aire mientras se está cargando.
*El adaptador de corriente debe comprarse por 
separado.

boquilla de
estilo americano.

boquilla de
estilo francés.

El PAC1000 incluye 1 boquilla de estilo americano.
Durante el inflado:
Gire y bloquee firmemente la boquilla de estilo 
americano en el puerto de inflado de la bomba de 
aire.

El PAC1000 incluye 1 boquilla de estilo francés.
Durante el inflado:
1. Conecte la boquilla de estilo francés al puerto de  
　inflado de la bomba de aire.
2. Desenrosque la tapa de la válvula del neumático de 
　la bicicleta.
3. Presione firmemente la bomba de aire sobre la 
　válvula del neumático y active la bomba de aire.

El PAC1000 incluye 1 aguja para balones.
Para inflar balones (por ejemplo, balones de 
baloncesto, fútbol,   y otros tipos de balones):
1. Conecte la aguja para balones al puerto de inflado 
　de la bomba de aire.
2. Inserte la punta de la aguja en la válvula del balón, 
　luego active la bomba de aire.

aguja para
balones.

En el estado encendido, presione dos veces el botón  　 para encender/apagar 
la luz LED.

Cuando infle una cámara de aire con una válvula 
americana doblada, use la manguera de aire extendida 
para conectar antes de proceder con el inflado.

aguja para
balones.

boquilla de
estilo francés.

boquilla de estilo americano.

1. Cuando el neumático usa una cámara de aire con una 
　válvula de estilo americano, use la manguera de aire de 
　estilo americano o conéctela directamente con la 
　boquilla de estilo americano.  
2. Cuando el neumático usa una cámara de aire con una 
　válvula de estilo francés, use únicamente la boquilla de 
　estilo francés para la conexión. La manguera de 
　extensión no se puede 
　usar para conectar la 
　boquilla de estilo 
　francés.  

Cuando la bomba de aire está conectada al objeto 
que se va a inflar, detectará automáticamente la 
presión actual del neumático y la mostrará en la 
pantalla.

Valor de presión de neumáticos actual

Valor de presión de neumáticos preestablecido

Encienda la bomba de aire. Si la bomba de aire no está conectada a ningún objeto 
inflable y el valor de presión de los neumáticos que se muestra en la pantalla no es 
0.0 PSI: Presione y mantenga presionados simultáneamente los botones 　 y 　 
durante 3 segundos. La pantalla se iluminará completamente y luego volverá a la 
normalidad.
*Este producto se apagará automáticamente después de estar inactivo durante 3 
minutos.
*El producto ha sido restablecido a los ajustes de fábrica antes de salir de la fábrica.

 　Debido a diferencias de altitud o variaciones del sensor, si el valor de presión 
de los neumáticos medido no es 0 PSI, se requiere un restablecimiento manual a 
cero para mejorar la precisión de las mediciones de presión de los neumáticos. No 
se recomienda calibrar el producto en entornos de alta temperatura.

Neumáticos de bicicleta Balones varios

Para garantizar la seguridad personal, lea cuidadosamente el manual del usuario antes 
de usar y verifique el valor de presión de los neumáticos requerido para el objeto que 
se va a inflar. Esto ayudará a prevenir lesiones causadas por una sobreinflación.

El rango de presión de los neumáticos 
que pueden soportar generalmente 
está marcado en el costado del 
neumático por el fabricante.

Balones de fútbol, baloncesto, voleibol y 
otros tipos de balones. El rango de presión 
que pueden soportar está claramente 
marcado alrededor de la válvula de inflado.

Bicicletas

Balones

Juguetes para Niños

Neumáticos de 10–16 pulgadas
Neumáticos de 20–30 pulgadas

Bicicletas de Carretera

Bicicletas de Equilibrio
Sillas de Ruedas

Juguetes de Niños

Baloncesto

Fútbol
Voleibol
Rugby

Tipo Rango de Presión de Neumáticos
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Precauciones de seguridad ante altas temperaturas
Después del uso, al desmontar la boquilla de aire, la boquilla y el puerto de inflado de 
la bomba pueden calentarse debido al uso prolongado. Manéjelos con cuidado para 
evitar quemaduras. Durante el inflado, el aire también puede calentarse, por lo que se 
recomienda evitar el contacto prolongado con la manguera de aire para prevenir 
quemaduras.

Advertencia de
  Alta Temperatura

Problema Solución
Inflado Lento

El Dispositivo se
Enciende pero no
Infla
No Muestra ni
Permite
Configurar la
Presión
Preestablecida
Inflado Normal
pero el Valor de
Presión se
Mantiene en "0"

1. Verifique si la presión del neumático ha alcanzado el valor 
máximo.
2. Asegúrese de que el modo preestablecido esté dentro del 
rango de 2–150 PSI y ajuste el valor preestablecido.

1. Objetos inflables como globos no están dentro del rango 
detectable del dispositivo.
2. Al inflar un neumático, puede tomar unos momentos para 
que la presión se muestre después de que comience el inflado.

1. Verifique si la batería está completamente cargada.
2. Compruebe si la manguera de aire está correctamente 
conectada.
3. Asegúrese de que el conector de la manguera esté bien 
ajustado.
4. Verifique si el objeto que está inflando tiene fugas de aire.

1. Asegúrese de que la batería esté completamente cargada.
2. Compruebe si la presión del neumático está dentro del 
rango preestablecido.

Problema Solución
El dispositivo se
apaga
automáticamente
durante el uso
La bomba de aire
deja de funcionar
cuando el
indicador de
batería muestra
completamente
cargado
Después de cargar,
el indicador de
energía no se
enciende

La pantalla
muestra
velocidad anormal
o se congela

Reemplace con un adaptador y una fuente de 
alimentación certificados, luego continúe cargando.

El dispositivo tarda 3 segundos en iniciarse después de 
encenderlo. Si la pantalla sigue siendo anormal, es una 
operación normal.

1. Verifique si la bomba de aire está completamente cargada.
2. La bomba de aire se apagará automáticamente después de 
3 minutos de inactividad.

La batería puede haber estado almacenada durante mucho 
tiempo, causando su agotamiento. Recargue 
completamente la batería y asegúrese de que el voltaje de 
la batería cumpla con los requisitos del dispositivo.

Servicio al Cliente
Para cualquier pregunta sobre el 
producto, por favor contáctenos a
service@energizerpowerpacks.com

Garantiza contra 
cortocircuitos y sobre 
carga para su banco de 
energía y dispositivos.  

Gestión PowerSafe

Deseche la batería correctamente, busque un centro de eliminación local para obtener consejos.
No deseche, desarme, dañe o incinere la batería en ningún momento.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character y ciertos diseños gráficos son marcas comerciales de 
Energizer Brands, LLC y subsidiarias relacionadas y se utilizan bajo licencia de TennRich International 
Corp..

Todos los productos a partir de la fecha de compra califican para una garantía limitada. Para 
obtener más información sobre la garantía, visite:  hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTÍA

Luz LED

Haga doble clic en el botón 　 para cambiar la unidad de visualización de la 
presión de aire.
Fórmula de conversión de unidades: 1 BAR = 14,5 PSI
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Contenuto del paccheּמo :
Unità principale × 1
Tubo dell'aria (circa 12 cm) × 1
Cavo di ricarica USB-C × 1
Saccheּמo per il trasporto × 1
Lacceּמo × 1
Manuale utente × 1
Ago per palloni × 1
Ugello in stile americano × 1
Ugello in stile francese × 1

Specifiche :
Nome del modello: PAC1000
Tipo di baּמeria: Polimero di litio
Capacità della baּמeria: 500mAh/3,7Wh (Max.)
Ingresso nominale: USB-C 5V/2A
Pressione di uscita: 2~120 PSI (Max.)
Flusso d'aria senza carico: 10~13L/Min
Prodoּמo in Cina
Dimensioni: 71.5*45*32 mm
Peso: 108 g ± 10 g

Descrizione del Prodotto

Come Usare

Unità di pressione dei pneumatici Indicatore di baּמeria

Pressione dei
pneumatici
preimpostata

Schermo digitale
(pressione aּמuale
dell'aria)

Preimpostato "+"

Preimpostato "-"

Accensione/spegnimento
Avvia/Arresta il lavoro

Illuminazione LED

Porta di connessione
del tubo dell'aria

Porta di ricarica USB-C

Foro per cordino

*Prima del primo utilizzo, caricare completamente la baּמeria per
massimizzarne la durata.

Accensione Spegnimento

Accensione:
Premere e tenere premuto il pulsante di accensione 
per 3 secondi finché lo schermo si illumina per 
accendere il dispositivo.
Spegnimento:
Premere e tenere premuto il pulsante di accensione 
per 3 secondi finché lo schermo si spegne per 
spegnere il dispositivo.

� Accensione/Spegnimento

� Collegamento di vari ugelli alla porta di gonfiaggio della
   pompa dell'aria

� Luce LED

� Cambio Unità

� Collegamento di vari ugelli alla porta di gonfiaggio della pompa
dell'aria

� Ripristino della Pressione dei Pneumatici
   (Impostazione di Fabbrica)

� Valori di Pressione Comune dei Prodoּמi

� Risoluzione dei problemi

� Riferimento alla Pressione dei Pneumatici

� Controllare le Impostazioni della Pressione dei Pneumatici

• Indicatore di baּמeria

� Pulsante Start/Stop

� Tipo di Ricarica

Livello della baּמeria indicato dalle luci :
3 luci : 70%-100%
2 luci : 30%-70%
1 luce : 5%-30%

Quando il livello della baּמeria è inferiore al 5%, la pompa 
dell'aria si spegnerà automaticamente. Si prega di 
caricare immediatamente la pompa dell'aria.

In stato di accensione, premere il pulsante 　 per avviare il 
funzionamento del dispositivo. Premere nuovamente il 
pulsante 　 per interrompere il funzionamento.
Quando la pressione degli pneumatici raggiunge il valore 
preimpostato, il dispositivo smeּמerà di funzionare.

*Quando il livello della baּמeria è troppo basso, si prega 
di caricarla completamente prima di utilizzarla.

Ingresso di ricarica USB-C : 5V 　 2A
Inserire il cavo di ricarica nella porta di ricarica del 
dispositivo e collegarlo a un adaּמatore di alimentazione 
certificato per ricaricare il dispositivo.
Stato di ricarica :
Spia luminosa lampeggiante : In carica
Spia luminosa fissa : Carica completata
*Non utilizzare la pompa dell'aria durante la ricarica.
*L'adaּמatore di alimentazione deve essere acquistato 
separatamente.

ugello in stile
americano.

ugello in stile 
francese

Il PAC1000 include 1 ugello in stile americano.
Durante il gonfiaggio :
Ruotare e bloccare saldamente l'ugello in stile 
americano sulla porta di gonfiaggio della pompa 
dell'aria.

Il PAC1000 include 1 ugello in stile francese.
Durante il gonfiaggio:
1. Collegare l'ugello in stile francese alla porta di 
　gonfiaggio della pompa dell'aria.
2. Svitare il tappo della valvola del pneumatico della 
　bicicleּמa.
3. Premere saldamente la pompa dell'aria sulla valvola 
　del pneumatico e aּמivare la pompa dell'aria.

Il PAC1000 include 1 ago per gonfiare le palle.
Per gonfiare palle (ad esempio, pallacanestro, palloni 
da calcio e altri tipi di palle):
1. Collegare l'ago per gonfiare alla porta di gonfiaggio 
　della pompa dell'aria.
2. Inserire la punta dell'ago nella valvola della palla, 
　quindi aּמivare la pompa dell'aria.

Ago a sfera

Quando il dispositivo è acceso, premere due volte il pulsante  　 per 
accendere/spegnere la luce LED.

Quando si gonfia una camera d'aria con una valvola 
americana piegata, utilizzare il tubo dell'aria esteso per 
collegare prima di procedere al gonfiaggio.

Ago a sfera

ugello in stile
francese.

ugello in stile americano

1. Quando il pneumatico utilizza una camera d'aria con una 
　valvola di tipo americano, utilizzare il tubo dell'aria in 
　stile americano o collegarsi direּמamente con l'ugello di 
　tipo americano.  
2. Quando il pneumatico utilizza una camera d'aria con una 
　valvola di tipo francese, utilizzare solo l'ugello di tipo 
　francese per il collegamento. Il tubo di estensione non 
　può essere utilizzato per 
　collegare l'ugello di tipo
　francese.

Quando il compressore d'aria è collegato all'oggeּמo 
da gonfiare, rileverà automaticamente la pressione 
aּמuale del pneumatico e la mostrerà sullo schermo.

Valore Corrente della Pressione dei Pneumatici

Valore Preimpostato della Pressione dei Pneumatici

Accendi il compressore d'aria. Se il compressore non è collegato a nessun oggeּמo 
gonfiabile e il valore della pressione dei pneumatici mostrato sullo schermo non è 0.0 
PSI: Premi e tieni premuti contemporaneamente i pulsanti 　  e 　  per 3 secondi. Lo 
schermo si illuminerà completamente e poi tornerà alla normalità.
*Questo prodoּמo si spegnerà automaticamente dopo 3 minuti di inaּמività.
*Il prodoּמo è stato ripristinato alle impostazioni di fabbrica prima di lasciare la fabbrica.

 　A causa delle differenze di altitudine o variazioni del sensore, se il valore 
della pressione dei pneumatici misurata non è 0 PSI, è necessario un ripristino 
manuale a zero per migliorare l'accuratezza delle misurazioni della pressione dei 
pneumatici. Non è consigliato calibrare il prodoּמo in ambienti ad alta 

Pneumatici per Bicicleּמe Palloni Vari

Per garantire la sicurezza personale, leggere aּמentamente il manuale dell'utente 
prima dell'uso e controllare il valore di pressione richiesto per l'oggeּמo da 
gonfiare. Questo eviterà lesioni causate da un gonfiaggio eccessivo.

L'intervallo di pressione che il pneumatico 
può sopportare è solitamente indicato sul 
lato del pneumatico dal produּמore.

Palloni da calcio, da basket, da pallavolo e 
altri tipi di palloni. L'intervallo di pressione 
che possono sopportare è chiaramente 
indicato aּמorno alla valvola di gonfiaggio.

Bicicleּמe

Palloni

Auto Giocaּמolo per Bambini
Pneumatici da 10-16 pollici

Pneumatici da 20-30 pollici
Bicicleּמe da Strada

Bici d'Equilibrio
Sedie a Rotelle

Palloni Giocaּמolo per Bambini
Palloni da Basket
Palloni da Calcio

Palloni da Pallavolo

Palloni da Rugby

Tipo Intervallo di Pressione (PSI)
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Precauzioni di Sicurezza ad Alta Temperatura
Dopo l'uso, quando si scollega l'ugello dell'aria, l'ugello e la porta di gonfiaggio 
della pompa potrebbero diventare caldi a causa di un uso prolungato. Maneggiare 
con cura per evitare ustioni. Durante il gonfiaggio, anche l'aria stessa potrebbe 
diventare calda, quindi evitare il contaּמo prolungato con il tubo dell'aria per 
prevenire ustioni.

Avvertenza Alta
   Temperatura

Problema Soluzione
Velocità di
gonfiaggio lenta

Il dispositivo si
accende ma non
gonfia

Gonfiaggio
normale ma il
valore della
pressione rimane
"0"

1. Controllare che la pressione degli pneumatici abbia 
raggiunto il valore massimo.
2. Assicurarsi che la modalità preimpostata sia compresa 
tra 2-150 PSI e regolare il valore preimpostato.

1. Oggetti gonfiabili come palloncini non rientrano nel 
range di rilevamento del dispositivo.
2. Quando si gonfia uno pneumatico, potrebbe essere 
necessario qualche istante affinché la pressione venga 
visualizzata dopo l'inizio del gonfiaggio.

1. Controllare che la batteria sia completamente carica.
2. Controllare che il tubo dell'aria sia collegato saldamente.
3. Verificare che il connettore del tubo dell'aria sia avvitato 
correttamente.
4. Controllare che l'oggetto da gonfiare non abbia perdite d'aria.
1. Controllare che la batteria sia completamente carica.
2. Verificare che la pressione degli pneumatici sia entro il 
range preimpostato.

Impossibile 
visualizzare o 
impostare la 
pressione degli 
pneumatici 
preimpostata

Problema Soluzione
Il dispositivo si
spegne
automaticamente
durante l'uso

Dopo la ricarica,
la spia di
alimentazione non
si accende

Lo schermo mostra
velocità anomala o
si blocca

Sostituire con un adattatore certificato e un 
alimentatore, quindi continuare a caricare.

Il dispositivo impiega 3 secondi per avviarsi dopo 
l'accensione. Se lo schermo rimane anomalo, si tratta di 
un funzionamento normale.

1. Controllare che il compressore d'aria sia 
completamente carico.
2. Il compressore si spegnerà automaticamente dopo 3 
minuti di inattività.

La batteria potrebbe essere stata conservata troppo a 
lungo, causando un esaurimento della carica. Ricaricare 
completamente la batteria e verificare che la tensione 
della batteria corrisponda ai requisiti del dispositivo.

Servizio Clienti
Per qualsiasi domanda sul 
prodoּמo,contaּמateci a
service@energizerpowerpacks.com

Garantisce contro 
cortocircuiti e 
sovraccarichi per la tua 
power bank e dispositivi.

Gestione PowerSafe

Smaltire correּמamente la baּמeria, cercate un centro di smaltimento locale per consigli.
consigli. Non smaltire, smontare, danneggiare o incenerire la baּמeria in nessun momento.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character e determinati design grafici sono marchi registrati di 
Energizer Brands, LLC e delle relative sussidiarie e sono utilizzati su licenza da TennRich International 
Corp..

Tuּמi i prodoּמi dalla data di acquisto sono coperti da garanzia limitata.
Per ulteriori informazioni sulla garanzia, visitate: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANZIA

Luce LED

Fare doppio clic su 　 per cambiare l'unità di visualizzazione della pressione dell'aria.
Formula di conversione: 1 BAR = 14,5 PSI

UM_2_ PAC1000_IT_1.1

FR
Contenu du paquet : 
Unité principale × 1
Tuyau d'air (environ 12 cm) × 1
Câble de charge USB-C × 1
Sac de rangement × 1
Lanière × 1
Manuel d'utilisation × 1
Aiguille pour ballon × 1
Buse de style américain × 1
Buse de style français × 1

Spécifications :
Nom du modèle : PAC1000
Type de cellule : Lithium Polymère
Capacité de la baּמerie : 500mAh/3.7Wh (Max.)
Entrée nominale : USB-C 5V/2A
Pression de sortie : 2120 PSI (Max.)
Débit d'air sans charge : 1013L/Min
Fabriqué en Chine
Dimensions : 71.5*45*32mm  
Poids : 108 g ± 10 g

Description du produit

Comment utiliser

Unité de pression des pneus Indicateur de baּמerie

Préréglage de la
pression des pneus

Écran d'affichage
numérique

(pression d'air actuelle)

Préréglage "+"

Préréglage "-"

Mise sous/hors tension
Démarrer/Arrêter le travail

Éclairage LED

Port de connexion pour le tuyau d'air

Port de charge USB-C

Trou pour lanière

*Avant la première utilisation, veuillez charger complètement la baּמerie pour
 maximiser sa durée de vie.

Allumer Éteindre

Allumer :
Appuyez et maintenez le bouton d'alimentation 
pendant 3 secondes jusqu'à ce que l'écran s'allume 
pour activer l'appareil.
Éteindre :
Appuyez et maintenez le bouton d'alimentation 
pendant 3 secondes jusqu'à ce que l'écran s'éteigne 
pour désactiver l'appareil.

� Allumer/Éteindre

� Connexion des différentes buses au port de gonflage de la
pompe à air

� Lampe LED

� Changement d'unité

� Connexion des différentes buses au port de gonflage de la pompe
   à air

� Réinitialiser la pression des pneus (Paramètre d'usine) � Valeurs courantes de pression des pneus pour les produits

� Dépannage

� Référence de pression des pneus

� Vérifiez les réglages de la pression des pneus

• Indicateur de baּמerie

• Bouton Démarrer/Arrêter

� Type de charge

Niveau de baּמerie indiqué par les voyants :
3 voyants : 70 %-100 %
2 voyants : 30 %-70 %
1 voyant : 5 %-30 %

Lorsque le niveau de baּמerie est inférieur à 5 %, la 
pompe à air s'éteindra automatiquement. Veuillez 
recharger immédiatement la pompe à air.

Lorsque l'appareil est allumé, appuyez sur le bouton 
　  pour démarrer l'opération de l'appareil. Appuyez 
à nouveau sur le bouton  　 pour arrêter l'opération.
Lorsque la pression des pneus aּמeint la valeur 
préréglée, l'appareil cessera automatiquement de 
fonctionner.

*Lorsque le niveau de baּמerie est trop bas, veuillez 
la recharger complètement avant de l'utiliser.

Entrée de charge USB-C : 5V 　 2A
Insérez le câble de charge dans le port de charge de 
l'appareil et connectez-le à un adaptateur secteur 
certifié pour charger l'appareil.
État de charge :
Voyant clignotant : En charge
Voyant allumé en continu : Charge terminée
*Ne pas utiliser la pompe à air pendant la charge.
*L'adaptateur secteur doit être acheté séparément.

buse de style
Américain.

buse de style
Français.

Le PAC1000 comprend 1 buse de style Américain.
Pendant le gonflage :
Tournez et verrouillez solidement la buse de style 
américain sur le port de gonflage de la pompe à air.

Le PAC1000 comprend 1 buse de style français.
Pendant le gonflage :
1. Connectez la buse de style français au port de 
　gonflage de la pompe à air.
2. Dévissez le capuchon de la valve du pneu de bicycleּמe.
3. Appuyez fermement la pompe à air sur la valve du 
　pneu et activez la pompe à air.

Le PAC1000 comprend 1 aiguille pour ballon.
Pour gonfler des ballons (par exemple, des ballons de 
basket, de football et d'autres types de ballons) :
1. Connectez l'aiguille pour ballon au port de gonflage 
　de la pompe à air.
2. Insérez la pointe de l'aiguille dans la valve du 
　ballon, puis activez la pompe à air.

aiguille pour
ballon

En état de fonctionnement, appuyez deux fois sur le bouton 　  pour allumer/éteindre 
la lampe LED.

Lors du gonflage d'une chambre à air avec une valve 
américaine coudée, veuillez utiliser le tuyau d'air prolongé 
pour connecter avant de procéder au gonflage.

aiguille pour
ballon

buse de style
français.

buse de style Américain.

1. Lorsque le pneu utilise une chambre à air avec une valve 
　de type américain, utilisez le tuyau d'air de type américain 
　ou connectez directement avec la buse de type américain.  
2. Lorsque le pneu utilise une chambre à air avec une valve de 
　type français, utilisez uniquement la buse de type français 
　pour la connexion. Le tuyau d'extension ne peut pas être 
　utilisé pour connecter la buse de type français.  

Lorsque la pompe à air est connectée à l'objet à 
gonfler, elle détectera automatiquement la pression 
des pneus actuelle et l'affichera sur l'écran.

Valeur actuelle de la pression des pneus

Valeur de pression des pneus préréglée

Allumez la pompe à air. Si la pompe à air n'est pas connectée à un objet 
gonflable et que la valeur actuelle de la pression des pneus affichée sur l'écran 
n'est pas 0,0 PSI : Appuyez simultanément sur les boutons 　 et 　 pendant 3 
secondes. L'écran s'allumera complètement, puis reviendra à la normale.
*Ce produit s'éteindra automatiquement après 3 minutes d'inactivité.
*Le produit a été réinitialisé aux paramètres d'usine avant de quiּמer l'usine.
 　En raison des différences d'altitude ou des variations des capteurs, si la 
valeur mesurée de la pression des pneus n'est pas de 0 PSI, une réinitialisation 
manuelle à zéro est nécessaire pour améliorer la précision des mesures de 
pression des pneus. Il n'est pas recommandé de calibrer le produit dans des 
environnements à haute température.

Pneus de bicycleּמe Divers ballons

Pour assurer votre sécurité personnelle, veuillez lire aּמentivement le manuel 
d'utilisation avant de l'utiliser et vérifier la valeur de pression des pneus requise 
pour l'objet à gonfler. Cela permeּמra d'éviter les blessures causées par un 
surgonflage.

La plage de pression des pneus que le 
pneu peut supporter est généralement 
indiquée sur le côté du pneu par le 
fabricant.

Les ballons de football, de basketball, de 
volleyball et d'autres types de ballons. La 
plage de pression qu'ils peuvent supporter 
est clairement indiquée autour du port de 
gonflage.

Précautions de sécurité en cas de haute température
Après utilisation, lors du retrait de la buse d'air, la buse et le port de gonflage 
de la pompe à air peuvent devenir chauds en raison d'une utilisation 
prolongée. Veuillez manipuler avec précaution pour éviter les brûlures. 
Pendant le gonflage, l'air lui-même peut également devenir chaud, il est donc 
recommandé d'éviter tout contact prolongé avec le tuyau d'air pour prévenir 
les brûlures.

Avertissement de
   température
     élevée

Problème Solution
Vitesse de
gonflage lente

L'appareil
s'allume mais ne
gonfle pas
Impossible
d'afficher ou de
régler la pression
des pneus
préréglée
Gonflage normal
mais la valeur de
pression reste "0"

1. Vérifiez si la pression des pneus a atteint la 
valeur maximale.
2. Assurez-vous que le mode préréglé est dans la 
plage de 2-150 PSI et ajustez la valeur préréglée.

1. Les objets gonflables tels que les ballons ne sont 
pas dans la plage détectable de l'appareil.
2. Lors du gonflage d'un pneu, il peut falloir 
quelques instants pour que la pression s'affiche 
après le début du gonflage.

1. Vérifiez si la batterie est complètement chargée.
2. Vérifiez si le tuyau d'air est correctement connecté.
3. Vérifiez si le connecteur du tuyau d'air est bien vissé.
4. Vérifiez si l'objet à gonfler fuit de l'air.

1. Vérifiez si la batterie est complètement chargée.
2. Vérifiez si la pression des pneus est dans la plage 
préréglée.

Problème Solution
L'appareil s'éteint
automatiquement
pendant
l'utilisation
La pompe à air
cesse de fonctionner
lorsque l'indicateur
de baּמerie montre
qu'elle est
complètement
chargée
Après la charge,
le voyant
d'indicateur de
puissance ne
s'allume pas
L'écran affiche
une vitesse
anormale ou se
fige

Remplacez par un adaptateur et une alimentation 
certifiés, puis continuez à charger.

L'appareil met 3 secondes pour démarrer après 
avoir été allumé. Si l'écran reste anormal, cela fait 
partie du fonctionnement normal.

1. Vérifiez si la pompe à air est complètement chargée.
2. La pompe à air s'éteindra automatiquement après 3 
minutes d'inactivité.

La batterie peut avoir été stockée trop longtemps, 
entraînant une décharge. Rechargez complètement 
la batterie et assurez-vous que la tension correspond 
aux exigences de l'appareil.

Service Client
Pour toute question concernant le 
produit, veuillez nous contacter à
service@energizerpowerpacks.com

Garantit contre les 
courts-circuits et la surcharge 
pour votre baּמerie externe et 
vos appareils.  

Gestion PowerSafe

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character et certains designs graphiques sont des marques de 
commerce de Energizer Brands, LLC et de ses filiales associées, utilisées sous licence par TennRich 
International Corp..

Tous les produits à partir de la date d'achat sont éligibles pour une garantie limitée. Pour plus 
d'informations sur la garantie, veuillez visiter : hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTIE

Lumière LED

Appuyez deux fois sur le bouton 　 pour changer l'unité d'affichage de la pression d'air.
Formule de conversion des unités : 1 BAR = 14,5 PSI

UM_2_ PAC1000_FR_1.1

Éliminez correctement la baּמerie, recherchez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils.
Ne jetez pas, ne démontez pas, n'endommagez pas ou n'incinérez pas la baּמerie en tout temps.

Il compressore d'aria 
smeּמe di funzionare 
quando l'indicatore del 
livello della baּמeria 
mostra "completamente 
carica"

https://manuals.plus/m/b3434a4dcf28e44567aee0dd31fcbc0ac331c16379d070d7337b164f0e49e683
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PAC1000

Handbuch herunterladen

Packungsinhalt :
Haupteinheit × 1
Luﬞschlauch (ca. 12 cm) × 1
USB-C-Ladekabel × 1
Au﬇ewahrungstasche × 1
Umhängeband × 1
Bedienungsanleitung × 1
Ballnadel × 1
Amerikanisches Ventil × 1
Französisches Ventil × 1

Spezifikationen :
Modellname: PAC1000
Zelltyp: Lithium-Polymer
Baּמeriekapazität: 500mAh/3,7Wh (Max.)
Eingangsspannung: USB-C 5V/2A
Ausgangsdruck: 2120 PSI (Max.)
Leerlauf-Luﬞstrom: 1013 L/Min
Hergestellt in China
Abmessungen: 71,5*45*32 mm
Gewicht: 108 g ± 10 g

Produktbeschreibung

Wie Benutzen

Reifendruck Einheit Baּמerieanzeige

Voreingestellter
Reifendruck

Digitalanzeige
(aktueller Luﬞdruck)

Voreinstellung "+"

Voreinstellung "-"

Ein/Aus-Schalter
Start/Stop-Arbeit

LED-Beleuchtung

Anschluss für Luﬞschlauch

USB-C-Ladeanschluss

Schlaufe für
Umhängeband

*Vor der ersten Verwendung biּמe den Akku vollständig aufladen, 
  um die Lebensdauer zu maximieren.

Einschalten Ausschalten

Einschalten:
Drücken und halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 
Sekunden lang, bis der Bildschirm aufleuchtet, um 
das Gerät einzuschalten.
Ausschalten:
Drücken und halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 
Sekunden lang, bis der Bildschirm erlischt, um das 
Gerät auszuschalten.

� Ein-/Ausschalten

� Anschluss verschiedener Düsen an den Au﬇lasschlauch der
   Luﬞpumpe

� Einheit umschalten

� Reifendruck zurücksetzen (Werkseinstellung) � Häufige Reifendruckwerte für Produkte

� Fehlerbehebung

� Reifendruckreferenz

� Reifendruck-Einstellungen überprüfen

• Baּמerieanzeige

� Start-/Stopp-Taste

� Ladetyp

Baּמeriestand angezeigt durch Lichter:
3 Lichter : 70%–100%
2 Lichter : 30%–70%
1 Licht : 5%–30%

Wenn der Baּמeriestand unter 5% fällt, schaltet sich 
die Luﬞpumpe automatisch aus. Biּמe laden Sie die 
Luﬞpumpe sofort auf.

Im eingeschalteten Zustand drücken Sie die 　-Taste, 
um den Betrieb des Geräts zu starten.
Drücken Sie die 　-Taste erneut, um den Betrieb zu 
beenden.
Wenn der Reifendruck den voreingestellten Wert 
erreicht, stoppt das Gerät automatisch den Betrieb.

*Wenn der Baּמeriestand zu niedrig ist, laden Sie das 
Gerät biּמe vollständig auf, bevor Sie es verwenden.

USB-C-Ladeeingang : 5V 　 2A
Schließen Sie das Ladekabel an den Ladeanschluss 
des Geräts an und verbinden Sie es mit einem 
zertifizierten Netzadapter, um das Gerät aufzuladen.
Ladestatus :
Kontrollleuchte blinkt: Lädt
Kontrollleuchte leuchtet durchgehend: Laden 
abgeschlossen

*Verwenden Sie die Luﬞpumpe nicht während des 
  Ladevorgangs.
*Der Netzadapter muss separat erworben werden.

amerikanische
Düse

französische
Düse

PAC1000 enthält 1 amerikanische Düse.
Während des Aufpumpens:
Drehen und verriegeln Sie die amerikanische Düse 
sicher am Au﬇lasschlauch der Luﬞpumpe.

PAC1000 enthält 1 französische Düse.
Während des Aufpumpens :
1. Verbinden Sie die französische Düse mit dem 
Au﬇lasschlauch der Luﬞpumpe.
2. Schrauben Sie die Ventilkappe des Fahrradreifens ab.
3. Drücken Sie die Luﬞpumpe fest auf das Reifenventil 
und aktivieren Sie die Luﬞpumpe.

PAC1000 enthält 1 Ballnadel-Düse.
Zum Aufpumpen von Bällen (z. B. Basketball, Fußball 
und andere Arten von Bällen) :
1. Verbinden Sie die Ballnadel-Düse mit dem 
　Au﬇lasschlauch der Luﬞpumpe.
2. Führen Sie die Spitze der Ballnadel in das Ventil des 
　Balls ein und aktivieren Sie die Luﬞpumpe.

Ballnadel-Düse

Im eingeschalteten Zustand drücken Sie die  　 -Taste zweimal, um das LED-Licht 
ein- oder auszuschalten. Wenn Sie einen Schlauch mit einem gebogenen 

amerikanischen Ventil aufpumpen, verwenden Sie biּמe 
den verlängerten Luﬞschlauch, bevor Sie mit dem 
Aufpumpen fortfahren.

Ballnadel-Düse

französische Düse

amerikanische Düse.

1. Wenn der Reifen einen Schlauch mit einem amerikanischen 
　Ventil verwendet, nutzen Sie den amerikanischen Luﬞschlauch 
　oder verbinden Sie sich direkt mit der amerikanischen Düse.  
2. Wenn der Reifen einen Schlauch mit einem französischen 
　Ventil verwendet, nutzen Sie ausschließlich die französische 
　Düse für die Verbindung. Der Verlängerungsschlauch kann 
　nicht verwendet werden, um die französische Düse zu 
　verbinden.  

Wenn die Luﬞpumpe mit dem Objekt verbunden 
ist, das aufgepumpt werden soll, erkennt sie 
automatisch den aktuellen Reifendruck und zeigt 
ihn auf dem Bildschirm an.

CAktueller Reifendruckwert

Voreingestellter Reifendruckwert

Schalten Sie die Luﬞpumpe ein. Wenn die Luﬞpumpe nicht mit einem au﬇lasbaren 
Objekt verbunden ist und der aktuelle Reifendruckwert auf dem Bildschirm nicht 0,0 PSI 
anzeigt: Drücken und halten Sie gleichzeitig die  　- und  　-Tasten für 3 Sekunden. Der 
Bildschirm leuchtet vollständig auf und kehrt dann in den normalen Zustand zurück.
*Dieses Produkt schaltet sich automatisch aus, wenn es 3 Minuten im Leerlauf ist.
*Das Produkt wurde vor Verlassen des Werks auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt.

 　Aufgrund von Höhenunterschieden oder Sensorabweichungen ist ein manueller 
Reset auf Null erforderlich, wenn der gemessene Reifendruckwert nicht 0 PSI 
beträgt, um die Genauigkeit der Reifendruckmessungen zu verbessern. Es wird nicht 
empfohlen, das Produkt in Umgebungen mit hohen Temperaturen zu kalibrieren.

Fahrradreifen Verschiedene Bälle

Um die persönliche Sicherheit zu gewährleisten, lesen Sie biּמe vor der Verwendung 
die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und überprüfen Sie den erforderlichen 
Reifendruckwert des au﬇lasbaren Objekts. Dies verhindert Verletzungen durch 
Überdruck.

Der vom Reifen tolerierbare 
Reifendruckbereich ist in der Regel 
vom Hersteller an der Seite des 
Reifens angegeben.

Fußbälle, Basketbälle, Volleybälle und 
andere Arten von Bällen. Der tolerierbare 
Reifendruckbereich ist deutlich um das 
Au﬇lasventil herum angegeben.

Fahrrad

Bälle

Kinderspielzeugautos

Reifen 10–16 Zoll
Reifen 20–30 Zoll

Rennräder

Balance-Bikes
Rollstühle

Kinderspielzeugbälle

Basketbälle
Fußbälle

Volleybälle
Rugbybälle

Typ Reifendruckbereich
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Sicherheitsvorkehrungen bei hohen Temperaturen
Nach der Verwendung kann beim Abnehmen der Luﬞdüse die Düse und der 
Au﬇lasschlauch der Luﬞpumpe durch längeren Betrieb heiß werden. Biּמe vorsichtig 
handeln, um Verbrennungen zu vermeiden. Während des Aufpumpens kann auch 
die Luﬞ selbst heiß werden. Vermeiden Sie daher einen längeren Kontakt mit dem 
Luﬞschlauch, um Verbrennungen zu verhindern.

Hochtemperaturwarnung

Problem Lösung
Langsame
Au﬇lasgesch-
windigkeit

Gerät schaltet
sich ein, pumpt
aber nicht
Voreingestellten
Reifendruck
nicht anzeigen
oder einstellen
können
Normales
Aufpumpen, 
aber Druck bleibt
bei "0"

1. Überprüfen Sie, ob der Reifendruck den Maximalwert 
erreicht hat.
2. Stellen Sie sicher, dass der voreingestellte Modus im 
Bereich von 2–150 PSI liegt, und passen Sie den Wert an.

1. Aufblasbare Objekte wie Ballons liegen möglicherweise 
nicht im Erkennungsbereich des Geräts.
2. Beim Aufpumpen eines Reifens kann es einige Augenblicke 
dauern, bis der Druck nach dem Start des Aufpumpens 
angezeigt wird.

1. Überprüfen Sie, ob der Akku vollständig geladen ist.
2. Überprüfen Sie, ob der Luftschlauch sicher angeschlossen ist.
3. Überprüfen Sie, ob der Anschluss des Luftschlauchs fest 
verschraubt ist.
4. Überprüfen Sie, ob das aufblasbare Objekt Luft verliert.

1. Überprüfen Sie, ob der Akku vollständig geladen ist.
2. Überprüfen Sie, ob der Reifendruck innerhalb des 
voreingestellten Bereichs liegt.

Problem Lösung
Gerät schaltet sich
während der
Nutzung
automatisch aus

Luﬞpumpe
funktioniert nicht,
obwohl die
Baּמerieanzeige 
voll ist

Nach dem Laden
leuchtet die
Kontrollanzeige
nicht

Bildschirm zeigt
abnormale
Geschwindigkeit
oder friert ein

Verwenden Sie einen zertifizierten Adapter und 
eine Stromversorgung, und setzen Sie das Laden 
fort.

Das Gerät benötigt 3 Sekunden zum Starten nach dem 
Einschalten. Wenn der Bildschirm weiterhin abnorm 
ist, handelt es sich um einen normalen Betrieb.

1. Überprüfen Sie, ob die Luftpumpe vollständig 
geladen ist.
2. Die Luftpumpe schaltet sich nach 3 Minuten 
Inaktivität automatisch ab.

Der Akku wurde möglicherweise zu lange gelagert, 
was zu einer Entladung führt. Laden Sie den Akku 
vollständig auf und stellen Sie sicher, dass die 
Batteriespannung den Anforderungen des Geräts 
entspricht.

Kundendienst
Für Fragen zum Produkt 
kontaktieren Sie uns biּמe unter
service@energizerpowerpacks.com

Garantiert gegen 
Kurzschlüsse und 
Überladungen für Ihre 
Powerbank und Geräte.

PowerSafe-Management

Entsorgen Sie die Baּמerie ordnungsgemäß, suchen Sie nach einer örtlichen Entsorgungseinrichtung
für Ratschläge.
Entsorgen, zerlegen, beschädigen oder verbrennen Sie die Baּמerie nicht zu jeder Zeit.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer-Charakter und bestimmte grafische Designs sind Marken von 
Energizer Brands, LLC und verbundenen Tochtergesellschaﬞen und werden von TennRich International 
Corp. unter Lizenz verwendet.

Alle Produkte ab dem Kaufdatum sind für eine zeitlich begrenzte Garantie qualifiziert. Für weitere 
Garantieinformationen besuchen Sie biּמe: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTIE

LED-Licht

Doppelklicken Sie auf 　, um die Anzeigeeinheit für den Luﬞdruck umzuschalten.
Umrechnungsformel: 1 BAR = 14,5 PSI
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Handleiding downloaden

PT

   

PAC1000

Baixar manual
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PAC1000

Pobierz instrukcję obsługi

Inhoud van de verpakking :
Hoofdunit × 1
Luchtslang (ongeveer 12 cm) × 1
USB-C-oplaadkabel × 1
Opbergtas × 1
Draagkoord × 1
Gebruikershandleiding × 1
Ballennaald × 1
Amerikaanse nozzle × 1
Franse nozzle × 1

Specificaties :
Modelnaam: PAC1000
Celtype: Lithium-polymeer
Baּמerijcapaciteit: 500mAh/3,7Wh (Max.)
Ingang: USB-C 5V/2A
Uitlaatdruk: 2120 PSI (Max.)
Luchtstroom zonder belasting: 1013 L/Min
Gemaakt in China
Afmetingen: 71,5 × 45 × 32 mm
Gewicht: 108 g ± 10 g

Productbeschrijving

Hoe te GEBRUIKEN

Bandendrukeenheid Baּמerij-indicator

Vooraf ingestelde
bandendruk

Digitaal scherm
(huidige luchtdruk)

Vooraf instellen "+"

Vooraf instellen "-"

Aan/uit-knop
Start/Stop-functie

LED-verlichting

Aansluiting voor luchtslang

USB-C-oplaadpoort

Draagkoordgat

*Laad de baּמerij volledig op voordat u het apparaat voor de eerste keer
  gebruikt om de levensduur te maximaliseren.

Aanzeּמen Uitzeּמen

Aanzeּמen:
Houd de aan/uit-knop 3 seconden ingedrukt totdat 
het scherm verlicht wordt om het apparaat in te 
schakelen.
Uitzeּמen:
Houd de aan/uit-knop 3 seconden ingedrukt totdat 
het scherm uitgaat om het apparaat uit te schakelen.

� Aan/Uit-schakelaar

� Verbinding van verschillende nozzles met de luchtpomp slang

� Eenheid omschakelen

� Bandenspanning opnieuw instellen (Fabrieksinstelling) � Veelvoorkomende bandenspanning waarden

� Probleemoplossing

� Bandenspanning Referentie

� Controleer de bandenspanning instellingen

• Baּמerij-indicator

� Start-/Stopknop

� Lade-type

Baּמerijniveau weergegeven door de lichten:
3 lichten : 70%–100%
2 lichten : 30%–70%
1 licht : 5%–30%

Wanneer de baּמerij onder de 5% valt, schakelt de 
luchtpomp automatisch uit. Laad de pomp 
onmiddellijk op.

In ingeschakelde toestand kunt u op de  　-knop 
drukken om de werking van het apparaat te starten.
Druk opnieuw op de 　 -knop om het apparaat te 
stoppen.
Wanneer de vooraf ingestelde bandenspanning 
wordt bereikt, stopt het apparaat automatisch.

*Laad het apparaat volledig op voordat u het 
opnieuw gebruikt als de baּמerij te laag is.

USB-C laadinvoer : 5V 　 2A
Sluit de oplaadkabel aan op de oplaadaansluiting van 
het apparaat en verbind deze met een gecertificeerd 
stopcontact om het apparaat op te laden.
Laadstatus :
Het controlelampje knippert: aan het opladen
Het controlelampje brandt continu: opladen voltooid
*Gebruik de luchtpomp niet tijdens het opladen.
*De adapter moet apart worden aangeschaﬞ.

Amerikaanse 

nozzle.

Franse nozzle

PAC1000 bevat 1 Amerikaanse nozzle.
Tijdens het opblazen :
Draai de Amerikaanse nozzle stevig op de 
luchtpomp slang en vergrendel deze om te beginnen 
met opblazen.

PAC1000 bevat 1 Franse nozzle.
Tijdens het opblazen:
1. Verbind de Franse nozzle met de luchtpomp slang.
2. Draai de ventieldop van de fietsband los.
3. Druk de luchtpomp stevig op het ventiel van de 
　band en activeer de pomp.

PAC1000 bevat 1 balnaald nozzle.
Voor het opblazen van ballen (bijvoorbeeld basketbal, 
voetbal en andere ballen):
1. Verbind de balnaald nozzle met de luchtpomp slang.
2. Steek de punt van de balnaald in het ventiel van de 
　bal en activeer de luchtpomp.balnaald nozzle

In ingeschakelde toestand kunt u de 　 -knop twee keer drukken om de LED-licht 
in te schakelen of uit te schakelen. Wanneer u een opblaasbaar object met een gebogen 

Amerikaans ventiel opblaast, gebruikt u de verlengslang 
voordat u verdergaat met opblazen.

balnaald
nozzle

Franse nozzle

Amerikaanse nozzle.

1. Wanneer de band een binnenband met een   
　Amerikaanse ventiel gebruikt, gebruik dan de Amerikaanse 
　luchtslang of sluit direct aan met de Amerikaanse 
　mondstuk.  
2. Wanneer de band een binnenband met een Franse ventiel 
　gebruikt, gebruik dan alleen het Franse mondstuk voor 
　aansluiting. De verlengslang kan niet worden gebruikt 
　om het Franse mondstuk
　aan te sluiten.

Wanneer de luchtpomp is aangesloten op het 
object dat moet worden opgeblazen, detecteert 
deze automatisch de huidige bandenspanning en 
toont deze op het scherm.

Huidige bandenspanning waarde

Vooraf ingestelde bandenspanning waarde

Zet de luchtpomp aan. Als de luchtpomp niet is aangesloten op een opblaasbaar 
object en de huidige bandenspanningswaarde op het scherm niet 0,0 PSI is: Houd de 
knoppen 　 + 　 tegelijkertijd ingedrukt gedurende 3 seconden. Het displayscherm zal 
volledig oplichten en vervolgens terugkeren naar normaal.
*Dit product schakelt automatisch uit na 3 minuten inactiviteit.
*Het product is teruggezet naar fabrieksinstellingen voordat het de fabriek verliet.
 　Vanwege verschillen in hoogte of sensorvariaties, als de gemeten 
bandenspanning niet 0 PSI is, is een handmatige reset naar nul vereist om de 
nauwkeurigheid van de bandenspanningsmetingen te verbeteren. Het wordt niet 
aanbevolen om het product te kalibreren in omgevingen met hoge temperaturen.

Fietsenbanden Diverse Ballen

Om persoonlijke veiligheid te garanderen, lees de gebruikershandleiding zorgvuldig 
door voordat u het product gebruikt en controleer de vereiste bandenspanning-
swaarde van het object dat moet worden opgeblazen. Dit voorkomt verwondingen 
door overmatig opblazen.

Het bandenspanningsbereik dat de 
band kan verdragen, wordt meestal 
door de fabrikant aan de zijkant van 
de band aangegeven.

Voetballen, basketbalballen, volleyballen en 
andere soorten ballen. Het 
bandenspanningsbereik dat ze kunnen 
verdragen, wordt duidelijk aangegeven rond 
de opblaaspoort.

Fiets

Ballen

Speelgoedauto's voor kinderen
Banden van 10–16 inch

Banden van 20–30 inch
Racefietsen
Loopfietsen
Rolstoelen

Speelgoedballen voor kinderen
Basketbal
Voetballen
Volleybal

Rugbyballen

Type Bandenspanningsbereik
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Veiligheidsmaatregelen bij hoge temperaturen
Na gebruik, bij het loskoppelen van de luchtmond, kunnen de mondstuk en de 
opblaaspoort van de luchtpomp heet worden door langdurig gebruik. Hanteer 
voorzichtig om brandwonden te voorkomen. Tijdens het opblazen kan de lucht zelf 
ook heet worden, vermijd daarom langdurig contact met de luchtslang om 
brandwonden te voorkomen.

High-Temperature
  Warning

Probleem Oplossing
Langzame
opblaassnelheid

Apparaat gaat
aan maar blaast
niet op

Kan de ingestelde
bandenspanning
niet weergeven
of instellen

Normale inflatie
maar drukwaarde
blijﬞ "0"

1. Controleer of de bandenspanning de maximale 
waarde heeft bereikt.
2. Zorg ervoor dat de vooraf ingestelde modus 
binnen het bereik van 2–150 PSI ligt en pas de 
waarde aan.
1. Objecten zoals ballonnen vallen mogelijk niet 
binnen het detecteerbare bereik van het apparaat.
2. Bij het oppompen van een band kan het enkele 
momenten duren voordat de druk wordt 
weergegeven na het starten van de inflatie.

1. Controleer of de batterij volledig is opgeladen.
2. Controleer of de luchtslang stevig is aangesloten.
3. Controleer of de luchtslangverbinding goed is aangedraaid.
4. Controleer of het object dat wordt opgeblazen lucht verliest.

1. Controleer of de batterij volledig is opgeladen.
2. Controleer of de bandenspanning binnen het 
ingestelde bereik ligt.

Probleem Oplossing
Apparaat schakelt
automatisch uit
tijdens gebruik

Luchtpomp stopt
met werken
terwijl de
baּמerij-indicator
volledig opgeladen
aangeeﬞ
Na opladen gaat
de
stroomindicator
niet aan

Scherm toont
abnormale
snelheid of
bevriest

Vervang de oplader door een gecertificeerde 
adapter en stroombron en ga door met opladen.

Het apparaat heeft 3 seconden nodig om op te 
starten. Als het scherm abnormaal blijft, is dit 
normaal gebruik.

1. Controleer of de luchtpomp volledig is opgeladen.
2. De luchtpomp schakelt automatisch uit na 3 
minuten inactiviteit.

De batterij kan te lang zijn opgeslagen, waardoor de 
batterij leeg raakt. Laad de batterij volledig op en 
zorg ervoor dat de batterijspanning voldoet aan de 
vereisten van het apparaat.

Klantenservice
Voor vragen over het product,neem 
contact met ons op via
service@energizerpowerpacks.com

Garandeert bescherming 
tegen kortsluiting en 
overladen voor uw 
powerbank en apparaten.

PowerSafe-beheer

Gooi de baּמerij op de juiste manier weg, raadpleeg een lokaal afvalverwerkingsbedrijf voor advies.
Gooi de baּמerij nooit weg, demonteer, beschadig of verbrand deze.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer-personage en bepaalde grafische ontwerpen zijn handelsmerken 
van Energizer Brands, LLC en gerelateerde dochterondernemingen en worden onder licentie gebruikt 
door TennRich International Corp..

Alle producten vanaf de aankoopdatum komen in aanmerking voor beperkte garantie. Voor meer 
garantie-informatie, bezoek: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTIE

LED-licht

Dubbelklik op  　om de weergave-eenheid voor de luchtdruk om te schakelen.
Conversieformule: 1 BAR = 14,5 PSI
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� Anschluss verschiedener Düsen an den Au﬇lasschlauch der Luﬞpumpe

� Verbinding van verschillende nozzles met de luchtpomp slang

� LED-Licht

� LED-Lamp

Conteúdo da embalagem :
Unidade principal × 1
Mangueira de ar
(aproximadamente 12cm) × 1
Cabo de carregamento USB-C × 1
Bolsa de armazenamento × 1
Cordão × 1
Manual do usuário × 1
Agulha para bola × 1
Bocal estilo americano × 1
Bocal estilo francês × 1

Especificações :
Nome do Modelo: PAC1000
Tipo de Célula: Polímero de Lítio
Capacidade da Bateria: 500mAh/3.7Wh (Máx.)
Entrada Nominal: USB-C 5V/2A
Pressão de Saída: 2~120 PSI (Máx.)
Fluxo de Ar sem Carga: 10~13L/Min
Fabricado na China
Dimensões: 71.5*45*32mm
Peso: 108g ± 10g

Descrição do Produto

Como Usar

Unidade de pressão do pneu Indicador de bateria

Pressão do pneu
pré-definida

Tela digital
(pressão de ar atual)

Pré-definição "+"

Pré-definição "-"

Ligar/desligar
Iniciar/parar operação

Iluminação LED

Porta de conexão da
mangueira de ar

Porta de carregamento USB-C

Orifício para cordão

*Antes do primeiro uso, carregue completamente a bateria para maximizar
  sua vida útil.

Ligar Desligar

Ligar:
Pressione e segure o botão de ligar por 3 segundos 
até que a tela acenda para ligar o dispositivo.
Desligar:
Pressione e segure o botão de ligar por 3 segundos 
até que a tela se apague para desligar o dispositivo.

� Ligar/desligar

� Conexão de Diferentes Bicos na Porta de Inflação da Bomba de Ar

� Alternância de Unidade

� Redefinir Pressão do Pneu (Configuração de Fábrica) � Valores Comuns de Pressão dos Pneus

� Solução de Problemas

� Referência de Pressão dos Pneus

� Verificar Configurações de Pressão do Pneu

� Indicador de Bateria

� Botão Iniciar/Parar

� Tipo de Carregamento

Nível de Bateria Indicado pelas Luzes:
3 luzes : 70%–100%
2 luzes : 30%–70%
1 luz : 5%–30%

Quando o nível da bateria estiver abaixo de 5%, a 
bomba de ar será desligada automaticamente. 
Carregue a bomba de ar imediatamente.

No estado ligado, pressione o botão  　 para iniciar a 
operação do dispositivo. Pressione o botão 　  
novamente para parar a operação.
Quando a pressão do pneu atingir o valor 
pré-definido, o dispositivo interromperá a operação 
automaticamente.

*Quando o nível da bateria estiver muito baixo, 
carregue-a completamente antes de usar.

Entrada de carregamento USB-C : 5V 　 2A
Insira o cabo de carregamento na porta de carregamento 
do dispositivo e conecte-o a um adaptador de energia 
certificado para carregar o dispositivo.
Status de Carregamento :
Luz indicadora piscando : Carregando
Luz indicadora acesa continuamente : Carregamento 
concluído

*Não use a bomba de ar enquanto estiver carregando.
*O adaptador de energia precisa ser adquirido 
separadamente.

bico no estilo
americano.

bico no estilo
francês.

O PAC1000 inclui 1 bico no estilo americano.
Durante a inflação :
Gire e trave firmemente o bico no estilo americano 
na porta de inflação da bomba de ar.

PAC1000 Inclui 1 bico no estilo francês.
Durante a inflação :
1. Conecte o bico no estilo francês à porta de inflação 
　da bomba de ar.  
2. Desrosqueie a tampa da válvula do pneu da 
　bicicleta.  
3. Pressione firmemente a bomba de ar na válvula do 
　pneu e ative a bomba de ar.  

PAC1000 Inclui 1 bico de agulha para bola
Para inflar bolas (por exemplo, basquetebol, futebol e 
outros tipos de bolas) :
1. Conecte o bico de agulha para bola à porta de 
　inflação da bomba de ar.  
2. Insira a ponta da agulha na válvula da bola e ative 
　a bomba de ar.

bico de agulha
para bola

No estado ligado, pressione duas vezes o botão   　 para ligar/desligar a luz LED.
Ao inflar uma câmara de ar com uma válvula americana 
dobrada, utilize a mangueira de ar estendida para 
conectar antes de prosseguir com a inflação.

bico de
agulha para
bola

bico no estilo francês

bico no estilo americano

1. Quando o pneu utiliza uma câmara de ar com válvula no 
　estilo americano, use a mangueira de ar no estilo 
　americano ou conecte diretamente com o bico no estilo 
　americano.  
2. Quando o pneu utiliza uma câmara de ar com válvula no 
　estilo francês, use apenas o bico no estilo francês para a 
　conexão. A mangueira de extensão não pode ser 
　usada para conectar o 
　bico no estilo francês.  

Quando a bomba de ar está conectada ao objeto a 
ser inflado, ela detecta automaticamente a pressão 
atual do pneu e exibe na tela.

Valor Atual da Pressão do Pneu

Valor Pré-definido da Pressão do Pneu

Ligue a bomba de ar. Se a bomba de ar não estiver conectada a nenhum objeto 
inflável e o valor atual da pressão do pneu exibido na tela não for 0,0 PSI: 
Pressione e segure os botões 　 + 　 simultaneamente por 3 segundos. A tela se 
acenderá completamente e, em seguida, retornará ao normal.
*Este produto será desligado automaticamente após 3 minutos de inatividade.
*O produto foi redefinido para as configurações de fábrica antes de sair da fábrica.
 　Devido a diferenças de altitude ou variações de sensores, se o valor 
medido da pressão do pneu não for 0 PSI, é necessário redefinir manualmente 
para zero para melhorar a precisão das medições de pressão do pneu. Não é 
recomendado calibrar o produto em ambientes de alta temperatura.

Pneus de Bicicleta Bolas Diversas

Para garantir a segurança pessoal, leia atentamente o manual do usuário 
antes de usar e verifique o valor de pressão do pneu necessário para o objeto 
a ser inflado. Isso ajudará a evitar lesões causadas por inflação excessiva.

O intervalo de pressão que o pneu pode 
suportar geralmente está indicado na 
lateral do pneu pelo fabricante.

Bolas de futebol, basquetebol, voleibol e 
outros tipos de bolas. O intervalo de pressão 
que elas podem suportar está claramente 
indicado ao redor da válvula de inflação.

Bicicletas

Bolas

Carrinhos de brinquedo
Pneus de 10–16 polegadas

Pneus de 20–30 polegadas
Bicicletas de estrada

Bicicletas de equilíbrio
Cadeiras de rodas

Bolas de brinquedo
Bolas de basquete
Bolas de futebol

Bolas de vôlei
Bolas de rugby

Tipo Intervalo de Pressão
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Precauções de Segurança para Altas Temperaturas
Após o uso, ao desconectar o bico de ar, o bico e a porta de inflação da 
bomba de ar podem ficar quentes devido ao uso prolongado. Manuseie com 
cuidado para evitar queimaduras. Durante a inflação, o ar em si também pode 
ficar quente, então evite contato prolongado com a mangueira de ar para 
prevenir queimaduras.

Aviso de Alta 
   Temperatura

Problema Solução
Velocidade de
inflação lenta

O dispositivo liga,
mas não infla

Incapaz de exibir
ou definir a
pressão
pré-definida do
pneu
Inflação normal,
mas o valor da
pressão
permanece "0"

1. Verifique se a pressão do pneu atingiu o valor 
máximo.
2. Certifique-se de que o modo pré-definido está 
dentro do intervalo de 2–150 PSI e ajuste o valor.

1. Objetos infláveis, como balões, podem não estar 
dentro do intervalo detectável do dispositivo.
2. Ao inflar um pneu, pode levar alguns momentos 
para que a pressão seja exibida após o início da 
inflação.

1. Verifique se a bateria está totalmente carregada.
2. Verifique se a mangueira de ar está firmemente conectada.
3. Verifique se o conector da mangueira de ar está bem 
apertado.
4. Verifique se o objeto que está sendo inflado está vazando ar.
1. Verifique se a bateria está totalmente carregada.
2. Verifique se a pressão do pneu está dentro do 
intervalo pré-definido.

Problema Solução
O dispositivo
desliga
automaticamente
durante o uso

A bomba de ar
para de funcionar
quando o
indicador de nível
de bateria mostra
totalmente
carregado
Após o
carregamento, o
indicador de
energia não
acende

A tela exibe
velocidade
anormal ou
congela

Substitua por um adaptador e fonte de 
alimentação certificados e continue carregando.

O dispositivo leva 3 segundos para iniciar após ser 
ligado. Se a tela permanecer anormal, isso é uma 
operação normal.

1. Verifique se a bomba de ar está totalmente 
carregada.
2. A bomba de ar será desligada automatica-
mente após 3 minutos de inatividade.

A bateria pode ter ficado armazenada por muito 
tempo, causando esgotamento. Recarregue 
totalmente a bateria e certifique-se de que a 
voltagem da bateria atenda aos requisitos do 
dispositivo.

Serviço ao Cliente
Para qualquer dúvida sobre o 
produto,entre em contato conosco em
service@energizerpowerpacks.com

Garante proteção contra 
curto-circuito e sobrecarga 
para o seu banco de energia e 
dispositivos.

Gerenciamento PowerSafe

Descarte a bateria corretamente, procure uma instalação de descarte local para orientação. 
Não descarte, desmonte, danifique ou incinere a bateria a qualquer momento.
©2024 Energizer. Energizer, Personagem Energizer e certos designs gráficos são marcas registradas da 
Energizer Brands, LLC e subsidiárias relacionadas e são usadas sob licença pela TennRich International 
Corp..

Todos os produtos a partir da data de compra estão qualificados para garantia por tempo limitado. 
Para mais informações sobre garantia, por favor, visite:  hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTIA

Luz LED

Pressione duas vezes o botão  　 para alternar a unidade de exibição da pressão 
de ar.
Fórmula de conversão de unidade: 1 BAR = 14,5 PSI.

UM_2_ PAC1000_PT_1.1

PT � Conectando Diferentes Bicos à Porta de Inflação da Bomba de Ar� Luz LED

Zawartość Opakowania :
Główna jednostka × 1
Wąż powietrzny (około 12 cm) × 1
Kabel do ładowania USB-C × 1
Torba do przechowywania × 1
Smycz × 1
Instrukcja obsługi × 1
Igła do pompowania piłek × 1
Końcówka w stylu amerykańskim × 1
Końcówka w stylu francuskim × 1

Specyfikacja :
Nazwa modelu: PAC1000
Typ ogniwa: Polimer litowy
Pojemność baterii: 500mAh/3,7Wh (Max.)
Wejście znamionowe: USB-C 5V/2A
Ciśnienie wyjściowe: 2~120 PSI (Max.)
Przepływ powietrza bez obciążenia: 10~13L/Min
Wyprodukowano w Chinach
Wymiary: 71.5*45*32mm
Waga: 108 g ± 10 g

Opis Produktu

Jak Używać

Jednostka ciśnienia w oponach Wskaźnik baterii

Ustawione ciśnienie w
oponach

Ekran cyfrowy
(aktualne ciśnienie

powietrza)

Ustawienie "+"

Ustawienie "-"

Włącz/wyłącz
Rozpocznij
/Zatrzymaj pracę

Oświetlenie LED

Port połączenia węża
powietrznego

Port ładowania USB-C

Otwór na smycz

*Przed pierwszym użyciem należy w pełni naładować baterię, aby maksymalnie
  wydłużyć jej żywotność.

Włączanie Wyłączanie

Włączanie:
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 
sekundy, aż ekran się podświetli, aby włączyć 
urządzenie.
Wyłączanie:
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 
sekundy, aż ekran zgaśnie, aby wyłączyć urządzenie.

� Włączanie/wyłączanie

� Podłączanie Różnych Końcówek do Portu Pompy Powietrza 

� Przełączanie Jednostek

� Resetowanie Ciśnienia w Oponie (Ustawienie Fabryczne) � Wartości Ciśnienia dla Popularnych Produktów

� Troubleshooting

� Odniesienie do Ciśnienia w Oponie

� Sprawdzanie Ustawień Ciśnienia w Oponie

• Wskaźnik Baterii

� Przycisk Start/Stop

• Rodzaj Ładowania

Poziom baterii wskazywany przez światła :
3 światła : 70%–100%
2 światła : 30%–70%
1 światło : 5%–30%

Kiedy poziom baterii spadnie poniżej 5%, pompa 
powietrza wyłączy się automatycznie. Natychmiast 
naładuj pompę powietrza.

W stanie włączonym naciśnij przycisk  　, aby 
rozpocząć działanie urządzenia. Naciśnij ponownie 
przycisk  　, aby zatrzymać działanie.
Gdy ciśnienie w oponie osiągnie wartość ustawioną 
wstępnie, urządzenie zatrzyma działanie 
automatycznie.

*Gdy poziom baterii jest zbyt niski, przed użyciem 
naładuj ją w pełni.

Wejście ładowania USB-C : 5V 　 2A
Włóż kabel ładujący do portu ładowania urządzenia i 
podłącz go do certyfikowanego adaptera zasilania, 
aby naładować urządzenie.
Status Ładowania :
Migające światło wskaźnika: Ładowanie
Stałe światło wskaźnika: Ładowanie zakończone
*Nie używaj pompy powietrza podczas ładowania.
*Adapter zasilania należy zakupić osobno.

Dysza stylu
amerykańskim.

Dysza typu
francuskiego

PAC1000 zawiera 1 dyszę typu amerykańskiego.
Podczas pompowania :
Dokładnie przekręć i zablokuj końcówkę w stylu 
amerykańskim na porcie pompy powietrza.

PAC1000 zawiera 1 dyszę typu francuskiego.
Podczas pompowania :
1. Podłącz końcówkę w stylu francuskim do portu 
　pompy powietrza.  
2. Odkręć nakrętkę zaworu opony rowerowej.  
3. Mocno przyciśnij pompę powietrza do zaworu 
　opony i aktywuj pompę powietrza.

PAC1000 zawiera 1 dyszę igłową kulkową.
Do pompowania piłek (np. koszykowych, nożnych i 
innych rodzajów piłek) :
1. Podłącz końcówkę z igłą do portu pompy 
　powietrza.  
2. Włóż końcówkę igły do zaworu piłki, a następnie 
　aktywuj pompę powietrza.  

Igła do piłek

W stanie włączonym dwukrotnie naciśnij przycisk  　 , aby włączyć lub wyłączyć 
lampę LED. Podczas pompowania dętki z zaworem w stylu 

amerykańskim zgiętym, użyj przedłużonego węża 
powietrznego do podłączenia przed rozpoczęciem 
pompowania.

Igła do piłek

Dysza typu
francuskiego

Dysza stylu amerykańskim.

1. Gdy opona wykorzystuje dętkę z zaworem w stylu 
　amerykańskim, użyj węża powietrznego w stylu 
　amerykańskim lub podłącz bezpośrednio do końcówki w 
　stylu amerykańskim.  
2. Gdy opona wykorzystuje dętkę z zaworem w stylu 
　francuskim, użyj wyłącznie końcówki w stylu francuskim 
　do podłączenia. Przedłużony wąż nie może być użyty 
　do podłączenia końcówki
　w stylu francuskim.  

Gdy pompa powietrza jest podłączona do obiektu 
do napompowania, automatycznie wykryje 
aktualne ciśnienie w oponie i wyświetli je na 
ekranie.

Aktualna wartość ciśnienia w oponie

Wartość ciśnienia w oponie ustawiona wstępnie

Włącz pompę powietrza. Jeśli pompa powietrza nie jest podłączona do żadnego 
obiektu do napompowania, a wartość aktualnego ciśnienia wyświetlona na ekranie 
nie wynosi 0,0 PSI: Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski 　 + 　 przez 3 
sekundy. Ekran wyświetlacza w pełni się podświetli, a następnie powróci do 
normalnego trybu.
*Ten produkt automatycznie wyłączy się po 3 minutach bezczynności.
*Produkt został zresetowany do ustawień fabrycznych przed opuszczeniem fabryki.

 　Ze względu na różnice w wysokości lub wariacje w działaniu czujników, jeśli 
zmierzona wartość ciśnienia w oponie nie wynosi 0 PSI, wymagane jest ręczne 
zresetowanie do zera, aby poprawić dokładność pomiarów ciśnienia w oponie. Nie 
zaleca się kalibracji urządzenia w środowiskach o wysokiej temperaturze.

Opony Rowerowe Różne Piłki

Aby zapewnić bezpieczeństwo osobiste, przed użyciem dokładnie przeczytaj instrukcję 
obsługi i sprawdź wymaganą wartość ciśnienia w oponie obiektu do napompowania. 
Zapobiegnie to obrażeniom spowodowanym nadmiernym napompowaniem.

Zakres ciśnienia w oponie, które może 
wytrzymać, jest zazwyczaj oznaczony 
na boku opony przez producenta.

Piłki nożne, koszykowe, siatkowe i inne 
rodzaje piłek. Zakres ciśnienia, które mogą 
wytrzymać, jest wyraźnie oznaczony wokół 
portu pompowania.

Rower

Piłki

Samochodziki dziecięce
Opony 10–16 cali

Opony 20–30 cali
Rowery szosowe

Rowery balansowe

Wózki inwalidzkie
Zabawki piłki dziecięce

Piłki do koszykówki
Piłki nożne

Piłki siatkowe
Piłki rugby

Typ Zakres ciśnienia w oponach
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Środki Ostrożności przy Wysokiej Temperaturze
Po użyciu, podczas odłączania końcówki powietrznej, końcówka i port pompy 
powietrza mogą być gorące z powodu przedłużonej pracy. Obsługuj je ostrożnie, aby 
uniknąć oparzeń. Podczas pompowania samo powietrze może również się nagrzewać, 
dlatego unikaj długotrwałego kontaktu z wężem powietrznym, aby zapobiec 
oparzeniom.

Ostrzeżenie o
   wysokiej
      temperaturze

Problem Rozwiązanie
Wolne
pompowanie

Urządzenie się
włącza, ale nie
pompuje
Nie można
wyświetlić lub
ustawić wstępnej
wartości ciśnienia
Normalne
pompowanie,
ale wartość
ciśnienia
pozostaje "0"

1. Sprawdź, czy ciśnienie w oponie osiągnęło 
maksymalną wartość.
2. Upewnij się, że tryb ustawień mieści się w 
zakresie 2–150 PSI i dostosuj wstępne ustawienie.
1. Przedmioty takie jak balony mogą być poza 
wykrywalnym zakresem urządzenia.
2. Podczas pompowania opony może upłynąć kilka 
chwil, zanim ciśnienie zostanie wyświetlone po 
rozpoczęciu.

1. Sprawdź, czy bateria jest w pełni naładowana.
2. Upewnij się, że wąż powietrzny jest prawidłowo podłączony.
3. Sprawdź, czy złącze węża powietrznego jest mocno 
skręcone.
4. Sprawdź, czy obiekt, który jest pompowany, nie ma wycieku 
powietrza.
1. Sprawdź, czy bateria jest w pełni naładowana.
2. Upewnij się, że ciśnienie w oponie mieści się w 
zakresie ustawionych wartości.

Problem Rozwiązanie
Urządzenie
automatycznie
wyłącza się
podczas
użytkowania
Pompa powietrza
przestaje działać,
mimo że wskaźnik
poziomu baterii
pokazuje pełne
naładowanie
Po naładowaniu
wskaźnik mocy
nie świeci się

Ekran wyświetla
nieprawidłową
prędkość lub
zamarza

Wymień na certyfikowany adapter i zasilacz, a 
następnie kontynuuj ładowanie.

Urządzenie potrzebuje 3 sekund, aby się uruchomić. 
Jeśli ekran nadal pokazuje nieprawidłowe dane, jest 
to normalne działanie.

1. Sprawdź, czy pompa powietrza jest w pełni 
naładowana.
2. Urządzenie automatycznie wyłączy się po 3 
minutach bezczynności.

Bateria mogła być przechowywana zbyt długo, co 
spowodowało jej rozładowanie. Całkowicie naładuj 
baterię i upewnij się, że napięcie spełnia wymagania 
urządzenia.

Obsługa klienta
W przypadku jakichkolwiek pytań 
dotyczących produktu, skontaktuj 
się z nami pod adresem
service@energizerpowerpacks.com

Gwarantuje ochronę przed 
zwarciem i przeladowaniem 
dla Twojego banku energii i 
urządzeń.

Zarządzanie PowerSafe

Usuń baterię w odpowiedni sposób, zwróć się do lokalnej instalacji utylizacji o poradę.
Nie usuwaj, nie rozdrabniaj, nie uszkadzaj ani nie spalaj baterii w żadnym czasie.
©2024 Energizer. Energizer, Postać Energizera i pewne wzory graficzne są znakami towarowymi 
Energizer Brands, LLC i powiązanych spółek zależnych i są używane na podstawie licencji przez TennRich 
International Corp..

Wszystkie produkty od daty zakupu są objęte ograniczoną gwarancją czasową.
Aby uzyskać więcej informacji na temat gwarancji, odwiedź:  hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GWARANCJA

Lampa LED

Dwukrotnie naciśnij przycisk 　  , aby przełączyć jednostkę wyświetlania 
ciśnienia powietrza.
Formuła konwersji jednostek: 1 BAR = 14,5 PSI.

UM_2_ PAC1000_PL_1.1

PL � Podłączanie Różnych Końcówek do Portu Pompy Powietrza� Lampa LED
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PAC1000

Λήψη εγχειριδίου

Πρόβλημα Λύση
Η Συσκευή
Απενεργοποιείται
Αυτόματα Κατά τη
Χρήση

Η Αντλία Αέρα
Σταματά να
Λειτουργεί Όταν ο
Δείκτης Μπαταρίας
Δείχνει Πλήρη
Φόρτιση

Μετά τη Φόρτιση,
το Φωτάκι
Ενδεικτικού Ισχύος
Δεν Ανάβει

Η Οθόνη Εμφανίζει
Μη Κανονική
Ταχύτητα ή Παγώνει

Αντικαταστήστε με έναν πιστοποιημένο αντάπτορα και παροχή 
ισχύος, στη συνέχεια συνεχίστε τη φόρτιση.

Η συσκευή χρειάζεται 3 δευτερόλεπτα για να ξεκινήσει μετά την 
ενεργοποίηση. Αν η οθόνη παραμείνει ανώμαλη, είναι 
φυσιολογική λειτουργία.

1. Ελέγξτε αν η αντλία αέρα είναι πλήρως φορτισμένη.
2. Η αντλία αέρα θα απενεργοποιηθεί αυτόματα μετά από 3 
λεπτά αδράνειας.

Η μπαταρία μπορεί να έχει αποθηκευτεί για πολύ καιρό, 
προκαλώντας αποστράγγιση. Φορτίστε πλήρως την μπαταρία 
και βεβαιωθείτε ότι η τάση της μπαταρίας ταιριάζει με τις 
απαιτήσεις της συσκευής.

Εξυπηρέτηση πελατών
Για οποιαδήποτε ερώτηση σχετικά με το 
προϊόν, παρακαλούμε επικοινωνήστε μαζί 
μας στο service@energizerpowerpacks.com

Εγγύηση εναντίον 
βραχυκυκλώματος και 
υπερφόρτισης για την φορητή 
μπαταρία και τις συσκευές σας.

Διαχείριση PowerSafe 

Απορρίψτε σωστά τη μπαταρία, ζητήστε συμβουλές από το τοπικό κέντρο απόρριψης. 
Ποτέ μην απορρίπτετε, αποσυναρμολογείτε, βλάπτετε ή εκπέμπετε σε φωτιά την μπαταρία.
©2024 Energizer. Τα εμπορικά σήματα Energizer, Energizer Character και ορισμένα γραφικά σχέδια 
ανήκουν στην Energizer Brands, LLC και σε σχετικές θυγατρικές εταιρείες και χρησιμοποιούνται υπό άδεια 
από τη TennRich International Corp..

Όλα τα προϊόντα από την ημερομηνία αγοράς πληρούν τις προϋποθέσεις για περιορισμένη εγγύηση 
χρόνου. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την εγγύηση, παρακαλούμε επισκεφθείτε: 
http://www.energizerpowerpacks.com

ΕΓΓΥΗΣΗ

UM_2_ PAC1000_EL_1.1
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PAC1000

Download Manual

Problem Løsning
Enheden slukker
automatisk under
brug

Luﬞpumpen
stopper med at
fungere, selvom
baּמeriniveauet
viser fuld
opladning
Eﬞer opladning
tænder
strømindikatorlyset
ikke

Skærmen viser
unormal
hastighed eller
fryser

Udskift med en certificeret adapter og 
strømforsyning, og fortsæt derefter opladningen.

Enheden tager 3 sekunder at starte efter tænding. 
Hvis skærmen forbliver unormal, er det normal 
funktion.

1. Kontrollér, om luftpumpen er fuldt opladet.
2. Luftpumpen slukker automatisk efter 3 
minutters inaktivitet.

Batteriet kan have været opbevaret for længe, 
hvilket har forårsaget afladning. Oplad batteriet 
fuldstændigt igen, og sørg for, at batterispændingen 
matcher enhedens krav.

Kundeservice
For spørgsmål om produktet, 
kontakt os venligst på
service@energizerpowerpacks.com

Garanti mod kortslutning 
og overopladning for din 
powerbank og enheder.

PowerSafe Management

Bortskaf baּמeriet korrekt, søg lokalt bortskaffelsesanlæg for råd. 
Bortskaf, adskil, beskadig eller forbrænd aldrig baּמeriet.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer-karakter og visse grafiske design er varemærker tilhørende 
Energizer Brands, LLC og tilhørende daּמerselskaber og anvendes under licens af TennRich International 
Corp..

Alle produkter fra købsdatoen kvalificerer sig til begrænset tids garanti. For mere 
garantiinformation, besøg venligst: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTI
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PAC1000

Stáhnout manuál

Obsah balení :
Hlavní jednotka × 1
Vzduchová hadice (přibližně 12 cm) × 1
USB-C nabíjecí kabel × 1
Úložný sáček × 1
Šňůrka × 1
Uživatelská příručka × 1
Jehla na míče × 1
Tryska amerického typu × 1
Tryska francouzského typu × 1

Specifikace :
Název modelu: PAC1000
Typ článku: Lithium-polymerová baterie
Kapacita baterie: 500 mAh / 3,7 Wh (Max.)
Jmenovitý vstup: USB-C 5V/2A
Výstupní tlak: 2~120 PSI (Max.)
Průtok vzduchu bez zátěže: 10~13 l/min
Vyrobeno v Číně
Rozměry: 71,5 × 45 × 32 mm
Hmotnost: 108 g ± 10 g

Popis produktu

Jak používat

Jednotka tlaku v pneumatikách Indikátor baterie

Přednastavený tlak v
pneumatikách

Digitální displej
(Aktuální tlak vzduchu)

Přednastaveno "+"

Přednastaveno "-"

Zapnutí/vypnutí
Spustit/ukončit práci

LED osvětlení

Připojovací port pro
vzduchovou hadici

USB-C nabíjecí port

Otvor na šňůrku

*Před prvním použitím baterii zcela nabijte, aby byla maximalizována její životnost.

Zapnutí Vypnutí

Zapnutí:
Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 3 
sekund, dokud se obrazovka nerozsvítí a zařízení se 
nezapne.
Vypnutí:
Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 3 
sekund, dokud se obrazovka nevypne a zařízení se 
nevypne.

� Zapnutí/Vypnutí

� Připojení různých trysek k nafukovacímu portu pumpy

� Přepínač jednotek

� Obnovení tlaku v pneumatikách (tovární nastavení) � Běžné hodnoty tlaku v pneumatikách produktu

� Odstraňování problémů

� Odkaz na tlak v pneumatikách

� Zkontrolujte nastavení tlaku v pneumatikách

� Indikátor baterie

• Tlačítko Start/Stop

• Typ nabíjení

Úroveň baterie indikovaná světly:
3 světla: 70%–100%
2 světla: 30%–70%
1 světlo: 5%–30%

Když je úroveň baterie pod 5 %, pumpa se 
automaticky vypne. Prosím nabijte pumpu okamžitě.

V zapnutém stavu stiskněte tlačítko 　 pro spuštění 
zařízení. Znovu stiskněte tlačítko 　 pro zastavení 
provozu.
Jakmile tlak v pneumatikách dosáhne přednastavené 
hodnoty, zařízení se automaticky zastaví.

*Pokud je úroveň baterie příliš nízká, před použitím 
ji plně nabijte.

USB-C vstup nabíjení : 5V 　 2A
Připojte nabíjecí kabel do nabíjecího portu zařízení a 
připojte jej k certifikovanému napájecímu adaptéru, 
abyste zařízení nabila.
Stav nabíjení:
Kontrolka bliká: Nabíjení
Kontrolka svítí: Nabíjení dokončeno
*Během nabíjení nepoužívejte vzduchové čerpadlo.
*Napájecí adaptér je nutné zakoupit samostatně.

trysku amerického
typu

trysku
francouzského

typu

PAC1000 obsahuje 1 trysku amerického typu.
Během nafukování:
Pevně našroubujte a uzamkněte trysku amerického 
typu na nafukovací port pumpy.

PAC1000 obsahuje 1 trysku francouzského typu.
Během nafukování:
1. Připojte trysku francouzského typu k nafukovacímu 
　portu pumpy.  
2. Odšroubujte kryt ventilu cyklistické pneumatiky.  
3. Pevně přitlačte pumpu na ventil pneumatiky a 
　aktivujte pumpu.

PAC1000 obsahuje 1 kulovou jehlovou trysku.
Pro nafukování míčů (např. basketbalových, 
fotbalových, volejbalových a jiných): 
1. Připojte jehlu na nafukování míčů k nafukovacímu 
　portu pumpy.  
2. Zasuňte špičku jehly do ventilu míče a poté 
　aktivujte pumpu.

Kuličková jehla

V zapnutém stavu dvakrát stiskněte tlačítko  　 pro zapnutí/vypnutí LED světla.
Při nafukování duše s ohnutým ventilem amerického typu 
použijte před nafukováním prodlouženou hadici pro 
připojení.

Kuličková 
jehla

trysku
francouzského
typutrysku amerického

typu

1. Když pneumatika používá duši s ventilem amerického 
　typu, použijte vzduchovou hadici amerického typu nebo 
　ji připojte přímo k trysce amerického typu.
2. Když pneumatika používá duši s ventilem francouzského 
　typu, použijte pouze trysku francouzského typu pro 
　připojení. Prodlouženou hadici nelze použít k připojení 
　trysky francouzského typu.

Když je vzduchové čerpadlo připojeno k objektu, 
který má být nafouknut, automaticky detekuje 
aktuální tlak v pneumatikách a zobrazí jej na 
obrazovce.

Aktuální hodnota tlaku v pneumatikách

Přednastavená hodnota tlaku v pneumatikách

Zapněte vzduchové čerpadlo. Pokud není připojeno k žádnému nafukovacímu 
objektu a aktuální hodnota tlaku na displeji není 0,0 PSI: Stiskněte a podržte 
současně tlačítka 　 a 　  po dobu 3 sekund. Displej se zcela rozsvítí a poté se 
vrátí do normálního režimu.
* Tento produkt se automaticky vypne po 3 minutách nečinnosti.
* Výrobek byl před opuštěním továrny resetován na tovární nastavení.
 　Kvůli rozdílům ve výšce nebo odchylkám senzoru, pokud naměřená 
hodnota tlaku v pneumatikách není 0 PSI, je nutné provést manuální reset na 
nulu, aby se zlepšila přesnost měření tlaku v pneumatikách. Nedoporučuje se 
kalibrovat výrobek v prostředí s vysokými teplotami.

Pneumatiky jízdních kol Různé míče

Pro zajištění osobní bezpečnosti si před použitím pečlivě přečtěte uživatelskou 
příručku a zkontrolujte požadovanou hodnotu tlaku v pneumatikách pro objekt, 
který má být nafouknut. To zabrání zraněním způsobeným přehuštěním.

Rozsah tlaku, který pneumatika vydrží, 
je obvykle uveden na straně 
pneumatiky výrobcem.

Fotbalové míče, basketbalové míče, 
volejbalové míče a další typy míčů. Rozsah 
tlaku, který snesou, je jasně označen kolem 
nafukovacího ventilu.

Kola

Míče

Dětská autíčka
Pneumatiky 10–16 palců
Pneumatiky 20–30 palců

Silniční kola
Vyvažovací kola
Invalidní vozíky
Dětské míčky

Basketbalové míče
Fotbalové míče

Volejbalové míče
Rugbyové míče

Typ Rozsah tlaku pneumatik
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Bezpečnostní opatření při vysokých teplotách
Po použití, při odpojování vzduchové trysky, může být tryska a nafukovací port 
čerpadla horký z důvodu prodlouženého provozu. Manipulujte opatrně, abyste 
předešli popáleninám. Během nafukování může být horký také samotný 
vzduch, proto se vyhněte dlouhodobému kontaktu se vzduchovou hadicí, aby 
nedošlo k popáleninám.

Upozornění na
   vysokou teplotu

Problém Řešení
Pomalejší
rychlost
nafukování

Zařízení se zapne,
ale nemůže
nafukovat
Nelze zobrazit
nebo nastavit
přednastavený
tlak v pneumatice
Normální
nafukování, ale
tlaková hodnota
zůstává „0“

1. Zkontrolujte, zda tlak v pneumatice dosáhl 
maximální hodnoty.
2. Ujistěte se, že přednastavený režim je v rozsahu 
2–150 PSI, a upravte přednastavenou hodnotu.
1. Nafukovací předměty, jako jsou balónky, nejsou v 
detekovatelném rozsahu zařízení.
2. Při nafukování pneumatiky může trvat několik 
okamžiků, než se po spuštění nafukování zobrazí 
tlak.

1. Zkontrolujte, zda je baterie plně nabitá.
2. Zkontrolujte, zda je vzduchová hadice pevně připojena.
3. Ujistěte se, že konektor vzduchové hadice je pevně 
utažen.
4. Zkontrolujte, zda předmět, který nafukujete, neuniká 
vzduch.

1. Zkontrolujte, zda je baterie plně nabitá.
2. Ověřte, zda je tlak v pneumatice v rámci 
nastaveného rozsahu.

Problém Řešení
Zařízení se během
používání
automaticky
vypne

Vzduchové
čerpadlo přestane
fungovat, i když
ukazatel úrovně
baterie ukazuje
plné nabití
Po nabití se
nerozsvítí
kontrolka

Obrazovka
zobrazuje
abnormální
rychlost nebo
zamrzne

Nahraďte certifikovaným adaptérem a napájecím 
zdrojem a pokračujte v nabíjení.

Zařízení potřebuje 3 sekundy na spuštění po 
zapnutí. Pokud obrazovka zůstává abnormální, jde o 
normální provoz.

1. Zkontrolujte, zda je vzduchové čerpadlo plně 
nabité.
2. Vzduchové čerpadlo se automaticky vypne po 3 
minutách nečinnosti.

Baterie mohla být skladována příliš dlouho, což 
způsobilo její vybití. Plně baterii dobijte a ověřte, že 
napětí baterie odpovídá požadavkům zařízení.

Zákaznická podpora
Pro jakékoli dotazy ohledně 
produktu, kontaktujte nás na
service@energizerpowerpacks.com

Záruka proti zkratu a 
přebíjení pro váš power 
bank a zařízení.

Správa PowerSafe

Baterii zlikvidujte správným způsobem a poraďte se s místními sběrnými zařízeními o jejím likvidaci.
V žádném případě nevyhazujte, nerozmontovávejte, neničte ani nespalujte baterii.
©2024 Energizer. Energizer, postavička Energizer a určité grafické návrhy jsou ochranné známky 
společnosti Energizer Brands, LLC a přidružených dceřiných společností a jsou používány na základě 
licence společností TennRich International Corp..

Všechny produkty jsou od data nákupu oprávněny k omezené záruce. Pro více informací o záruce 
navštivte prosím: hּמp://www.energizerpowerpacks.com.

ZÁRUKA

LED světlo

Dvojitým stisknutím tlačítka 　 můžete přepnout jednotku zobrazení tlaku vzduchu.
Vzorec pro převod jednotek: 1 BAR = 14,5 PSI

UM_2_ PAC1000_CS_1.1

CS � Připojení různých trysek k nafukovacímu portu pumpy� LED světlo
BG

PAC1000

Изтегляне на ръководство

Съдържание на пакета :
Основно устройство × 1
Въздушен маркуч
(приблизително 12 cm) × 1
Кабел за зареждане TYPE-C × 1
Чанта за съхранение × 1
Връзка × 1
Ръководство за потребителя × 1
Топчеста игла × 1
Дюза в американски стил × 1
Дюза във френски стил × 1

Спецификации :
Модел: PAC1000
Тип батерия: Литиево-полимерна
Капацитет на батерията: 500mAh/3.7Wh (Макс.)
Вход: USB-C 5V/2A
Изходно налягане: 2~120 PSI (Макс.)
Дебит без натоварване: 10~13L/Min
Произведено в Китай
Размери: 71.5 x 45 x 32 мм
Тегло: 108 г ± 10 г

Описание на продукта

Как Да ИзползВаТе

Единица за налягане на гумите Индикатор за батерията

Предварително
зададено налягане на
гумите

Екран с цифров
дисплей (текущо

въздушно налягане)

Бутон "+"

Бутон "-"

Включване/Изключване
Старт/Стоп работа

LED осветление

Порт за свързване на
въздушен маркуч

USB-C порт за зареждане

Отвор за връзка

*Преди първата употреба, моля, заредете напълно батерията, за да удължите
  нейния живот.

Включване Изключване

Включване:
Натиснете и задръжте бутона за захранване за 3 секунди, 
докато екранът светне, за да включите устройството.
Изключване:
Натиснете и задръжте бутона за захранване за 3 секунди, 
докато екранът изгасне, за да изключите устройството.

• Включване/Изключване

• Свързване на различни накрайници към порта за
   надуване на помпата

• Превключване на единици

� Нулиране на налягането в гумите (фабрична настройка) • Общи стойности на налягането в гумите за продукти

• Отстраняване на неизправности

• Референция за налягане в гумите

• Проверка на настройките за налягане в гумите

• Индикатор за батерия

• Бутон за стартиране/спиране

• Тип зареждане

Ниво на батерията, показано чрез светлини :
3 светлини: 70%–100%
2 светлини: 30%–70%
1 светлина: 5%–30%

Когато нивото на батерията е под 5%, въздушната помпа 
автоматично ще се изключи. Моля, заредете помпата 
незабавно.

В състояние на включване натиснете бутона 　 , за да 
стартирате работата на устройството.
Натиснете отново бутона 　 , за да спрете работата.
Когато налягането достигне предварително зададената 
стойност, устройството ще спре автоматично.

*Ако нивото на батерията е твърде ниско, заредете 
напълно преди употреба.

Вход за зареждане чрез USB-C : 5V 　 2A
Поставете кабела за зареждане в порта на устройството 
и го свържете към сертифициран адаптер за зареждане, 
за да заредите устройството.
Статус на зареждане:
Индикаторната светлина мига: Зареждане.
Индикаторната светлина е стабилна: Зареждането е 
завършено.
*Не използвайте въздушната помпа, докато се зарежда.
*Адаптерът за захранване трябва да бъде закупен отделно.

Πώς να χρησιμοποιήσετε

Ενεργοποίηση Απενεργοποίηση

Ενεργοποίηση:
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί ενεργοποίησης για 
3 δευτερόλεπτα μέχρι να ανάψει η οθόνη για να ενεργοποιηθεί 
η συσκευή.
Απενεργοποίηση:
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί ενεργοποίησης για 
3 δευτερόλεπτα μέχρι να σβήσει η οθόνη για να 
απενεργοποιηθεί η συσκευή.

• Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση

• Δείκτης Μπαταρίας

• Κουμπί Έναρξης/Σταματήματος

• Τύπος Φόρτισης

Επίπεδο Μπαταρίας που Ενδείκνυται από τα Φώτα:
3 φώτα : 70%–100%
2 φώτα : 30%–70%
1 φως : 5%–30%

Όταν το επίπεδο μπαταρίας είναι κάτω από 5%, η αντλία 
αέρα θα απενεργοποιηθεί αυτόματα. Παρακαλώ φορτίστε την 
αντλία αέρα αμέσως.

Στην κατάσταση λειτουργίας, πατήστε το κουμπί 　  για να 
ξεκινήσει η λειτουργία της συσκευής. Πατήστε ξανά το κουμπί 
　  για να σταματήσετε τη λειτουργία.
Όταν η πίεση των ελαστικών φτάσει την προεπιλεγμένη τιμή, 
η συσκευή θα σταματήσει τη λειτουργία.

*Όταν το επίπεδο μπαταρίας είναι πολύ χαμηλό, παρακαλώ 
φορτίστε πλήρως πριν τη χρήση.

Είσοδος φόρτισης USB-C : 5V 　 2A
Συνδέστε το καλώδιο φόρτισης στη θύρα φόρτισης της 
συσκευής και συνδέστε το σε έναν πιστοποιημένο 
αντάπτορα ρεύματος για να φορτίσετε τη συσκευή.
Κατάσταση Φόρτισης:
Φωτισμός ένδειξης που αναβοσβήνει: Φόρτιση
Σταθερός φωτισμός ένδειξης: Η φόρτιση ολοκληρώθηκε
*Μην χρησιμοποιείτε την αντλία αέρα κατά τη διάρκεια της 
φόρτισης.
*Ο αντάπτορας ρεύματος πρέπει να αγοραστεί ξεχωριστά.

накрайник в
мерикански стил

накрайник във
френски стил.

PAC1000 включва 1 накрайник в американски стил.
По време на надуване:
Завийте и заключете здраво накрайника в американски стил 
към порта за надуване на помпата.

PAC1000 включва 1 накрайник във френски стил.
По време на надуване:
1. Свържете накрайника във френски стил към порта за 
　　надуване на помпата.
2. Отвийте капачката на вентила на велосипедната гума.
3. Натиснете здраво помпата към вентила на гумата и 
　активирайте помпата.

PAC1000 включва 1 накрайник игла за топки.
За надуване на топки (например баскетболни, футболни, 
волейболни и други видове топки): 
1. Свържете накрайника игла за топки към порта за 
　надуване на помпата.  
2. Поставете върха на иглата в клапана на топката и 
　активирайте помпата.

накрайник игла
за топки

В състояние на включване натиснете два пъти бутона 　  , за да включите или изключите 
LED светлината.

При надуване на вътрешна гума с огънат вентил в 
американски стил, използвайте удължен маркуч за въздух, 
преди да продължите с надуването.

накрайник
игла
за топки

накрайник във
френски стил.

накрайник в мерикански стил

1. Когато гумата използва вътрешна гума с вентил в 
　американски стил, използвайте маркуч за въздух в 
　американски стил или се свържете директно с 
　накрайника в американски стил.
2. Когато гумата използва вътрешна гума с вентил във 
　френски стил, използвайте само накрайника във 
　френски стил за връзка. Удължителният маркуч не 
　може да се използва за
　свързване на
　накрайника във
　френски стил.

Когато въздушната помпа е свързана с обекта за 
надуване, тя автоматично ще открие текущото 
налягане в гумите и ще го покаже на екрана.

Текущо налягане в гумите

Зададено налягане в гумите

Включете въздушната помпа. Ако тя не е свързана с надуваем обект и 
текущата стойност на налягането на екрана не показва 0.0 PSI: Натиснете и 
задръжте бутоните 　 и 　 едновременно за 3 секунди.
Екранът ще светне напълно и след това ще се върне към нормален режим.
*Този продукт автоматично се изключва след 3 минути неактивност.
*Продуктът е нулиран до фабрични настройки преди напускане на завода.

 　Поради разлики в надморската височина или вариации в сензорите, ако 
измерената стойност на налягането в гумите не е 0 PSI, е необходимо ръчно 
нулиране до нула, за да се подобри точността на измерванията на налягането. 
Не се препоръчва калибриране на продукта в среди с високи температури.

Гуми за велосипеди Различни топки

За да осигурите лична безопасност, моля, внимателно прочетете 
ръководството за потребителя преди употреба и проверете изискваната 
стойност на налягането в гумите на обекта, който ще бъде надуван. Това ще 
предотврати наранявания, причинени от прекомерно надуване.

Диапазонът на налягането, което 
гумата може да издържи, обикновено е 
отбелязан отстрани на гумата от 
производителя.

Футболни топки, баскетболни топки, 
волейболни топки и други видове топки. 
Диапазонът на налягането, което могат да 
издържат, е ясно отбелязан около отвора 
за напомпване.

Велосипеди

Топки

Детски колички
Гуми 10–16 инча
Гуми 20–30 инча

Шосейни велосипеди
Баланс велосипеди
Инвалидни колички

Детски играчки топки
Баскетболни топки

Футболни топки
Волейболни топки

Ръгби топки

Тип Диапазон на налягането в гумите
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Предпазни мерки при висока температура
След употреба, при изваждане на въздушната дюза, дюзата и портът за надуване на 
въздушната помпа може да станат горещи поради продължителна работа. Моля, 
боравете внимателно, за да избегнете изгаряния. По време на надуване самият въздух 
също може да се нагрее, затова избягвайте продължителен контакт с маркуча, за да 
предотвратите изгаряния.

Предупреждение
   за висока
     температура

� Επαναφορά πίεσης ελαστικών (Ρύθμιση εργοστασίου)

• Αναφορά Πίεσης Ελαστικών

Ενεργοποιήστε την αντλία αέρα. Εάν η αντλία αέρα δεν είναι συνδεδεμένη με κάποιο αντικείμενο που 
μπορεί να φουσκώσει και η τρέχουσα τιμή πίεσης ελαστικών που εμφανίζεται στην οθόνη δεν είναι 
0.0 PSI: Πατήστε και κρατήστε πατημένα τα κουμπιά 　 + 　 ταυτόχρονα για 3 δευτερόλεπτα. Η 
οθόνη θα ανάψει πλήρως και στη συνέχεια θα επιστρέψει στην κανονική λειτουργία.
*Αυτό το προϊόν θα απενεργοποιηθεί αυτόματα μετά από 3 λεπτά αδράνειας.
*Το προϊόν έχει επαναφερθεί στις εργοστασιακές ρυθμίσεις πριν την έξοδό του από το εργοστάσιο.

 　Λόγω διαφορών στο υψόμετρο ή παραλλαγών στους αισθητήρες, εάν η μετρηθείσα τιμή 
πίεσης ελαστικών δεν είναι 0 PSI, απαιτείται χειροκίνητη επαναφορά στο μηδέν για να βελτιωθεί η 
ακρίβεια των μετρήσεων πίεσης ελαστικών. Δεν συνιστάται η βαθμονόμηση του προϊόντος σε 
περιβάλλοντα με υψηλή θερμοκρασία.

Για να διασφαλίσετε την προσωπική σας ασφάλεια, διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο χρήσης 
πριν από τη χρήση και ελέγξτε την απαιτούμενη τιμή πίεσης του αντικειμένου που πρόκειται να 
φουσκωθεί. Αυτό θα αποτρέψει τραυματισμούς που προκαλούνται από υπερβολική πίεση.

Ελαστικά Ποδηλάτων Διάφορες Μπάλες

Το εύρος πίεσης που μπορεί να αντέξει το 
ελαστικό αναγράφεται συνήθως στο πλάι 
του ελαστικού από τον κατασκευαστή.

Οι μπάλες ποδοσφαίρου, μπάσκετ, βόλεϊ και 
άλλες τύποι μπαλών. Το εύρος πίεσης που 
μπορούν να αντέξουν αναγράφεται καθαρά 
γύρω από το σημείο φουσκώματος.

Προφυλάξεις Ασφαλείας για Υψηλές Θερμοκρασίες
Μετά τη χρήση, κατά την αποσύνδεση του ακροφυσίου αέρα, το ακροφύσιο και η θύρα 
φουσκώματος της αντλίας αέρα ενδέχεται να είναι ζεστά λόγω παρατεταμένης λειτουργίας. 
Χειριστείτε με προσοχή για να αποφύγετε εγκαύματα. Κατά τη διάρκεια του φουσκώματος, ο ίδιος ο 
αέρας μπορεί επίσης να ζεσταθεί, οπότε αποφύγετε την παρατεταμένη επαφή με τον σωλήνα αέρα 
για να αποτρέψετε εγκαύματα.

Προειδοποίηση
  Υψηλής
    Θερμοκρασίας

Проблем Решение
Бавна скорост
на напомпване

Устройството се
включва, но не
помпа
Не може да се
покаже или
зададе налягане

Нормално
помпане, но
налягането
остава "0"

1. Проверете дали налягането е достигнало максималната 
стойност.
2. Уверете се, че режимът за задаване е между 2–150 PSI и 
настройте стойността.

1. Обекти като балони може да не са в обхвата за засичане.
2. При помпане на гума може да отнеме няколко секунди за 
отчитане.

1. Проверете дали батерията е напълно заредена.
2. Уверете се, че маркучът е сигурно свързан.
3. Проверете дали съединението на маркуча е здраво завито.
4. Уверете се, че обектът, който се надува, не изпуска въздух.

1. Проверете дали батерията е напълно заредена.
2. Проверете дали налягането е в зададения обхват.

• Κοινές τιμές πίεσης ελαστικών προϊόντων

• Αντιμετώπιση προβλημάτων

Ποδήλατα

Μπάλες

Παιδικά Αυτοκινητάκια
Ελαστικά 10–16 ιντσών
Ελαστικά 20–30 ιντσών

Ποδήλατα Δρόμου
Ισορροπιστικά Ποδήλατα

Καροτσάκια
Παιδικές Μπάλες
Μπάλες Μπάσκετ

Μπάλες Ποδοσφαίρου
Μπάλες Βόλεϊ

Μπάλες Ράγκμπι

Τύπος Εύρος Πίεσης Ελαστικών
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Πρόβλημα Λύση
Αργός Ρυθμός
Φουσκώματος

Η Συσκευή
Ενεργοποιείται
Αλλά Δεν
Φουσκώνει
Αδυναμία
Εμφάνισης ή
Ρύθμισης Πίεσης
Κανονικό
Φούσκωμα Αλλά
Η Πίεση
Παραμένει "0"

1. Ελέγξτε αν η πίεση του ελαστικού έχει φτάσει το μέγιστο όριο.
2. Βεβαιωθείτε ότι η προκαθορισμένη λειτουργία είναι εντός του 
εύρους 2–150 PSI και ρυθμίστε την τιμή.
1. Αντικείμενα όπως μπαλόνια δεν είναι εντός του ανιχνεύσιμου 
εύρους της συσκευής.
2. Κατά το φούσκωμα ενός ελαστικού, μπορεί να χρειαστούν 
λίγες στιγμές για να εμφανιστεί η πίεση.

1. Ελέγξτε αν η μπαταρία είναι πλήρως φορτισμένη.
2. Ελέγξτε αν ο σωλήνας αέρα είναι σωστά συνδεδεμένος.
3. Ελέγξτε αν ο σύνδεσμος του σωλήνα αέρα είναι καλά 
στερεωμένος.
4. Ελέγξτε αν το αντικείμενο που φουσκώνεται έχει διαρροή αέρα.
1. Ελέγξτε αν η μπαταρία είναι πλήρως φορτισμένη.
2. Ελέγξτε αν η πίεση του ελαστικού είναι εντός του 
προκαθορισμένου εύρους.

Проблем Решение
Устройството се
изключва по
време на
употреба

Въздушната
помпа спира да
работи, когато
индикаторът за
батерията показва
пълно зареждане
След зареждане,
индикаторът за
захранване не
светва
Екранът показва
анормална
скорост или
замръзва

Заменете със сертифициран адаптер и захранване, след 
това продължете с зареждането.

Устройството изисква 3 секунди, за да се стартира след 
включване. Ако екранът остане анормален, това е нормална 
работа.

1. Проверете дали въздушната помпа е напълно заредена.
2. Устройството ще се изключи автоматично след 3 минути 
бездействие.

Батерията може да е съхранявана твърде дълго, което води 
до изтощение. Заредете напълно батерията и се уверете, че 
напрежението отговаря на изискванията на устройството.

Обслужване на клиенти
За въпроси относно продукта, моля 
свържете се с нас на
service@energizerpowerpacks.com

Гарантира срещу късо 
съединение и презареждане за 
вашата мобилна батерия и 
устройства.

Управление на PowerSafe

Изхвърлете батерията правилно, потърсете местно заведение за изхвърляне за съвет. 
Винаги не изхвърляйте, разглобявайте, повреждавайте или изгаряйте батерията.
©2024 Енерджайзър. Енерджайзър, Енерджайзър Характер и определени графични дизайни са 
търговски марки на Енерджайзър Брандс, ЛЛС и свързани дъщерни дружества и се използват 
под лиценз от ТенРич Интернешънъл Корп..

Всички продукти от датата на закупуване са квалифицирани за ограничена гаранция. За повече 
информация относно гаранцията, моля, посетете: http://www.energizerpowerpacks.com

ГАРАНЦИЯ

LED
светлина

Натиснете два пъти 　  , за да превключите единицата за показване на въздушното 
налягане.
Формула за преобразуване на единици: 1 BAR = 14.5 PSI

UM_2_ PAC1000_BG_1.1

BG

Περιεχόμενα Συσκευασίας :
Κύρια Μονάδα × 1
Εύκαμπτος Σωλήνας Αέρα
(περίπου 12cm) × 1
Καλώδιο Φόρτισης USB-C × 1
Τσάντα Αποθήκευσης × 1
Λουρί × 1
Εγχειρίδιο Χρήσης × 1
Βελόνα για Μπάλες × 1
Ακροφύσιο Αμερικανικού Τύπου × 1
Ακροφύσιο Γαλλικού Τύπου × 1

Προδιαγραφές :
Όνομα Μοντέλου: PAC1000
Τύπος Κυψέλης: Λιθίου Πολυμερούς
Χωρητικότητα Μπαταρίας: 500mAh/3.7Wh (Μέγιστο)
Είσοδος Τροφοδοσίας: USB-C 5V/2A
Πίεση Εξόδου: 2~120 PSI (Μέγιστο)
Ροή Αέρα Χωρίς Φόρτιση: 10~13L/Λεπτό
Κατασκευή: Κίνα
Διαστάσεις: 71.54532mm
Βάρος: 108g ± 10g

Περιγραφή Προϊόντος
Μονάδα Πίεσης Ελαστικών Δείκτης Μπαταρίας

Προκαθορισμένη Πίεση
Ελαστικού

Οθόνη Ψηφιακής
Ένδειξης(τρέχουσα 

πίεση αέρα)

Προεπιλογή "+"

Προεπιλογή "-"

Ενεργοποίηση
/απενεργοποίηση
Έναρξη/Διακοπή εργασίας

Φωτισμός LED

Θύρα σύνδεσης σωλήνα αέρα

Θύρα φόρτισης USB-C

Οπή κορδονιού

*Πριν από την πρώτη χρήση, φορτίστε πλήρως την μπαταρία για να
μεγιστοποιήσετε τη διάρκεια ζωής της.

EL

• Свързване на различни накрайници към порта за
　надуване на помпата

• Έλεγχος Ρυθμίσεων Πίεσης Ελαστικών

Κατά το φούσκωμα ενός εσωτερικού σωλήνα με λυγισμένη 
βαλβίδα αμερικανικού τύπου, χρησιμοποιήστε τον 
επεκτεινόμενο σωλήνα αέρα για σύνδεση πριν προχωρήσετε 
στο φούσκωμα.

ακροφύσιο
για μπάλα.

ακροφύσιο
γαλλικού τύπου.

ακροφύσιο αμερικανικού τύπου.

1. Όταν το ελαστικό χρησιμοποιεί εσωτερικό σωλήνα με 
　βαλβίδα αμερικανικού τύπου, χρησιμοποιήστε τον 
　αεραγωγό αμερικανικού τύπου ή συνδέστε απευθείας το 
　ακροφύσιο αμερικανικού τύπου.  
2. Όταν το ελαστικό χρησιμοποιεί εσωτερικό σωλήνα με 
　βαλβίδα γαλλικού τύπου, χρησιμοποιήστε μόνο το 
　ακροφύσιο γαλλικού τύπου για σύνδεση. Ο σωλήνας 
　επέκτασης δεν μπορεί να 
　χρησιμοποιηθεί για να 
　συνδεθεί με το 
　ακροφύσιο γαλλικού 
　τύπου.

Όταν η αντλία αέρα συνδεθεί με το αντικείμενο που 
πρόκειται να φουσκωθεί, θα ανιχνεύσει αυτόματα την 
τρέχουσα πίεση ελαστικών και θα την εμφανίσει στην 
οθόνη.

Τρέχουσα Τιμή Πίεσης Ελαστικών

Προκαθορισμένη Τιμή Πίεσης Ελαστικών

• Σύνδεση διαφόρων ακροφύσιων στη θύρα φουσκώματος 
　της αντλίας αέρα

• LED светлина

• Σύνδεση διαφόρων ακροφυσίων στη θύρα φουσκώματος της
　αντλίας αέρα

• Εναλλαγή Μονάδας

ακροφύσιοαμερικανικούτύπου.

ακροφύσιο
γαλλικού τύπου.

Το PAC1000 περιλαμβάνει 1 ακροφύσιο αμερικανικού 
τύπου.
Κατά τη διαδικασία φουσκώματος:
Στρίψτε και ασφαλίστε το ακροφύσιο αμερικανικού τύπου στη 
θύρα φουσκώματος της αντλίας αέρα.

Το PAC1000 περιλαμβάνει 1 ακροφύσιο γαλλικού τύπου.
Κατά τη διαδικασία φουσκώματος:  
1. Συνδέστε το ακροφύσιο γαλλικού τύπου στη θύρα 
　φουσκώματος της αντλίας αέρα.  
2. Ξεβιδώστε το καπάκι της βαλβίδας του ελαστικού του 
　ποδηλάτου.  
3. Πιέστε την αντλία αέρα σταθερά πάνω στη βαλβίδα του 
　ελαστικού και ενεργοποιήστε την αντλία αέρα.

Το PAC1000 περιλαμβάνει 1 ακροφύσιο για μπάλα.
Για το φούσκωμα μπαλών (π.χ., μπάλες μπάσκετ, 
ποδοσφαίρου, βόλεϊ και άλλων τύπων μπαλών):  
1. Συνδέστε το ακροφύσιο για μπάλα στη θύρα φουσκώματος 
της αντλίας αέρα.  
2. Εισάγετε την άκρη του ακροφύσιου στη βαλβίδα της 
μπάλας και ενεργοποιήστε την αντλία αέρα.

ακροφύσιο για
μπάλα.

Στην ενεργοποιημένη κατάσταση, πατήστε δύο φορές το κουμπί 　  για να　
ενεργοποιήσετε/απενεργοποιήσετε το φως LED.

Φωτισμός
LED

Πατήστε δύο φορές το κουμπί  　 για να αλλάξετε τη μονάδα εμφάνισης της πίεσης αέρα.
Τύπος μετατροπής μονάδας: 1 BAR = 14,5 PSI

• Φωτισμός LED

Pakkeindhold :
Hovedenhed × 1
Luﬞslange (ca. 12 cm) × 1
USB-C opladekabel × 1
Opbevaringstaske × 1
Nøglerem × 1
Brugervejledning × 1
Boldnål × 1
Amerikansk-stil dyse × 1
Fransk-stil dyse × 1

Specifikation :
Modelnavn: PAC1000
Celletype: Lithium Polymer
Baּמerikapacitet: 500mAh/3.7Wh (Maks.)
Nominel indgang: USB-C 5V/2A
Udgangstryk: 2~120 PSI (Maks.)
Ingen-belastningsluﬞstrøm: 10~13L/min
Fremstillet i Kina
Dimensioner: 71,5*45*32 mm
Vægt: 108 g ± 10 g

Produktbeskrivelse

Sådan bruges

Dæktryksenhed Baּמeriindikator

Forudindstillet dæktryk

Digitalt display
(aktuelt luﬞtryk)

Forudindstil "+"

Forudindstil "-"

Tænd/sluk
Start/Stop arbejde

LED-belysning

Luﬞslangetilslutningsport

USB-C opladningsport

Snorhul

*Inden første brug skal du oplade baּמeriet helt for at maksimere dets levetid.

Tænd Sluk

Tænd:
Hold tænd/sluk-knappen nede i 3 sekunder, indtil 
skærmen lyser for at tænde enheden.
Sluk:
Hold tænd/sluk-knappen nede i 3 sekunder, indtil 
skærmen slukkes for at slukke enheden.

� Tænd/sluk

� Tilslutning af forskellige dyser til luﬞpumpens oppustningsport

� Enhedsskiﬞ

� Nulstil dæktryk (Fabriksindstilling) � Almindelige dæktrykværdier for produkter

� Fejlfinding

� Dæktryksreference

� Kontroller dæktrykindstillinger

• Baּמeriindikator

� Start/Stop-knap

• Opladningstype

Baּמeriniveau angivet af lys:
3 lys: 70%-100%
2 lys: 30%-70%
1 lys: 5%-30%

Når baּמeriniveauet er under 5 %, slukker 
luﬞpumpen automatisk. Oplad venligst luﬞpumpen 
med det samme.

I tændt tilstand skal du trykke på knappen 　 for at 
starte enhedens driﬞ. Tryk på knappen 　 igen for at 
stoppe driﬞen.
Når dæktrykket når den forudindstillede værdi, 
stopper enheden automatisk.

*Hvis baּמeriniveauet er for lavt, skal det oplades 
fuldt ud, før det bruges.

USB-C opladningsinput : 5V 　 2A
Indsæt opladningskablet i enhedens opladningsport 
og tilslut det til en certificeret strømforsyningsadapter 
for at oplade enheden.
Opladningsstatus :
Indikatorlys blinker: Oplader
Indikatorlys konstant tændt: Opladning færdig
*Brug ikke luﬞpumpen under opladning.
*Strømadapteren skal købes separat.

amerikansk

standarddyse.

fransk
standarddyse

PAC1000 inkluderer 1 amerikansk standarddyse.
Under oppustning:
Sno og lås forsigtigt den amerikanske standarddyse 
på luﬞpumpens oppustningsport.

PAC1000 inkluderer 1 fransk standarddyse.
Under oppustning:  
1. Tilslut den franske standarddyse til luﬞpumpens 
　oppustningsport.  
2. Skru ventilhæּמen på cykeldækket af.  
3. Tryk luﬞpumpen fast mod ventilhullet og aktiver 
　pumpen.

PAC1000 inkluderer 1 boldnål-dyse.
Til oppustning af bolde (f.eks. basketballs, fodbolds, 
volleyballs og andre typer bolde):  
1. Tilslut boldnål-dysen til luﬞpumpens 
　oppustningsport.  
2. Indsæt boldnålens spids i ventilhullet på bolden, og 
　aktiver dereﬞer luﬞpumpen.

boldnål-dyse

Når enheden er tændt, dobbelּמryk på 　 -knappen for at tænde/slukke LED-lyset.
Når du oppuster et indre rør med en bøjet amerikansk 
ventil, skal du bruge den forlængede luﬞslange til at 
forbinde, inden du fortsæּמer med oppustningen.

boldnål-dyse

fransk standarddyse

amerikansk standarddyse

1. Når dækket bruger et indre rør med en amerikansk 
　ventil, skal du bruge den amerikanske luﬞslange eller 
　forbinde direkte med den amerikanske dyse.
2. Når dækket bruger et indre rør med en fransk ventil, skal 
　du kun bruge den franske dyse til tilslutning. 
　Forlængerslangen kan ikke bruges til at forbinde den 
　franske dyse.

Når luﬞpumpen er tilsluּמet objektet, der skal 
oppustes, registrerer den automatisk det aktuelle 
dæktryk og viser det på skærmen.

Nuværende dæktryk værdi

Forudindstillet dæktryk værdi

Tænd for luﬞpumpen. Hvis luﬞpumpen ikke er tilsluּמet noget oppusteligt objekt, 
og det aktuelle dæktryk vist på skærmen ikke er 0,0 PSI: Tryk og hold på 
knapperne 　 + 　 samtidigt i 3 sekunder. Skærmen vil lyse op, og dereﬞer 
vende tilbage til normal tilstand.
*Denne enhed slukker automatisk eﬞer 3 minuּמers inaktivitet.
*Enheden er blevet nulstillet til fabriksindstillingerne, inden den forlod fabrikken.
 　På grund af forskelle i højde eller sensorsvariationer, hvis det målte 
dæktryk ikke er 0 PSI, kræves en manuel nulstilling til nul for at forbedre 
nøjagtigheden af dæktrykmålinger. Det anbefales ikke at kalibrere produktet i 
miljøer med høj temperatur.

Cykeldæk Forskellige bolde

For at sikre personlig sikkerhed, læs venligst brugervejledningen grundigt før 
brug, og kontroller den krævede dæktryksværdi for det objekt, der skal 
oppustes. Deּמe vil forhindre skader forårsaget af overoppumpning.

Dæktryksområdet, som dækket kan 
tåle, er normalt angivet på dæksiden 
af producenten.

Fodbold, basketball, volleyball og andre 
typer bolde. Dæktryksområdet, de kan 
tåle, er tydeligt angivet omkring 
oppustningsporten.

Cykel

Bolde

Børnelegetøjsbiler
Dæk på 10–16 tommer
Dæk på 20–30 tommer

Racercykler
Balancecykler

Kørestole

Børnelegetøjsbolde
Basketballs

Fodboldbolde

Volleyballs
Rugbybolde

Type Dæktryk
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Høje temperaturer - sikkerhedsforanstaltninger
Eﬞer brug, når luﬞdysen ﬋ernes, kan dysen og luﬞpumpens oppustningsport 
blive varme på grund af længerevarende brug. Håndter forsigtigt for at undgå 
forbrændinger. Under oppustning kan luﬞen også blive varm, så undgå 
langvarig kontakt med luﬞslangen for at forhindre forbrændinger.

Høj temperatur-
   advarsel

Problem Løsning
Langsom
oppumpning
-shastighed

Enheden tændes,
men kan ikke
pumpe luﬞ
Kan ikke vise eller
indstille
forindstillet
dæktryk

Normal
oppumpning,
men trykværdien
forbliver "0"

1. Kontrollér, om dæktrykket har nået 
maksimumsværdien.
2. Sørg for, at det forudindstillede område er inden 
for 2–150 PSI, og juster værdien.

1. Oppustelige objekter som balloner er muligvis 
ikke inden for enhedens registreringsområde.
2. Når der pumpes et dæk, kan det tage nogle 
sekunder for trykket at blive vist efter start.

1. Kontrollér, om batteriet er fuldt opladet.
2. Kontrollér, om luftslangen er sikkert tilsluttet.
3. Kontrollér, om luftslangekonnektoren er korrekt fastgjort.
4. Kontrollér, om det objekt, der oppumpes, har en 
luftlækage.

1. Kontrollér, om batteriet er fuldt opladet.
2. Kontrollér, om dæktrykket er inden for det 
forindstillede område.

LED-lys

Dobbeltklik på  　 for at skiﬞe visningsenheden for luﬞtryk.
Formel for enhedskonvertering: 1BAR = 14,5PSI

DA � Tilslutning af forskellige dyser til luﬞpumpens oppustningsport� LED-lys



HR

PAC1000

Preuzmi priručnik

HU

PAC1000

Letöltési kézikönyv

FI

PAC1000

Lataa käyּמöohje

ET

PAC1000

Laadi alla käsiraamat

Klienditeenindus
Iga küsimuse korral toote kohta 
võtke meiega ühendust aadressil
service@energizerpowerpacks.com

Garanteerib kaitse lühise 
ja ülelaadimise vastu teie 
akupangale ja 
seadmetele.

Pöördkindel haldus

Hävitage patarei korralikult, otsige kohalikku hävitamise rajatist nõu saamiseks.
Ärge mingil juhul visake, lammutage, kahjustage ega põletage patareid.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer'i karakter ja teatud graafilised kujundused on Energizer Brands, 
LLC ja sellega seotud tütareּמevõtete kaubamärgid ning neid kasutatakse litsentsi alusel TennRich 
International Corp.

Kõik tooted ostukuupäevast alates on kvalifitseeritud piiratud ajaga garantii alla. Lisainfo garantii 
kohta leiate aadressilt: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

Garantii

Asiakaspalvelu
Tuoteּמa koskevissa kysymyksissä, 
oּמakaa yhteyּמä meihin osoiּמeessa
service@energizerpowerpacks.com

Takuu oikosulkuja ja 
ylikuormitusta vastaan 
latauspakkauksellesi ja 
laiּמeillesi.

PowerSafe-hallinta

Hävitä akku asianmukaisesti, hae paikallista hävityslaitosta neuvoja varten. 
Älä missään tapauksessa hävitä, pura, vahingoita tai polta akkua.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer-hahmo ja tietyt graafiset suunniּמelut ovat Energizer Brands, LLC: n 
ja siihen liiּמyvien tytäryhtiöiden tavaramerkkejä ja niitä käytetään TennRich International Corp.:n 
lisenssillä.

Kaikki tuoּמeet ostopäivästä lähtien ovat oikeuteּמuja rajoiteּמuun takuuaikaan. Lisätietoja takuusta 
löydät osoiּמeesta: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

TAKUU

Korisnička podrška
Za bilo kakva pitanja o proizvodu, 
molimo kontaktirajte nas na
service@energizerpowerpacks.com

Jamči protiv kratkog spoja 
i prenapunjenosti za vašu 
prijenosnu bateriju i 
uređaje.

Upravljanje PowerSafeom

Ispravno odložite bateriju, potražite savjet u lokalnom centru za odlaganje. 
Nikada ne odlagati, rastavljati, oštećivati ili paliti bateriju.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer lik i određeni grafički dizajni su zaštitni znakovi Energizer Brands, 
LLC i povezanih podružnica i koriste se pod licencom TennRich International Corp..

Svi proizvodi od datuma kupovine kvalificirani su za ograničeno vrijeme jamstva. Za više informacija 
o jamstvu, posjetite: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

JAMSTVO

Ügyfélszolgálat
A termékkel kapcsolatos bármilyen kérdés 
esetén kérjük, lépjen kapcsolatba velünk a
service@energizerpowerpacks.com

Garantálja a rövidzárlatot 
és a túltöltést a 
hordozható akkumulátor 
és az eszközök esetében

PowerSafe Kezelés 

Helyesen bontsa ki az elemet, kérjen tanácsot a helyi hulladékkezelő üzemben. 
Soha ne dobja el, szedje szét, károsítsa vagy égesse el az elemet.
©2024 Energizer. Az Energizer, az Energizer karakter és bizonyos grafikai tervek a Energizer Brands, LLC 
és a hozzátartozó leányvállalatok védjegyei, amelyeket a TennRich International Corp. licensz alaּמ 
használnak.

Minden vásárlástól számítoּמ termék jogosult korlátozoּמ idejű garanciára. További 
garanciainformációkért kérjük, látogasson el ide: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANCIA

UM_2_ PAC1000_ET_1.1

UM_2_ PAC1000_FI_1.1

UM_2_ PAC1000_HR_1.1

UM_2_ PAC1000_HU_1.1

Sadržaj pakiranja :
Glavna jedinica × 1
Crijevo za zrak (približno 12cm) × 1
USB-C kabel za punjenje × 1
Torba za pohranu × 1
Vezica × 1
Korisnički priručnik × 1
Igla za loptu × 1
Mlaznica američkog stila × 1
Mlaznica francuskog stila × 1

Specifikacija :
Naziv modela: PAC1000
Tip ćelije: Litij-polimer
Kapacitet baterije: 500mAh/3.7Wh(Maks.)
Ulazni napon: USB-C 5V/2A
Izlazni pritisak: 2120 PSI (Maks.)
Protok zraka bez opterećenja: 1013L/Min
Proizvedeno u Kini
Dimenzije: 71.5*45*32mm
Težina: 108g ± 10g

Opis proizvoda

Kako koristiti

Jedinica za tlak u gumama Indikator baterije

Unaprijed postavljen
tlak u gumama

Zaslon s digitalnim
prikazom (trenutni
tlak u gumama)

Postavljanje "+"

Postavljanje "+"

Uključivanje/Isključivanje
Pokretanje
/Zaustavljanje rada

LED osvjetljenje

Priključak za zračnu cijev

USB-C priključak za punjenje

Otvor za vezicu

*Prije prve uporabe, potpuno napunite bateriju kako biste produžili njen vijek trajanja.

Uključivanje Isključivanje

Uključivanje:
Pritisnite i držite gumb za napajanje 3 sekunde dok 
se zaslon ne upali kako biste uključili uređaj.
Isključivanje:
Pritisnite i držite gumb za napajanje 3 sekunde dok 
se zaslon ne isključi kako biste isključili uređaj.

� Uključivanje/Isključivanje

� Povezivanje raznih nastavaka na port za napuhavanje
　zračne pumpe

� Prebacivanje jedinice

� Resetiranje tlaka u gumama (Tvorničke postavke) � Uobičajene vrijednosti tlaka u gumama proizvoda

� Rješavanje problema

� Referenca tlaka u gumama

� Provjera postavki tlaka u gumama

• Indikator baterije

• Gumb za pokretanje/zaustavljanje

• Vrsta punjenja

Razina napunjenosti baterije označena svjetlima:
3 svjetla : 70%–100%
2 svjetla : 30%–70%
1 svjetlo : 5%–30%

Kada je razina baterije ispod 5%, zračna pumpa će 
se automatski isključiti. Molimo odmah napunite 
zračnu pumpu.

U uključenom stanju pritisnite gumb 　  za pokretanje 
rada uređaja. Ponovno pritisnite gumb 　  za 
zaustavljanje rada.
Kada tlak u gumi dosegne unaprijed postavljenu 
vrijednost, uređaj će prestati s radom.

*Ako je razina baterije preniska, molimo u 
potpunosti je napunite prije korištenja.

Ulaz za punjenje putem USB-C : 5V 　 2A
Umetnite kabel za punjenje u priključak za punjenje 
uređaja i spojite ga na certificirani adapter za 
napajanje kako biste napunili uređaj.
Status punjenja:
Bljeskanje indikatorskog svjetla: Punjenje
Neprekidno svjetlo indikatora: Punjenje dovršeno
*Nemojte koristiti zračnu pumpu tijekom punjenja.
*Adapter za napajanje potrebno je kupiti zasebno.

mlaznicu
američkog

stila.

mlaznicu
francusku stila.

PAC1000 uključuje 1 mlaznicu američkog stila.
Tijekom inflacije:
Čvrsto zavrnite i zaključajte mlaznicu američkog stila 
na otvor za napuhavanje zračne pumpe.

PAC1000 uključuje 1 mlaznicu francusku stila.
Tijekom inflacije :
1. Spojite mlaznicu francuskog tipa na zračnu pumpu
　luka za napuhavanje.
2. Odvrnite poklopac ventila gume bicikla.
3. Čvrsto pritisnite zračnu pumpu na ventil gume i
　aktivirajte zračnu pumpu.

PAC1000 uključuje 1 kuglastu igličastu mlaznicu.
Za lopte na napuhavanje (npr. košarkaške, nogometne 
i druge vrste lopti):
1. Spojite kuglastu iglu na mlaznicu zračne pumpe
　luka za napuhavanje.
2. Umetnite vrh igle kuglice u ventil kuglice,
　zatim aktivirajte zračnu pumpu.

kuglastu
igličastu
mlaznicu

U uključenom stanju, dvaput pritisnite gumb 　 kako biste uključili ili isključili LED 
svjetlo. Prilikom napuhavanja unutarnje gume s američkim 

ventilom koji je savijen, koristite produžno crijevo za zrak 
prije nastavka napuhavanja.

kuglastu
igličastu
mlaznicu

mlaznicu francusku
stila

mlaznicu američkog stila

1. Kada guma koristi unutarnju cijev s američkim ventilom, 
　koristite crijevo za zrak s američkim stilom ili spojite 
　izravno s nastavkom američkog stila.  
2. Kada guma koristi unutarnju cijev s francuskim ventilom, 
　koristite samo nastavak francuskog stila za spajanje. 
　Produžno crijevo ne može se koristiti za spajanje 
　nastavka francuskog stila.

Kada je pumpa za zrak spojena na objekt koji se 
napuhuje, automatski će otkriti trenutni tlak u 
gumama i prikazati ga na zaslonu.

Trenutna vrijednost tlaka u gumama

Unaprijed postavljena vrijednost tlaka u gumama

Uključite pumpu za gume. Ako pumpa nije povezana s bilo kojim 
napuhavajućim predmetom i trenutna vrijednost tlaka prikazana na zaslonu 
nije 0,0 PSI : Pritisnite i držite gumbe 　 + 　 istovremeno 3 sekunde. Zaslon 
će se u potpunosti osvijetliti, a zatim se vratiti na normalu.
*Ovaj će se proizvod automatski isključiti nakon što bude neaktivan 3 minute.
*Proizvod je resetiran na tvorničke postavke prije nego što je napustio tvornicu.
 　Zbog razlika u nadmorskoj visini ili varijacija senzora, ako izmjerena 
vrijednost tlaka u gumama nije 0 PSI, potrebno je ručno resetirati na nulu kako 
bi se poboljšala točnost mjerenja tlaka u gumama. Ne preporučuje se 
kalibracija proizvoda u uvjetima visoke temperature.

Gume za bicikle Razne lopte

Kako biste osigurali osobnu sigurnost, pažljivo pročitajte korisnički priručnik 
prije uporabe i provjerite potrebnu vrijednost tlaka u gumama objekta koji se 
napuhuje. Time ćete spriječiti ozljede uzrokovane prekomjernim napuhivanjem.

Raspon tlaka u gumama koji guma može 
izdržati obično je označen na bočnoj 
strani gume od strane proizvođača.

Nogometne lopte, košarkaške lopte, 
odbojkaške lopte i druge vrste lopti. 
Raspon tlaka koji mogu izdržati jasno je 
označen oko ventila za napuhavanje.

Bicikl

Lopte

Dječji autići za igru
Gume 10–16 inča
Gume 20–30 inča

Cestovni bicikli
Balans bicikli

Invalidska kolica
Dječje lopte za igru
Košarkaške lopte
Nogometne lopte

Odbojkaške lopte
Ragbi lopte

Tip Raspon tlaka u gumama
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Sigurnosne mjere opreza kod visokih temperatura
Nakon uporabe, prilikom odvajanja mlaznice za zrak, mlaznica i priključak za 
napuhavanje na zračnoj pumpi mogu postati vrući zbog duljeg rada. Molimo 
rukujte pažljivo kako biste izbjegli opekline. Tijekom napuhavanja, sam zrak 
također može postati vruć, stoga izbjegavajte dugotrajan kontakt s crijevom za 
zrak kako biste spriječili opekline.

Upozorenje na
   visoke 
     temperature

Problem Rješenje
Sporija brzina
napuhavanja

Uređaj se
uključuje, ali ne
može napuhavati
Ne može
prikazati ili
postaviti unaprijed
postavljeni tlak u
gumama
Normalno
napuhavanje, ali
tlak ostaje "0"

1. Provjerite je li tlak u gumama dostigao 
maksimalnu vrijednost.
2. Provjerite je li unaprijed postavljeni način unutar 
raspona 2-150 PSI i prilagodite vrijednost.

1. Predmeti poput balona nisu unutar detektabilnog 
raspona uređaja.
2. Prilikom napuhavanja gume, može potrajati 
nekoliko trenutaka da se tlak prikaže nakon početka 
napuhavanja.

1. Provjerite je li baterija potpuno napunjena.
2. Provjerite je li zračno crijevo sigurno spojeno.
3. Provjerite je li priključak zračnog crijeva čvrsto 
zategnut.
4. Provjerite gubi li predmet koji se napuhava zrak.

1. Provjerite je li baterija potpuno napunjena.
2. Provjerite je li tlak u gumama unutar unaprijed 
postavljenog raspona.

LED svjetlo

Dvaput pritisnite gumb  　 kako biste prebacili jedinicu prikaza tlaka zraka.
Formula za pretvorbu jedinica: 1 BAR = 14,5 PSI

HR � Spajanje raznih nastavaka na port za napuhavanje zračne pumpe� LED svjetlo
Problem Rješenje

Uređaj se
automatski
isključuje tijekom
uporabe

Pumpa za zrak
prestaje raditi kad
indikator baterije
pokazuje potpuno
punjenje

Nakon punjenja,
indikator
napajanja ne
svijetli

Zaslon prikazuje
nenormalnu
brzinu ili se
zamrzava

Zamijenite certificiranim adapterom i izvorom 
napajanja, zatim nastavite punjenje.

Uređaj treba 3 sekunde da se pokrene nakon 
uključivanja.
Ako zaslon ostane nenormalan, to je normalan rad.

1. Provjerite je li pumpa za zrak potpuno 
napunjena.
2. Pumpa za zrak automatski će se isključiti nakon 
3 minute neaktivnosti.

Baterija je možda predugo skladištena, što je 
uzrokovalo pražnjenje.
Potpuno napunite bateriju i provjerite odgovara li 
napon baterije zahtjevima uređaja.

Csomag tartalma :
Főegység × 1
Levegőtömlő (kb. 12 cm) × 1
USB-C töltőkábel × 1
Tárolótáska × 1
Nyakpánt × 1
Használati útmutató × 1
Labdatű × 1
Amerikai típusú fúvóka × 1
Francia típusú fúvóka × 1

Specifikációk :
Modell neve: PAC1000
Akkumulátor típusa: Lítium-polimer
Akkumulátor kapacitása: 500mAh/3,7Wh (max.)
Névleges bemenet: USB-C 5V/2A
Kimeneti nyomás: 2~120 PSI (max.)
Terheletlen légáramlás: 10~13L/perc
Gyártási hely: Kína
Méret: 71.5*45*32mm
Súly: 108g ± 10g

Termékleírás

Hogyan kell használni

Gumiabroncs nyomás egysége Akkumulátor jelző

Előre beállítoּמ nyomás

Digitális kijelző
(aktuális légnyomás)

Előre beállítás "+"

Előre beállítás "-"

Be/Ki kapcsoló
Indítás/Leállítás gomb

LED megvilágítás

Légcső csatlakozóport

USB-C töltőport

Nyakpánt lyuk

*Első használat előּמ kérjük, töltse fel teljesen az akkumulátort, hogy
 maximalizálja annak éleּמartamát.

Bekapcsolás Kikapcsolás

Bekapcsolás:
Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológom-
bot 3 másodpercig, amíg a képernyő világítani nem 
kezd, hogy bekapcsolja az eszközt.
Kikapcsolás:
Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológom-
bot 3 másodpercig, amíg a képernyő kikapcsol, hogy 
kikapcsolja az eszközt.

� Be-/kikapcsolás

� Különböző fúvókák csatlakoztatása a légpumpa felfújó
   csatlakozójához

� Egység Kapcsoló

� Gumiabroncsnyomás visszaállítása (gyári beállítás) � Gyakori termékek gumiabroncs nyomás értéke

� Hibaelhárítás

� Gumiabroncs Nyomás Referencia

� Gumiabroncsnyomás-beállítás ellenőrzése

• Akkumulátorjelző

� Start/Stop gomb

• Töltési típus

Az akkumulátor töltöּמségi szintje a fények alapján:
3 fény: 70%–100%
2 fény: 30%–70%
1 fény: 5%–30%

Amikor az akkumulátor töltöּמségi szintje 5% alá 
csökken, a légszivaּמyú automatikusan kikapcsol. 
Kérjük, azonnal töltse fel a légszivaּמyút.

Az eszköz bekapcsolt állapotában nyomja meg a   
gombot az eszköz működtetésének elindításához. 
Nyomja meg ismét a 　  gombot a működés 
leállításához.
Amikor az abroncsnyomás eléri az előre beállítoּמ 
értéket, az eszköz automatikusan leáll.

*Ha az akkumulátor töltöּמségi szintje túl alacsony, 
kérjük, teljesen töltse fel használat előּמ.

USB-C töltési bemenet : 5V 　 2A
Csatlakoztassa a töltőkábelt az eszköz töltőportjához, 
majd egy hitelesíteּמ tápegységhez az eszköz 
feltöltéséhez.
Töltési állapot:
Az indikátor lámpa villog: Töltés
Az indikátor lámpa folyamatosan világít: Töltés befejezve
*Ne használja a légszivaּמyút töltés közben.
*A hálózati adaptert külön kell megvásárolni.

amerikai típusú
fúvókát.

francia típusú
fúvókát.

A PAC1000 tartalmaz 1 amerikai típusú fúvókát.
Felfújás közben:
Biztonságosan csavarja be és rögzítse az amerikai 
típusú fúvókát a légpumpa felfújó csatlakozójára.

A PAC1000 tartalmaz 1 francia típusú fúvókát.
Felfújás közben:  
1. Csatlakoztassa a francia típusú fúvókát a légpumpa 
　felfújó csatlakozójához.  
2. Csavarja le a kerékpár szelepének kupakját.  
3. Nyomja a légpumpát erősen a szelephez, majd 
　kapcsolja be a légpumpát.  

A PAC1000 tartalmaz 1 labdatűs fúvókát.
Labdák felfújásához (pl. kosárlabdák, focilabdák és 
más típusú labdák):
1. Csatlakoztassa a labdatűs fúvókát a légpumpa 
　felfújó csatlakozójához.  
2. Illessze a labdatű hegyét a labda szelepébe, majd 
　kapcsolja be a légpumpát. 

labdatűs
fúvókát.

Bekapcsolt állapotban nyomja meg kétszer a 　  gombot az LED lámpa be- vagy 
kikapcsolásához.

Amerikai típusú hajlítoּמ szeleppel rendelkező belső 
gumiabroncs felfújásakor kérjük, használja a hosszabbítoּמ 
légcsövet a csatlakozáshoz, mielőּמ folytatná a felfújást.

labdatűs
fúvókát

francia típusú
fúvókát

amerikai típusú fúvókát

1. Ha az abroncs belső csöve amerikai típusú szeleppel 
　rendelkezik, használja az amerikai típusú légcsövet, vagy 
　csatlakoztassa közvetlenül az amerikai típusú fúvókát.  
2. Ha az abroncs belső csöve francia típusú szeleppel 
　rendelkezik, csak a francia típusú fúvókát használja 
　csatlakozáshoz. A hosszabbító cső nem használható a 
　francia típusú fúvóka csatlakoztatására.  

Amikor a légszivaּמyút csatlakoztatják a felfújandó 
tárgyhoz, az automatikusan érzékeli az aktuális 
gumiabroncsnyomást, és megjeleníti azt a kijelzőn.

Jelenlegi gumiabroncsnyomás érték

Beállítoּמ gumiabroncsnyomás érték

Kapcsolja be a légszivaּמyút. Ha a légszivaּמyú nincs csatlakoztatva semmilyen 
felfújható tárgyhoz, és a képernyőn megjelenő aktuális gumiabroncsnyomás 
értéke nem 0,0 PSI: Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre a 　 + 　 
gombokat 3 másodpercig. A kijelző teljesen felvillan, majd visszatér a normál 
üzemmódba.
*Ez a termék automatikusan kikapcsol, ha 3 percig tétlen marad.
*A termék gyári beállításokra leּמ visszaállítva a gyár elhagyása előּמ.
 　A tengerszint feleּמi magasságkülönbségek vagy érzékelő eltérések miaּמ, 
ha a mért gumiabroncsnyomás értéke nem 0 PSI, manuális visszaállítás 
szükséges a nullára a nyomásmérések pontosságának javítása érdekében. Nem 
javasolt a termék kalibrálása magas hőmérsékletű környezetben.

Kerékpár Gumik Különféle Labdák

A személyes biztonság érdekében használat előּמ gondosan olvassa el a 
használati útmutatót, és ellenőrizze a felfújandó tárgyhoz szükséges 
gumiabroncsnyomás értékét. Ez segít megelőzni a túlfújás okozta sérüléseket.

A gumiabroncs által elviselhető 
nyomástartományt általában a gyártó 
a gumiabroncs oldalán tünteti fel.

A futball-, kosárlabda-, röplabda- és egyéb 
labdák által elviselhető nyomástartomány 
egyértelműen fel van tüntetve a felfújó 
szelep körül.

Kerékpár

Labdák

Gyermek játékautók
10–16 hüvelykes gumik
20–30 hüvelykes gumik

Országúti kerékpárok
Egyensúlyozó kerékpárok

Kerekesszékek
Gyermek játék labdák

Kosárlabdák
Futball labdák

Röplabdák
Rögbi labdák

Típus Gumiabroncs nyomástartomány
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Magas hőmérsékletű biztonsági óvintézkedések
Használat után, amikor eltávolítja a légfúvókát, a fúvóka és a légszivaּמyú 
felfúvónyílása a hosszabb működés következtében felforrósodhat. Kérjük, 
óvatosan kezelje, hogy elkerülje az égési sérüléseket. A felfújás során maga a 
levegő is felforrósodhat, ezért kerülje el a hosszabb érintkezést a légcsővel, 
hogy megelőzze az égési sérüléseket.

Magas

  hőmérsékletű
    figyelmeztetés

Probléma Megoldás
Lassú felfújási
sebesség

Az eszköz
bekapcsol, de
nem fúj
Nem jelenik meg
vagy állítható be
az előre beállítoּמ
nyomás

Normál felfújás,
de a nyomásérték
"0" marad

1. Ellenőrizze, hogy a gumiabroncs nyomása 
elérte-e a maximális értéket.
2. Bizonyosodjon meg róla, hogy az előre beállított 
mód 2–150 PSI tartományban van, és állítsa be az 
értéket.
1. A felfújható tárgyak, például a léggömbök nem 
tartoznak az eszköz érzékelhető tartományába.
2. Gumiabroncs felfújásakor eltarthat néhány 
pillanatig, amíg a nyomás megjelenik a felfújás 
megkezdése után.

1. Ellenőrizze, hogy az akkumulátor teljesen fel van-e töltve.
2. Ellenőrizze, hogy a légcső biztonságosan csatlakozik-e.
3. Ellenőrizze, hogy a légcső csatlakozó szorosan meg 
van-e csavarva.
4. Ellenőrizze, hogy a felfújt tárgy nem szivárog-e.

1. Ellenőrizze, hogy az akkumulátor teljesen fel van-e töltve.
2. Ellenőrizze, hogy a gumiabroncs nyomása az előre 
beállított tartományon belül van-e.

LED
világítás

Kaּמintson kétszer a 　  gombra az légnyomás kijelzési egység váltásához.
Egység átváltási képlet: 1 BAR = 14,5 PSI

HU � Különböző fúvókák csatlakoztatása a légpumpa felfújó
   csatlakozójához

� LED világítás
Probléma Megoldás

Az eszköz
automatikusan
kikapcsol
használat közben

A légszivaּמyú nem
működik, amikor
az akkumulátor
szintjelzője teljes
töltöּמséget mutat

Töltés után a
bekapcsolt
jelzőfény nem
világít

A képernyő
rendellenes
sebességet vagy
fagyást jelez

Cserélje le egy tanúsított adapterre és tápegységre, 
majd folytassa a töltést.

Az eszköz 3 másodperc alatt indul el a bekapcsolás 
után. Ha a képernyő továbbra is rendellenes, az 
normál működés.

1. Ellenőrizze, hogy a légszivattyú teljesen fel 
van-e töltve.
2. A légszivattyú 3 perc inaktivitás után 
automatikusan kikapcsol.

Az akkumulátor túl sokáig lehetett tárolva, ami az 
akkumulátor lemerüléséhez vezetett. Töltse fel 
teljesen az akkumulátort, és győződjön meg arról, 
hogy az akkumulátor feszültsége megfelel az eszköz 
követelményeinek.

Pakkauksen sisältö :
Pääyksikkö × 1
Ilmaletku (noin 12 cm) × 1
USB-C-latauskaapeli × 1
Säilytyspussi × 1
Kantohihna × 1
Käyּמöohje × 1
Palloneula × 1
Amerikkalaistyylinen suutin × 1
Ranskalaistyylinen suutin × 1

Tekniset tiedot :
Mallin nimi: PAC1000
Kennotyyppi: Litium-polymeeri
Akun kapasiteeּמi: 500mAh/3.7Wh (maks.)
Syöּמö: USB-C 5V/2A
Lähtöpaine: 2–120 PSI (maks.)
Ilmavirtaus ilman kuormitusta: 10–13L/min
Valmistusmaa: Kiina
Mitat: 71,5*45*32mm
Paino: 108g ± 10g

Tuotteen kuvaus

Kuinka käyttää

Rengaspaineyksikkö Akun merkkivalo

Esiaseteּמu rengaspaine

Digitaalinen näyּמöruutu 
(nykyinen ilmanpaine)

Esiaseteּמu "+"

Esiaseteּמu "-"

Virta päälle/pois
Käynnistä/Lopeta työ

LED-valaistus

Ilmaletkun liitäntäporּמi

USB-C latausporּמi

Kaulahihnan reikä

*Ennen ensimmäistä käyּמöä, lataa akku täysin akun käyּמöiän maksimoimiseksi.

Power on Power off

Virran päälle:
Paina ja pidä virtapainikeּמa paineּמuna 3 sekunnin 
ajan, kunnes näyּמö syּמyy laiּמeen käynnistämiseksi.
Virran pois:
Paina ja pidä virtapainikeּמa paineּמuna 3 sekunnin 
ajan, kunnes näyּמö sammuu laiּמeen 
sammuּמamiseksi.

� Virran päälle/pois

� Liitä erilaisia suuּמimia ilmapumpun täyּמöporּמiin

� Yksikön vaihto

� Nollaa rengaspaine (tehdasasetukset) � Yleiset tuoּמeiden rengaspainearvot

� Vianmääritys

� Renkaan paineviite

� Tarkista rengaspaineasetukset

� Akun ilmaisin

• Käynnistys/Pysäytys-painike

� Lataustyyppi

Akun varaustaso valojen mukaan :
3 valoa: 70 %–100 %
2 valoa: 30 %–70 %
1 valo: 5 %–30 %

Kun akun varaustaso laskee alle 5 %, Ilmapumppu 
sammuu automaaּמisesti. Lataa ilmapumppu 
väliּמömästi.

Kun laite on käynnissä, paina  　-painikeּמa 
käynnistääksesi laiּמeen toiminnan. Paina  　-painikeּמa 
uudelleen pysäyּמääksesi toiminnan.
Kun rengaspaine saavuּמaa asetetun arvon, laite 
pysäyּמää toiminnan automaaּמisesti.

*Kun akun varaustaso on liian alhainen, lataa akku 
täyteen ennen käyּמöä.

USB-C lataustulo : 5V 　 2A
Liitä latauskaapeli laiּמeen latausporּמiin ja yhdistä se 
sertifioituun virtalähteeseen laiּמeen lataamiseksi.

Lataustila :
Merkkivalo vilkkuu : Lataus käynnissä
Merkkivalo palaa jatkuvasti : Lataus valmis
*Älä käytä ilmapumppua latauksen aikana.
*Virtalähde on osteּמava erikseen.

amerikkalai
-styylisen suuּמimen

ranskalai
-styylisen suuּמimen

PAC1000 sisältää 1 amerikkalaistyylisen suuּמimen.
Täytön aikana:
Kierrä ja lukitse amerikkalaistyylinen suutin tiukasti 
ilmapumpun täyּמöporּמiin.

PAC1000 sisältää 1 ranskalaistyylisen suuּמimen.
Täytön aikana :
1. Kiinnitä ranskalaistyylinen suutin ilmapumpun 
　täyּמöporּמiin.  
2. Kierrä pyörän renkaan venּמiilin korkki auki.  
3. Paina ilmapumppu tiukasti renkaan venּמiiliin ja 
　käynnistä ilmapumppu.  

PAC1000 sisältää 1 palloneulasuuּמimen.
Pallojen täyּמöön (esim. koripallot, jalkapallot, 
lentopallot ja muut pallot):
1. Liitä palloneulaliitin ilmapumpun täyּמöporּמiin.  
2. Työnnä palloneulan kärki pallon venּמiiliin ja 
　käynnistä ilmapumppu.palloneula

-suuּמimen.

Käyּמötilassa kaksoispaina   　-painikeּמa kytkeäksesi LED-valon päälle/pois.
Kun täytät sisärengasta, jossa on taivuteּמu 
amerikkalaistyylinen venּמiili, käytä pidenneּמyä ilmaletkua 
ennen täyּמöä.

palloneula
-suuּמimen

ranskalaistyylisen
suuּמimen

amerikkalaistyylisen suuּמimen

1. Kun renkaassa on sisärengas, jossa on amerikkalaistyylin
　en venּמiili, käytä amerikkalaistyylistä ilmaletkua tai liitä 
　se suoraan amerikkalaistyyliseen suuּמimeen.  
2. Kun renkaassa on sisärengas, jossa on ranskalaistyylinen 
　venּמiili, käytä vain ranskalaistyylistä suutinta 
　liiּמämiseen. Pidennysletkua ei voi käyּמää 
　ranskalaistyylisen suuּמimen yhdistämiseen.  

Kun ilmapumppu on kytkeּמy täyteּמävään 
esineeseen, se havaitsee automaaּמisesti nykyisen 
rengaspaineen ja näyּמää sen näytöllä.

Nykyinen rengaspainearvo

Esiaseteּמu rengaspainearvo

Käynnistä ilmapumppu. Jos pumppu ei ole yhdisteּמy mihinkään täyteּמävään 
kohteeseen ja näytöllä näkyvä rengaspainearvo ei ole 0,0 PSI: Paina ja pidä 
paineּמuna  　 + 　 -painikkeita samanaikaisesti 3 sekunnin ajan. Näyּמö syּמyy 
kokonaan ja palautuu siּמen normaaliksi.
*Tämä laite sammuu automaaּמisesti, jos sitä ei käytetä 3 minuuּמiin.
*Laite on palauteּמu tehdasasetuksiin ennen tehtaalta lähtöä.

 　Korkeuserojen tai anturivaihteluiden vuoksi, jos mitaּמu rengaspainearvo 
ei ole 0 PSI, vaaditaan manuaalinen nollaus miּמaustarkkuuden parantamiseksi.
Laiּמeen kalibrointia ei suositella suoriּמamaan korkeissa lämpötiloissa.

Polkupyörän renkaat Eri pallot

Henkilökohtaisen turvallisuuden varmistamiseksi lue huolellisesti käyּמöohje 
ennen käyּמöä ja tarkista täyteּמävän kohteen vaadiּמu rengaspainearvo. Tämä 
estää liiallisesta täyּמämisestä johtuvat vammat.

Renkaan sietämä painealue on yleensä 
merkiּמy renkaan sivulle valmistajan 
toimesta.

Jalkapallot, koripallot, lentopallot ja muut 
pallotyypit: niiden sietämä painealue on 
selvästi merkiּמy täyּמövenּמiilin ympärille.

Polkupyörät

Pallot

Lasten leikkiautot
Renkaat 10–16 tuumaa
Renkaat 20–30 tuumaa

Maantiepyörät

Tasapainopyörät

Pyörätuolit

Lasten leikkipallot
Koripallot

Jalkapallot
Lentopallot

Rugby-pallot

Tyyppi Rengaspainealue
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Korkean lämpötilan turvallisuusohjeet
Käytön jälkeen, kun irrotat suuּמimen, suutin ja pumpun täyּמöporּמi voivat 
kuumentua pitkän käytön aikana. Käsiּמele niitä varoen välּמääksesi 
palovammoja. Täytön aikana myös ilma voi kuumentua, joten vältä 
pitkäaikaista kosketusta ilmaletkun kanssa palovammojen estämiseksi.

Korkean

  lämpötilan
    varoitus

Ongelma Ratkaisu
Hidas
täyּמönopeus

Laiּמeen virta
kytkeytyy, muּמa
ei täytä
Unable to Display
or Set Preset Tire
Pressure

Näyּמö ei näytä
arvoa tai
esiasetusta

1. Check if the tire pressure has reached the 
maximum value.
2. Ensure the preset mode is within the range of 
2-150 PSI and adjust the preset value.

1. Tarkista, onko rengaspaine saavuttanut 
suurimman arvon.
2. Varmista, että esiasetus on alueella 2–150 PSI ja 
säädä arvoa.

1. Tarkista, että akku on täysin ladattu.
2. Varmista, että ilmanletku on kunnolla kytketty.
3. Tarkista, että ilmanletkun liitin on tiukasti kiinni.
4. Tarkista, vuotaako täytettävä esine ilmaa.

1. Tarkista, että akku on täysin ladattu.
2. Varmista, että rengaspaine on asetetulla alueella.

LED-valo

Kaksoispaina       -painikeּמa vaihtaaksesi ilmanpaineen näyּמöyksikön.
Yksikön muunnoskaava: 1 BAR = 14,5 PSI

FI � Yhdistäminen ilmapumpun täyּמöporּמiin� LED-valo
Ongelma Ratkaisu

Laite sammuu
automaaּמisesti
käytön aikana

Ilmapumppu
lakkaa toimimasta,
vaikka akun
varaustason
ilmaisin näyּמää
täyּמä varausta
Latauksen jälkeen
virtailmaisin ei
syty

Näyּמö näyּמää
epänormaalia
nopeuּמa tai
jumiּמuu

Käytä sertifioitua sovitinta ja virtalähdettä, ja jatka 
latausta.

Laitteen käynnistäminen kestää 3 sekuntia. Jos 
näyttö pysyy epänormaalina, tämä on normaalia 
toimintaa.

1. Tarkista, onko ilmapumppu täysin ladattu.
2. Ilmapumppu sammuu automaattisesti 3 
minuutin käyttämättömyyden jälkeen.

Akku on voinut olla varastoituna liian pitkään, mikä 
on aiheuttanut akun tyhjenemisen. Lataa akku täysin 
uudelleen ja varmista, että akun jännite vastaa 
laitteen vaatimuksia.

Pakendi Sisu :
Peaosa × 1
Õhuvoolik (umbes 12 cm) × 1
USB-C laadimiskaabel × 1
Hoiukoּ1 × מ
Kaelarihm × 1
Kasutusjuhend × 1
Pallinõel × 1
Ameerika stiilis otsik × 1
Prantsuse stiilis otsik × 1

Spetsifikatsioonid : 
Mudelinimi: PAC1000
Aku tüüp: Liitium-polümeer
Aku mahtuvus: 500mAh/3,7Wh (Maks.)
Nimisisend: USB-C 5V/2A
Väljundrõhk: 2–120 PSI (Maks.)
Tühikäigu õhuvool: 10–13 L/min
Valmistatud Hiinas
Mõõdud: 71,5*45*32mm
Kaal: 108g ± 10g

Tootekirjeldus

Kasutusjuhend

Rehvirõhu ühik Aku indikaator

Eelseadistatud
rehvirõhk

Digitaalne ekraan
(praegune rehvirõhk)

Eelseadistus "+"

Eelseadistus "-"

Toide sisse/välja
Töö alustamine/lõpetamine

LED valgustus

Õhuvooliku ühendusport

USB-C laadimisport

Paelasilm

*Enne esmakordset kasutamist laadige aku täielikult, et pikendada selle kasutusiga.

Sisselülitamine Väljalülitamine

Sisselülitamine:
Vajutage ja hoidke toitenuppu 3 sekundit all, kuni 
ekraan süּמib, et seade sisse lülitada.
Väljalülitamine:
Vajutage ja hoidke toitenuppu 3 sekundit all, kuni 
ekraan kustub, et seade välja lülitada.

� Toide sisse/välja

� Ühendage erinevad otsikud õhupumba täiteavaga

� Ühikute vahetamine

� Lähtesta rehvirõhk (Tehase seaded) � Ühised toote rehvirõhu väärtused

� Veaotsing

� Rehvirõhu viide

� Kontrollige rehvirõhu seadeid

� Akutaseme indikaator

• Käivitus-/peatamisnupp

� Laadimistüüp

Akutaseme näit tuledel:
3 tuld: 70%–100%
2 tuld: 30%–70%
1 tuli: 5%–30%

Kui aku tase on alla 5%, lülitub õhupump 
automaatselt välja. Laadige õhupump kohe täis.

Sisse lülitatud olekus vajutage seadme töö 
alustamiseks nuppu 　. Vajutage uuesti nuppu 　, et 
töö peatada.
Kui rehvirõhk jõuab seatud väärtuseni, peatub seade 
automaatselt.

*Kui aku tase on liiga madal, laadige see enne 
kasutamist täielikult täis.

USB-C laadimissisend : 5V 　 2A
Ühendage laadimiskaabel seadme laadimisporti ja 
ühendage see sertifitseeritud toiteadapteriga, et 
seadet laadida.
Laadimise olek:
Indikaatortuli vilgub: Laadimine
Indikaatortuli püsib põlevana: Laadimine on lõpetatud
*Ärge kasutage õhupumpa laadimise ajal.
*Toiteadapter tuleb osta eraldi.

Ameerika stiilis
otsikut.

Prantsuse stiilis
otsikut.

PAC1000 sisaldab 1 Ameerika stiilis otsikut.
Täitumise ajal:
Keerake ja lukustage Ameerika stiilis otsik kindlalt 
õhupumba täiteava külge.

PAC1000 sisaldab 1 Prantsuse stiilis otsikut.
Täitumise ajal:
1. Ühendage Prantsuse stiilis otsik õhupumba 
　täiteavaga.  
2. Keerake jalgraּמa rehvi ventiilikork lahti.  
3. Vajutage õhupump kindlalt rehvi ventiili peale ja 
　aktiveerige õhupump.

PAC1000 sisaldab 1 pallinõela otsikut.
Pallide täitmiseks (nt korvpallid, jalgpallid, võrkpallid 
ja muud tüüpi pallid):  
1. Ühendage pallinõela otsik õhupumba täiteavaga.  
2. Sisestage pallinõela ots palli ventiili ja aktiveerige 
　õhupump.pallinõela

otsikut.

Toites olekus vajutage kaks korda  　 nuppu, et LED-tuli sisse või välja lülitada.
Kui täidate sisekummi painutatud Ameerika stiilis 
ventiiliga, kasutage enne täitmise alustamist pikendatud 
õhuvoolikut ühendamiseks.

pallinõela
otsikut

Prantsuse
stiilis otsikut

Ameerika stiilis otsikut

1. Kui rehv kasutab sisekummi koos Ameerika stiilis 
　ventiiliga, kasutage Ameerika stiilis õhuvoolikut või 
　ühendage otse Ameerika stiilis otsikuga.  
2. Kui rehv kasutab sisekummi koos Prantsuse stiilis 
　ventiiliga, kasutage ainult Prantsuse stiilis otsikut 
　ühendamiseks. Pikendatud voolikut ei saa kasutada 
　Prantsuse stiilis otsiku ühendamiseks.

Kui õhupump on ühendatud täidetava objektiga, 
tuvastab see automaatselt praeguse rehvirõhu ja 
kuvab selle ekraanil.

Praegune rehvirõhu väärtus

Eelseadistatud rehvirõhu väärtus

Lülitage õhupump sisse. Kui õhupump ei ole ühendatud ühegi täispuhutava 
objektiga ja ekraanil kuvatav praegune rehvirõhu väärtus ei ole 0,0 PSI: Hoidke 
samal ajal all nuppe 　 ja 　 kolm sekundit. Ekraan süּמib täielikult ja seejärel 
naaseb tavarežiimi.
*See toode lülitub automaatselt välja pärast 3 minutit tühikäigul olekut.
*Toode on enne tehasest lahkumist lähtestatud tehase seadetele.
 　Kõrguse või andurite erinevuste tõּמu, kui mõõdetud rehvirõhu väärtus ei 
ole 0 PSI, on rehvirõhu mõõtmise täpsuse parandamiseks vaja manuaalselt 
lähtestada väärtus nulli.
Toote kalibreerimist kõrgetemperatuurilistes keskkondades ei soovitata.

Jalgraּמarehvid Erinevad pallid

Isikliku ohutuse tagamiseks lugege enne kasutamist hoolikalt kasutusjuhendit 
ja kontrollige täidetava objekti vajalikku rehvirõhu väärtust. See aitab vältida 
ülerõhust põhjustatud vigastusi.

Rehvirõhu vahemik, mida rehv suudab 
taluda, on tavaliselt tootja poolt 
märgitud rehvi küljele.

Jalgpallid, korvpallid, võrkpallid ja muud 
pallid. Rehvirõhu vahemik, mida nad 
taluvad, on selgelt märgitud täiteklapi 
ümber.

Jalgraּמad

Pallid

Laste mänguautod

10–16-tollised rehvid

20–30-tollised rehvid
Maanteeraּמad
Tasakaaluraּמad

Ratastoolid

Laste mängupallid

Korvpallid

Jalgpallid

Võrkpallid
Ragbipallid

Tüüp Rehvirõhu vahemik
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Kõrgetemperatuuri ohutusmeetmed
Pärast kasutamist võib pihusti eemaldamisel pihusti ja õhupumba täiteava 
pikema kasutamise tõּמu muutuda kuumaks. Palun käsitsege eּמevaatlikult, et 
vältida põletusi. Täitmise ajal võib ka õhk ise muutuda kuumaks, seega vältige 
pikaajalist kokkupuudet õhuvoolikuga, et vältida põletusi.

Kõrgetemperatuuri 
  hoiatus

Probleem Lahendus
Aeglane
täitmiskiirus

Seade lülitub
sisse, kuid ei
täida õhku
Ei kuva või ei
seadista
eelseadistatud
rehvirõhku

Normaalne
täitmine, kuid
rõhuväärtus jääb
nulliks ("0")

1. Kontrollige, kas rehvirõhk on maksimaalse 
väärtuseni jõudnud.
2. Veenduge, et eelseadistatud režiim on 
vahemikus 2–150 PSI ja kohandage väärtust.

1. Sellised täispuhutavad objektid nagu õhupallid 
võivad olla seadme tuvastamispiirkonnast väljas.
2. Rehvi täitmisel võib rõhu kuvamine võtta paar 
hetke pärast täitmise alustamist.

1. Kontrollige, kas aku on täielikult laetud.
2. Kontrollige, kas õhuvoolik on kindlalt ühendatud.
3. Kontrollige, kas õhuvooliku ühendus on tihedalt 
keeratud.
4. Kontrollige, kas täidetav objekt laseb õhku välja.

1. Kontrollige, kas aku on täielikult laetud.
2. Kontrollige, kas rehvirõhk jääb eelseadistatud 
vahemikku.

LED-tuli

Topeltklõpsake 　, et vahetada õhurõhu kuvamise ühik.
Ühikute teisendamise valem: 1 BAR = 14.5 PSI

ET � Ühendamine erinevate otsikutega õhupumba täiteavasse� LED-tuli
Probleem Lahendus

Seade lülitub
kasutamise ajal
automaatselt välja

Õhukompressor
lakkab töötamast,
kuigi akuindikaator
näitab täielikku
laetust

Pärast laadimist
ei süּמi
vooluindikaatorituli

Ekraan kuvab
ebanormaalset
kiirust või hangub

Kasutage sertifitseeritud adapterit ja toiteallikat, 
seejärel jätkake laadimist.

Seadmel kulub pärast sisselülitamist 3 sekundit 
käivitamiseks. Kui ekraan jääb ebanormaalseks, on 
see normaalne toimimine.

1. Kontrollige, kas õhukompressor on täielikult 
laetud.
2. Õhukompressor lülitub automaatselt välja 
pärast 3-minutilist mitteaktiivsust.

Aku võib olla liiga kaua seisnud, põhjustades 
tühjenemise. Laadige aku täielikult ja veenduge, et 
pinge vastab seadme nõuetele.
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Lejupielādējiet rokasgrāmatu
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Atsisiųskite vadovą
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PAC1000

Halaðu niður leiðbeiningar

Þjónusta við viðskiptavini
Fyrir einhverjar spurningar um 
vöruna, vinsamlegast hafið samband 
við okkur á
service@energizerpowerpacks.com

Tryggingar gegn 
skammtar rás og 
ofurlöðun fyrir fartölvu 
þína og tæki.

PowerSafe stjórnun

Hæּמa við ra﬉löðuna á réּמan háּמ, leitaðu ráðgjafar í staðbundnum eyðisvinnustöðum. 
ldrei hendið, skilgreind, skaðað eða brennt ra﬉löðuna.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter og ákveðin grafísk hönnun eru vörumerki Energizer 
Brands, LLC og tengdra undirfélaga og eru notuð með leyfi frá TennRich International Corp..

Allir vörur frá kaupdagsetningu eru kveðnar til takmarkaðrar tímaábyrgðar. Fyrir frekari upplýsingar 
um ábyrgð, vinsamlegast heimsækjið: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

ÁBYRGÐ

Klientų aptarnavimas
Dėl bet kokių klausimų apie 
produktą, prašome susisiekti su 
mumis adresu
service@energizerpowerpacks.com

Garantuoja prieš trumpąjį 
jungtį ir perviršinimą jūsų 
nešiojamo akumuliatoriaus ir 
įrenginių atveju.

PowerSafe valdymas

Atsargiai atsikratykite baterijos, ieškokite patarimų vietiniame šalinimo įrenginyje. 
Nepaisykite, išardyti, pažeisti ar sudeginti baterijos visada.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer charakteris ir tam tikri grafikos dizainai yra Energizer Brands, LLC ir 
susijusių dukterinių įmonių prekės ženklai ir naudojami pagal TennRich International Corp. licenciją.

Visi produktai nuo pirkimo datos yra kvalifikuoti ribotam laiko garantijai. Norėdami gauti daugiau 
garantijos informacijos, prašome apsilankyti: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTIJA

Klientu apkalpošana
Par jebkuriem jautājumiem par 
produktu, lūdzu, sazinieties ar 
mums uz
service@energizerpowerpacks.com

Garantijas pret īsslēgumu 
un pārpildīšanu jūsu 
portatīvajam 
akumulatoram un ierīcēm.

PowerSafe vadība

Piemēroti novietojiet bateriju, meklējiet padomu vietējās izgāztuves iestādē.
Nekad neizmetiet, nesadrumstiet, nesabojājiet vai nesadedziniet bateriju.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer raksturs un noteikti grafiskie dizaini ir preču zīmes uzņēmuma 
Energizer Brands, LLC un saistīto meitasuzņēmumu zīmes, kas tiek izmantotas saskaņā ar TennRich 
International Corp. licenci.

Visi produkti no pirkuma datuma ir kvalificēti ierobežotai laika garantijai. Lai iegūtu vairāk 
informācijas par garantiju, lūdzu, apmeklējiet: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTIJA

Kundeservice
For spørsmål om produktet, 
vennligst kontakt oss på
service@energizerpowerpacks.com

Garanterer mot kortslutning 
og overopplading for din 
bærbare baּמeribank og 
enheter.

PowerSafe-styring 

Kast baּמeriet på riktig måte, søk lokale avhendingsanlegg for råd. 
Ikke kast, demonter, skad eller brenn baּמeriet til enhver tid.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter og visse grafiske design er varemerker tilhørende 
Energizer Brands, LLC og tilhørende daּמerselskaper og brukes under lisens fra TennRich International 
Corp..

Alle produkter fra kjøpsdatoen kvalifiserer for begrenset tids garanti. For mer garantiinformasjon, 
vennligst besøk: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTI

UM_2_ PAC1000_IS_1.1

UM_2_ PAC1000_LT_1.1

UM_2_ PAC1000_LV_1.1

UM_2_ PAC1000_NO_1.1

Pakkeinnhold :
Hovedenhet × 1
Luﬞslange (ca. 12 cm) × 1
USB-C-ladekabel × 1
Oppbevaringspose × 1
Snor × 1
Brukermanual × 1
Ballnål × 1
Amerikansk ventiladapter × 1
Fransk ventiladapter × 1

Spesifikasjoner :
Modellnavn: PAC1000
Baּמeritype: Litium-Polymer
Baּמerikapasitet: 500mAh / 3.7Wh (Maks.)
Nominell inngang: USB-C 5V/2A
Utgangstrykk: 2~120 PSI (Maks.)
Luﬞstrøm uten belastning: 10~13L/Min
Laget i Kina
Dimensjoner: 71,5*45*32 mm
Vekt: 108 g ± 10 g

Produktbeskrivelse

Hvordan bruke

Dekktrykk Enhet Baּמeriindikator

Forhåndsinnstilt
dekktrykk

Digital skjerm
(nåværende luﬞtrykk)

Forhåndsinnstilling "+"

Forhåndsinnstilling "-"

Strøm på/av
Start/Stopp arbeid

LED-belysning

Luﬞslange-tilkoblingsport

USB-C-ladeport

Bærestropp-hull

*Før førstegangsbruk må du lade baּמeriet fullt for å maksimere levetiden.

Power on Power off

Strøm på:
Trykk og hold inne strømknappen i 3 sekunder til 
skjermen lyser opp for å slå på enheten.
Slå av:
Trykk og hold inne strømknappen i 3 sekunder til 
skjermen slår seg av for å slå av enheten.

� Slå på/av

� Tilkobling av forskjellige dyser til luﬞpumpens inflasjonsport

� Enhetsbryter

� Tilbakestill dekktrykk (fabrikkinnstilling) � Vanlige dekktrykk verdier for produkter

� Feilsøking

� Dekktrykkreferanse

� Sjekk dekktrykk innstillingene

• Baּמeriindikator

� Start/Stopp-knapp

� Ladetype

Baּמerinivå indikert med lys:
3 lys : 70%–100%
2 lys : 30%–70%
1 lys : 5%–30%

Når baּמerinivået er under 5 %, vil luﬞpumpen 
automatisk slå seg av. Lad luﬞpumpen 
umiddelbart.

I påslåּמ tilstand, trykk på  　-knappen for å starte 
enhetens driﬞ. Trykk på  　-knappen igjen for å 
stoppe driﬞen.
Når dekktrykket når den forhåndsinnstilte verdien, vil 
enheten stoppe driﬞen.

*Når baּמerinivået er for lavt, lad det helt opp før 
bruk.

USB-C ladeinngang : 5V 　 2A
Seּמ ladekabelen inn i ladeporten på enheten og koble 
den til en sertifisert strømadapter for å lade enheten.

Ladestatus :
Indikatorlys blinker: Lading
Indikatorlys lyser konstant: Lading fullført
*Ikke bruk luﬞpumpen under lading.
*Strømadapter må kjøpes separat.

amerikansk

dyse

fransk dyse

PAC1000 inkluderer 1 amerikansk dyse. 
Under oppblåsing: 
Skrur og lås den amerikanske dysen teּמ på 
luﬞpumpens inflasjonsport.

PAC1000 inkluderer 1 fransk dyse.
Under oppblåsing:
1. Koble den franske dysen til luﬞpumpens 
　inflasjonsport.
2. Skru av ventilheּמen på sykkeldekket.
3. Trykk luﬞpumpen fast på dekkventilen og aktiver 
　luﬞpumpen.

PAC1000 inkluderer 1 ballnål dyse.
For oppblåsing av baller (f.eks. basketballer, fotballer 
og andre typer baller):
1. Koble ballnåldysen til luﬞpumpens inflasjonsport.
2. Seּמ ballnåltippen i ventilåpningen på ballen, og 
　aktiver dereּמer luﬞpumpen.ballnål dyse

I påslåּמ tilstand, dobbelּמrykk på knappen 　  for å slå LED-lyset av/på.
Når du blåser opp et innerør med en bøyd amerikansk 
ventil, vennligst bruk den utvidede luﬞslangen for å koble 
til før du fortseּמer med oppblåsingen.

ballnål dyse

fransk dyse

amerikansk dyse

1. Når dekkene bruker et innerør med en amerikansk ventil, 
　bruk den amerikanske luﬞslangen eller koble direkte til 
　med den amerikanske munstykket.
2. Når dekkene bruker et innerør med en fransk ventil, bruk 
　kun den franske munstykket for tilkobling. 
　Forlengelsesslangen kan ikke brukes for å koble til den 
　franske munstykket.

Når luﬞkompressoren er koblet til objektet som skal 
pumpes, vil den automatisk oppdage det 
nåværende dekktrykket og vise det på skjermen.

Nåværende dekktrykksverdi

Forhåndsinnstilt dekktrykksverdi

Slå på luﬞpumpen. Hvis luﬞpumpen ikke er tilkoblet et oppblåsbart objekt og 
den nåværende dekktrykksverdien som vises på skjermen ikke er 0,0 PSI: Trykk 
og hold 　 + 　 knappene samtidig i 3 sekunder. Skjermen vil lyse helt opp, og 
dereּמer vil den gå tilbake til normal tilstand.
*Denne enheten vil automatisk slå seg av eּמer å ha vært inaktiv i 3 minuּמer.
*Produktet har bliּמ tilbakestilt til fabrikkinnstillingene før det forlot fabrikken.
 　På grunn av forskjeller i høyde eller sensorvariasjoner, hvis det målte 
dekktrykket ikke er 0 PSI, kreves det en manuell tilbakestilling til null for å 
forbedre nøyaktigheten av dekktrykksmålingene. Det anbefales ikke å kalibrere 
produktet i høye temperaturer.

Sykkeldekk Ulike baller

For å sikre personlig sikkerhet, vennligst les brukerhåndboken nøye før bruk 
og sjekk det nødvendige dekktrykket for objektet som skal blåses opp. Deּמe 
vil forhindre skader forårsaket av overoppfylling.

Dekktrykk Området som dekket kan 
tåle er vanligvis merket på siden av 
dekket av produsenten.

Fotballer, basketballer, volleyballer og 
andre typer baller. Dekktrykkområdet de 
kan tåle er tydelig merket rundt 
inflasjonsporten.

Sykkel

Baller

Barnerot lekebiler
10–16 tommers dekk
20–30 tommers dekk

Landeveissykler
Balance-sykler

Rullestoler

Barnerot lekerbiler
Basketballer

Fotballer

Volleyballer
Rugby-baller

Type Dekktrykkområde
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Høye temperaturer - Sikkerhetsforholdsregler
Eּמer bruk, når du ﬋erner luﬞdysen, kan dysen og luﬞpumpens inflasjonsport 
bli varme på grunn av lengre driﬞstid. Vennligst håndter med forsiktighet for å 
unngå forbrenning. Under oppblåsing kan luﬞen også bli varm, så unngå 
langvarig kontakt med luﬞslangen for å forhindre forbrenning.

Høye
  temperaturer
     - Advarsel

Problem Løsning
Långsom
inflasjonshastighet

Enheten slås på,
men kan ikke
blåse opp
Kan ikke vise eller
stille inn
forhåndsinnstilt
dekktrykk

Normal inflasjon,
men trykkverdien
forblir "0"

1. Sjekk om dekktrykket har nådd maksimal verdi.  
2. Sørg for at den forhåndsinnstilte modusen er 
innenfor området 2–150 PSI og juster den 
forhåndsinnstilte verdien.

1. Oppblåsbare objekter som ballonger er ikke 
innenfor enhetens detekteringsområde.  
2. Når du blåser opp et dekk, kan det ta noen 
øyeblikk før trykket vises etter at oppblåsingen har 
startet.

1. Sjekk om batteriet er fullt ladet.  
2. Sjekk om luftslangen er sikkert koblet til.  
3. Sjekk om luftslangens tilkobling er skrudd tett.  
4. Sjekk om objektet som blåses opp lekker luft.

1. Sjekk om batteriet er fullt ladet.  
2. Sjekk om dekktrykket er innenfor det 
forhåndsinnstilte området.

LED-lys

Dobbeltklikk på　 , så kan du byּמe enheten for luﬞtrykkvisningen.
Enhetskonverteringsformel: 1 BAR = 14,5 PSI

NO � Tilkobling av forskjellige dyser til luﬞpumpens inflasjonsport� LED-lys
Problem Løsning

Enheten slår seg
automatisk av
under bruk

Luﬞpumpen
sluּמer å fungere
når baּמerinivå
indikator viser full
ladning.

Eּמer lading, slår
ikke
strømindikatorlyset
seg på

Skjermen viser
unormal hastighet
eller fryser.

Bytt ut med en sertifisert adapter og 
strømforsyning, og fortsett deretter ladingen.

Enheten tar 3 sekunder å starte etter at den er slått 
på. Hvis skjermen forblir unormal, er det normal drift.

1. Sjekk om luftpumpen er fullt ladet.  
2. Luftpumpen vil automatisk slå seg av etter 3 
minutters inaktivitet.

Batteriet kan ha vært lagret for lenge, noe som førte 
til batteritømming. Lader opp batteriet fullt, og sørg 
for at batterispenningen samsvarer med enhetens 
krav.

Iepakojuma saturs :
Galvenā ierīce × 1
Gaisa šļūtene (aptuveni 12 cm) × 1
USB-C uzlādes kabelis × 1
Uzglabāšanas soma × 1
Siksniņa × 1
Lietošanas pamācība × 1
Bumbas adata × 1
Amerikāņu stila sprausla × 1
Franču stila sprausla × 1

Specifikācija :
Modeļa nosaukums: PAC1000
Šūnas tips: Litija polimērs
Akumulatora ietilpība: 500mAh/3.7Wh (maks.)
Nominālā ievade: USB-C 5V/2A
Izplūdes spiediens: 2~120 PSI (maks.)
Bezslodzes gaisa plūsma: 10~13L/min
Ražots Ķīnā
Izmēri: 71.5*45*32mm
Svars: 108g ± 10g

Produkta apraksts

Kā lietot

Riepas spiediena mērvienība Akumulatora indikators

Iestatīt riepas
spiedienu

Digitālais displejs
(pašreizējais gaisa
spiediens)

Iestatījums "+"

Iestatījums "-"

Ieslēgšana/Izslēgšana
Sākt/Pārtraukt darbību

LED apgaismojums

Gaisa šļūtenes
savienojuma ports

USB-C uzlādes ports

Siksnas caurums

*Pirms pirmās lietošanas pilnībā uzlādējiet akumulatoru, lai pagarinātu tā
 kalpošanas laiku.

Ieslēgt Izslēgt

Ieslēgt:
Nospiediet un turiet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu 3 
sekundes, līdz ekrāns iedegas, lai ieslēgtu ierīci.
Izslēgt:
Nospiediet un turiet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu 3 
sekundes, līdz ekrāns izslēdzas, lai izslēgtu ierīci.

� Ieslēgšana/Izslēgšana

� Savienojot dažādas sprauslas ar gaisa sūkņa uzpūtes portu

� Vienību pārslēgšana

� Atiestatīt riepas spiedienu (Rūpnīcas iestatījumi) � Kopējās Produkta Riepu Spiediena Vērtības

� Problēmu novēršana

� Riepu spiediena atsauce

� Pārbaudiet riepu spiediena iestatījumus

� Akumulatora indikators

• Sākt/Pārtraukt poga

• Uzlādes veids

Akumulatora līmenis norādīts ar gaismiņām:
3 gaismiņas : 70%–100%
2 gaismiņas : 30%–70%
1 gaismiņa : 5%–30%

Kad akumulatora līmenis ir zemāks par 5%, gaisa 
pumpis automātiski izslēgsies. Lūdzu, nekavējoties 
uzlādējiet gaisa pumpi.

Ieslēgtā stāvoklī nospiediet pogu  　, lai sāktu ierīces 
darbību. Lai pārtrauktu darbību, vēlreiz nospiediet 
pogu  　.
Kad riepas spiediens sasniedz iepriekš iestatīto 
vērtību, ierīce automātiski pārtrauks darbību.

*Ja akumulatora līmenis ir pārāk zems, lūdzu, 
pilnībā uzlādējiet to pirms lietošanas.

USB-C uzlādes ieeja : 5V 　 2A
Ievietojiet uzlādes kabeli ierīces uzlādes portā un 
pievienojiet to sertificētam strāvas adapterim, lai 
uzlādētu ierīci.
Uzlādes statuss :
Indikatora gaisma mirgo: Uzlāde
Indikatora gaisma pastāvīgi deg: Uzlāde pabeigta
*Nelietojiet gaisa sūkni uzlādes laikā.
*Strāvas adapteris jāpērk atsevišķi.

amerikāņu stila
sprausla.

French-style
nozzle

PAC1000 komplektā ir iekļauta 1 amerikāņu stila
sprausla.
Uzpūšanas laikā :
Droši pagrieziet un aizslēdziet amerikāņu stila 
sprauslu uz gaisa sūkņa uzpūtes porta.

PAC1000 komplektā ir iekļauta 1 franču stila sprausla.
Uzpūšanas laikā:  
1. Pievienojiet franču stila sprauslu gaisa sūkņa 
　uzpūtes portam.  
2. Atskrūvējiet velosipēda riepas vārsta vāciņu.  
3. Stingri piespiediet gaisa sūkni pie riepas vārsta un 
　aktivizējiet gaisa sūkni.  

PAC1000 komplektā ir iekļauta 1 bumbas adatas
sprausla.
Lai uzpūstu bumbas (piemēram, basketbola, futbola, 
un citas bumbas):  
1. Pievienojiet bumbas adatas sprauslu gaisa sūkņa 
　uzpūtes portam.  
2. Ievietojiet bumbas adatas galu bumbas vārstā un 
　aktivizējiet gaisa sūkni.

bumbas adatas
sprausla.

Ieslēgtā stāvoklī divreiz nospiediet  　 pogu, lai ieslēgtu vai izslēgtu LED gaismu.
Uzpūšot iekšējo cauruli ar saliektu Amerikāņu stila vārstu, 
lūdzu, izmantojiet pagarināto gaisa šļūteni, lai savienotu, 
pirms turpināt uzpūšanas procesu.

bumbas
adatas
sprausla

French-style nozzle

amerikāņu stila sprausla

1. Kad riepa izmanto iekšējo cauruli ar Amerikāņu stila 
　vārstu, izmantojiet Amerikāņu stila gaisa šļūteni vai 
　pieslēdziet tieši ar Amerikāņu stila sprauslu.  
2. Kad riepa izmanto iekšējo cauruli ar Franču stila vārstu, 
　izmantojiet tikai Franču stila sprauslu savienošanai. 
　Pagarinātā šļūtene nevar tikt izmantota Franču stila 
　sprauslas savienošanai.

Kad gaisa pumpis ir pievienots objektam, kas 
jāpiepūš, tas automātiski nosaka pašreizējo riepas 
spiedienu un parāda to ekrānā.

Pašreizējā riepas spiediena vērtība

Iepriekš iestatītā riepas spiediena vērtība

Ieslēdziet gaisa sūkni. Ja gaisa sūknis nav pievienots nevienam piepūšamam 
objektam un ekrānā redzamā riepas spiediena vērtība nav 0,0 PSI:
Vienlaicīgi nospiediet un turiet 　 + 　 pogas 3 sekundes. Displejs pilnībā 
izgaismosies un pēc tam atgriezīsies normālā režīmā.
*Šis produkts automātiski izslēgsies pēc 3 minūtēm dīkstāves.
*Produkts ir atiestatīts uz rūpnīcas iestatījumiem, pirms tas pamet rūpnīcu.
 　Pateicoties augstuma vai sensora novirzēm, ja izmērītā riepas spiediena 
vērtība nav 0 PSI, ir nepieciešams manuāli atiestatīt uz nulli, lai uzlabotu riepas 
spiediena mērījumu precizitāti. Nav ieteicams veikt produkta kalibrēšanu 
augstas temperatūras vidēs.

Velosipēdu riepas Dažādas bumbas

Lai nodrošinātu personīgo drošību, lūdzu, rūpīgi izlasiet lietotāja rokasgrāmatu 
pirms lietošanas un pārbaudiet objektam nepieciešamo riepu spiediena 
vērtību. Tas palīdzēs izvairīties no traumām, ko izraisa pārmērīga uzpilde.

Riepu spiediena diapazons, ko riepa 
var izturēt, parasti ir norādīts uz riepas 
sāniem, ko veic ražotājs.

Futbola bumbas, basketbola bumbas, 
volejbola bumbas un cita veida bumbas. 
Spiediena diapazons, ko tās var izturēt, ir 
skaidri norādīts ap piepūšanas vārstu.

Velosipēdi

Bumbas

Bērnu Rotaļu Automašīnas
Riepas (10–16 collas)

Riepas (20–30 collas)
Sacīkšu Velosipēdi

Līdzsvara Velosipēdi
Ratiņkrēsli

Bērnu Rotaļu Bumbas
Basketbola Bumbas

Futbola Bumbas

Volejbola Bumbas
Regbija Bumbas

Veids Riepu Spiediena Diapazons
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Augstas temperatūras drošības piesardzības pasākumi
Pēc lietošanas, noņemot gaisa sprauslu, sprausla un gaisa sūkņa piepūšanas 
ports var kļūt karsti ilgstošas darbības dēļ. Lūdzu, uzmanīgi rīkojieties, lai 
izvairītos no apdegumiem. Piepūšanas laikā pats gaiss var kļūt karsts, tāpēc 
izvairieties no ilgstošas saskares ar gaisa šļūteni, lai novērstu apdegumus.

Augstas
  Temperatūras
     Brīdinājums

Problema Risinājums
Lēns Inflācijas
Ātrums

Ierīce Ieslēdzas,
Bet Nevar Pumpēt

Nevar Rādīt vai
Iestatīt
Iepriekšējās
Riepas Spiedienu

Normāla Inflācija,
Bet Spiediens
Paliek "0"

1. Pārbaudiet, vai riepu spiediens ir sasniedzis 
maksimālo vērtību.
2. Pārliecinieties, ka iestatījumu režīms ir diapazonā 
no 2-150 PSI un pielāgojiet iestatījumu.

1. Pārbaudiet, vai uzpūstā objekta (piemēram, balonu) 
spiediena diapazons ir ierīces uztveramajā diapazonā.
2. Pumpējot riepu, iespējams, būs nepieciešams dažu 
brīdi, lai parādītos spiediena vērtība pēc pumpēšanas 
uzsākšanas.

1. Pārliecinieties, vai akumulators ir pilnībā uzlādēts.
2. Pārliecinieties, vai gaisa šļūtene ir droši pievienota.
3. Pārbaudiet, vai gaisa šļūtenes savienotājs ir cieši 
savērsts.
4. Pārbaudiet, vai uzpūstais objekts nelaiž gaisu.

1. Pārliecinieties, vai akumulators ir pilnībā uzlādēts.
2. Pārbaudiet, vai riepu spiediens ir noteiktajā 
diapazonā.

LED Gaisma

Divreiz nospiediet  　, lai pārslēgtu gaisa spiediena aּמēlojuma vienības.
Vienību konvertēšanas formula: 1BAR = 14,5PSI

LV � Savienojot dažādas sprauslas ar gaisa sūkņa uzpūtes portu� LED Gaisma
Problema Risinājums

Ierīce automātiski
izslēdzas
lietošanas laikā

Gaisa pumpis
pārstāj darboties,
kad akumulatora
līmeņa indikators
rāda pilnu uzlādi

Pēc uzlādes
indikatora gaisma
neieslēdzas

Ekrāns rāda
nenormālu
ātrumu vai
sasalst

Nomainiet uz sertificētu adapteri un barošanas 
avotu, pēc tam turpiniet uzlādi.

Ierīcei nepieciešamas 3 sekundes, lai ieslēgtos. Ja 
ekrāns joprojām rāda nenormālu darbību, tas ir 
normāls stāvoklis.

1. Pārbaudiet, vai gaisa pumpis ir pilnībā uzlādēts.
2. Gaisa pumpis automātiski izslēdzas pēc 3 
minūšu neaktivitātes.

Akumulators var būt uzglabāts pārāk ilgi, izraisot tā 
izlādi. Pilnībā uzlādējiet akumulatoru un 
pārliecinieties, ka akumulatora spriegums atbilst 
ierīces prasībām.

Pakuotės turinys :
Pagrindinis įrenginys × 1
Oro žarna (apie 12 cm) × 1
USB-C įkrovimo laidas × 1
Laikymo maišelis × 1
Dirželis × 1
Naudotojo vadovas × 1
Kamuolio adata × 1
Amerikietiško tipo antgalis × 1
Prancūziško tipo antgalis × 1

Specifikacija :
Modelio pavadinimas: PAC1000
Elementų tipas: Ličio polimeras
Baterijos talpa: 500mAh/3.7Wh (maks.)
Nominali įvestis: USB-C 5V/2A
Išėjimo slėgis: 2–120 PSI (maks.)
Be apkrovos oro srautas: 10–13L/min
Pagaminta Kinijoje
Matmenys: 71.5*45*32 mm
Svoris: 108g ± 10g

Produkto aprašymas

Kaip naudoti

Padangų slėgio vienetas Baterijos indikatorius

Nustatytas
padangų slėgis

Skaitmeninis ekranas
(esamas oro slėgis)

Nustatyti "+"

Nustatyti "-"

Įjungti/išjungti
Pradėti/stabdyti darbą

LED apšvietimas

Oro žarnos jungties prievadas

USB-C įkrovimo jungtis

Dirželio anga

*Prieš pirmą naudojimą visiškai įkraukite bateriją, kad maksimaliai
  prailgintumėte jos tarnavimo laiką.

Įjungimas Išjungimas

Įjungimas:
Paspauskite ir palaikykite įjungimo mygtuką 3 sekundes, 
kol ekranas įsižiebs, kad įjungtumėte įrenginį.

Išjungimas:
Paspauskite ir palaikykite įjungimo mygtuką 3 sekundes, 
kol ekranas išsijungs, kad išjungtumėte įrenginį.

� Įjungimas/išjungimas

� Prijungiant įvairius antgalius prie oro pompos pripūtimo
   jungties

� Vienetų keitimas

� Atstatyti padangų slėgį (gamyklinis nustatymas) � Tire pressure values   for commonly used products

� Trikčių šalinimas

� Padangų slėgio nuoroda

� Patikrinkite padangų slėgio nustatymus

• Baterijos indikatorius

� Start/Stop mygtukas

• Įkrovimo tipas

Baterijos lygis pagal šviesos diodus :
3 šviesos : 70%–100%
2 šviesos : 30%–70%
1 šviesa : 5%–30%

Kai baterijos lygis yra mažesnis nei 5%, oro pompa 
automatiškai išsijungs. Prašome nedelsiant įkrauti 
oro pompą.

Įjungtoje būsenoje paspauskite 　 mygtuką, kad 
pradėtumėte įrenginio veikimą. Paspauskite 　
mygtuką dar kartą, kad sustabdytumėte veikimą.
Kai padangų slėgis pasiekia nustatytą vertę, įrenginys 
sustabdys veikimą.

*Kai baterijos lygis yra per žemas, prieš naudojant 
visiškai įkraukite.

USB-C įkrovimo įvestis : 5V 　 2A
Įdėkite įkrovimo laidą į įrenginio įkrovimo prievadą ir 
prijunkite jį prie sertifikuoto maitinimo adapterio, kad 
įkrautumėte įrenginį.
Įkrovimo būsena:
Indikatoriaus lemputė mirksi: Įkrovimas
Indikatoriaus lemputė dega pastoviai: Įkrovimas baigtas
*Įkrovimo metu nenaudokite oro pompos.
*Maitinimo adapteris turi būti perkamas atskirai.

amerikietiško
tipo antgalis

prancūziško
tipo antgalis.

PAC1000 komplektacijoje yra 1 amerikietiško tipo antgalis.
Pripūtimo metu:
Tvirtai pasukite ir užfiksuokite amerikietiško tipo 
antgalį prie oro pompos pripūtimo jungties.

PAC1000 komplektacijoje yra 1 prancūziško tipo antgalis.
Pripūtimo metu:  
1. Prijunkite prancūziško tipo antgalį prie oro pompos 
　pripūtimo jungties.  
2. Atsukite dviračio padangos vožtuvo dangtelį.  
3. Tvirtai paspauskite oro pompą prie padangos 
　vožtuvo ir įjunkite oro pompą.  

PAC1000 komplektacijoje yra 1 kamuolio adatos antgalis.  
Kamuolių (pvz., krepšinio, futbolo ir kitų tipų 
kamuolių) pripūtimui:  
1. Prijunkite kamuolio adatos antgalį prie oro pompos 
　pripūtimo jungties.  
2. Įkiškite kamuolio adatos antgalio galą į kamuolio 
　vožtuvą ir įjunkite oro pompą.

kamuolio
adatos antgalis

Įjungtoje būsenoje du kartus paspauskite 　  mygtuką, kad įjungtumėte arba 
išjungtumėte LED šviesą.

Pripūčiant vidinę kamerą su lenktu amerikietiško tipo 
vožtuvu, prašome naudoti prailgintą oro žarną prijungimui 
prieš pradedant pripūtimą.

kamuolio
adatos
antgalis

prancūziško tipo
antgalis

amerikietiško tipo antgalis

1. Kai padanga naudoja vidinę kamerą su amerikietiško tipo 
　vožtuvu, naudokite amerikietiško tipo oro žarną arba 
　prijunkite tiesiogiai prie amerikietiško tipo antgalio.  
2. Kai padanga naudoja vidinę kamerą su prancūziško tipo 
　vožtuvu, naudokite tik prancūziško tipo antgalį 
　prijungimui. Prailginta žarna negali būti naudojama 
　prancūziško tipo antgaliui prijungti.

Kai oro pompa prijungiama prie pripūtimo objekto, 
ji automatiškai aptiks esamą padangų slėgį ir rodys 
jį ekrane.

Dabartinė padangų slėgio vertė

Iš anksto nustatyta padangų slėgio vertė

Įjunkite oro pompą. Jei oro pompa nėra prijungta prie jokio pripučiamo objekto 
ir esamas padangų slėgio rodmuo ekrane nėra 0,0 PSI: Paspauskite ir laikykite 
　  + 　  mygtukus vienu metu 3 sekundes. Ekranas visiškai įsižiebs, o tada grįš į 
įprastą režimą.
*Šis produktas automatiškai išsijungs po 3 minučių neveikimo.
*Produktas buvo atstatytas į gamyklinius nustatymus prieš išvežimą iš gamyklos.
 　Dėl aukščio skirtumų arba jutiklių variacijų, jei išmatuotas padangų slėgio 
rodmuo nėra 0 PSI, norint pagerinti padangų slėgio matavimų tikslumą, būtina 
rankiniu būdu atstatyti į nulį. Nerekomenduojama kalibruoti produkto aukštos 
temperatūros aplinkoje.

Dviračių padangos Įvairūs kamuoliai

Norint užtikrinti asmeninį saugumą, prieš naudojimą atidžiai perskaitykite 
naudotojo vadovą ir patikrinkite pripučiamo objekto reikiamą padangų slėgio 
reikšmę. Tai padės išvengti sužeidimų, kuriuos sukelia per didelis pripūtimas.

Padangos slėgio diapazonas, kurį 
padanga gali atlaikyti, paprastai yra 
pažymėtas ant padangos šono 
gamintojo.

Futbolo, krepšinio, tinklinio ir kitų tipų 
kamuolių slėgio diapazonas, kurį jie gali 
atlaikyti, yra aiškiai pažymėtas aplink 
pripūtimo angą.

Dviračiai

Kamuoliai

Vaikiškos žaislinės mašinos
10–16 colių padangos
20–30 colių padangos

Kelių dviračiai
Pusiausvyros dviračiai

Vežimėliai
Vaikiški žaisliniai kamuoliai

Krepšinio kamuoliai
Futbolo kamuoliai
Tinklinio kamuoliai
Regbio kamuoliai

Tipas Padangų slėgio diapazonas
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Aukštos temperatūros saugumo priemonės
Po naudojimo, nuimant oro antgalį, antgalis ir oro pompos pripūtimo anga gali 
įkaisti dėl ilgesnio veikimo. Prašome elgtis atsargiai, kad išvengtumėte 
nudegimų. Pripūtimo metu oras taip pat gali įkaisti, todėl venkite ilgo kontakto 
su oro žarna, kad išvengtumėte nudegimų.

Įspėjimas apie
  aukštą
    temperatūrą

Problema Sprendimas
Lėtas pripūtimo
greitis

Įrenginys
įsijungia, bet
negali pūsti oro
Nepavyksta rodyti
arba nustatyti
padangų slėgio
reikšmės

Normalus
pripūtimas,
tačiau slėgio
reikšmė lieka „0“

1. Patikrinkite, ar padangų slėgis neviršija 
maksimalios reikšmės.
2. Įsitikinkite, kad nustatytas režimas yra diapazone 
nuo 2 iki 150 PSI, ir koreguokite nustatytą reikšmę.

1. Pripučiami objektai, tokie kaip balionai, gali būti 
neaptinkami įrenginio diapazone.
2. Pripūsdami padangą, palaukite kelias sekundes, 
kol slėgis bus parodytas ekrane po pripūtimo 
pradžios.

1. Patikrinkite, ar baterija yra pilnai įkrauta.
2. Patikrinkite, ar oro žarna yra tinkamai prijungta.
3. Patikrinkite, ar oro žarnos jungtis yra sandariai 
užveržta.
4. Patikrinkite, ar pripučiamas objektas nepraleidžia oro.

1. Patikrinkite, ar baterija yra pilnai įkrauta.
2. Patikrinkite, ar padangų slėgis yra nustatytame 
diapazone.

LED Šviesa

Dukart paspauskite  　, kad pakeistumėte oro slėgio rodymo vienetą.
Vienetų konvertavimo formulė: 1 BAR = 14,5 PSI

EN � Įvairių antgalių prijungimas prie oro pompos pripūtimo jungties� LED Šviesa
Problema Sprendimas

Įrenginys
automatiškai
išsijungia
naudojimo metu

Oro pompa nustoja
veikti, kai baterijos
lygio indikatorius
rodo pilną įkrovą

Po įkrovimo,
maitinimo
indikatoriaus
lemputė
neįsijungia

Ekranas rodo
nenormalų greitį
arba užstringa

Pakeiskite sertifikuotu adapteriu ir maitinimo 
šaltiniu, tada tęskite įkrovimą.

Įrenginiui reikia 3 sekundžių, kad pradėtų veikti po 
įjungimo. Jei ekranas lieka nenormalus, tai yra 
normalu.

1. Patikrinkite, ar oro pompa yra pilnai įkrauta.
2. Oro pompa automatiškai išsijungs po 3 minučių 
neveikimo.

Baterija galėjo būti laikoma per ilgai, todėl ji 
išsikrovė. Visiškai įkraukite bateriją ir įsitikinkite, kad 
baterijos įtampa atitinka įrenginio reikalavimus.

Innihald pakkningar :
Aðaleining × 1
Loﬞslanga (u.þ.b. 12 cm) × 1
USB-C hleðslusnúra × 1
Geymslupoki × 1
Axlaról × 1
Notendahandbók × 1
Boltanál × 1
Amerísk gerð stúts × 1
Frönsk gerð stúts × 1

Tæknilýsing :
Líkanheiti: PAC1000
Frumutegund: Líthíum-pólýmer
Ra﬉löðugeta: 500mAh/3.7Wh (hámark)
Mælt inntak: USB-C 5V/2A
Úּמaksþrýstingur: 2–120 PSI (hámark)
Loﬞflæði án hleðslu: 10–13L/mín
Framleiּמ í Kína
Mál: 71.5*45*32 mm
Þyngd: 108g ± 10g

Vörulýsing

Hvernig á að nota

Dekkjaþrýstingseining Ra﬉löðuvísir

Forseּמ loﬞþrýstingur

Stafrænn skjár
(núverandi
loﬞþrýstingur)

Forstilla "+"

Forstilla "-"

Kveikja/slökkva
Byrja/stoppa vinnu

LED lýsing

Loﬞslöngutengi

USB-C hleðsluport

Axlarólarop

*Fyrir fyrstu notkun, vinsamlegast hlaðið ra﬉löðuna fullkomlega til að
  hámarka endingartímann.

Kveikja Slökkva

Kveikja:
Ýּמu og haltu inni kveikjarahnappnum í 3 sekúndur 
þar til skjárinn kviknar til að kveikja á tækinu.
Slökkva:
Ýּמu og haltu inni kveikjarahnappnum í 3 sekúndur 
þar til skjárinn slekkur á sér til að slökkva á tækinu.

� Kveikja/slökkva

� Tengja mismunandi stúta við loﬞdælunnar áfyllingarop

� Einingaskipti

� Endurstilla dekkþrýsting (Verksmiðjustillingar) � Algengar loﬞþrýstigildi fyrir vörur

� Úrræðaleit

� Viðmið fyrir dekkþrýsting

� Athugaðu dekkþrýstistillingar

• Ra﬉löðuvísir

� Start/Stop hnappur

• Hleðslutegund

Ra﬉löðustig samkvæmt ljósum :
3 ljós : 70%–100%
2 ljós : 30%–70%
1 ljós : 5%–30%

Þegar ra﬉löðustigið er undir 5% mun loﬞdælan 
slökkva á sér sjál﬍rafa. Vinsamlegast hlaðið 
loﬞdæluna strax.

Í kveiktu ástandi skaltu ýta á 　  hnappinn til að ræsa 
tækið. Ýּמu aﬞur á 　  hnappinn til að stöðva tækið.
Þegar loﬞþrýstingurinn nær fyrirfram stilltu gildinu 
mun tækið stöðva vinnuna.

*Þegar ra﬉löðustigið er of lágt, vinsamlegast 
hlaðið það að fullu áður en það er notað.

USB-C hleðsluinntak : 5V 　 2A
Seּמu hleðslusnúruna í hleðsluport tækisins og tengdu 
hana við voּמaðan aflgjafa til að hlaða tækið.

Hleðslustaða:
Blikkandi vísiljós: Hleðsla
Stöðugt kveikt vísiljós: Hleðsla lokið
*Ekki nota loﬞdæluna meðan á hleðslu stendur.
*Rafmagnsbreytirinn þarf að kaupa sér.

amerískan stút

franskan stút

PAC1000 inniheldur 1 amerískan stút.
Á meðan á áfyllingu stendur:
Þrýstu og læstu ameríska stútnum örugglega á 
loﬞdælunnar áfyllingarop.

PAC1000 inniheldur 1 franskan stút.
Á meðan á áfyllingu stendur:
1. Tengdu franska stútinn við loﬞdælunnar áfyllingarop.
2. Skrúfaðu lokið af hjólbarðalokanum.
3. Ýּמu loﬞdælunni þéּמ á hjólbarðalokann og virkjaðu 
　loﬞdæluna.

PAC1000 inniheldur 1 boltanálstút.
Til að blása upp bolta (t.d. körfubolta, fótbolta og aðra 
gerðir af boltum):  
1. Tengdu boltanálstútinn við loﬞdælunnar 
　áfyllingarop.  
2. Seּמu odd boltanálarinnar inn í lokann á boltanum 
　og virkjaðu loﬞdæluna.  

boltanálstút

Í kveiktu ástandi, tvísmelltu á 　  hnappinn til að kveikja eða slökkva á LED ljósinu.
Þegar verið er að blása upp innri slöngu með bognum 
amerískum loka, vinsamlegast notið framlengdu 
loﬞslönguna til að tengja áður en áfylling hefst.

boltanálstút

franskan stút

amerískan stút

1. Þegar dekkið notar innri slöngu með amerískum loka, 
　notið amerísku loﬞslönguna eða tengið beint við 
　ameríska stútinn.  
2. Þegar dekkið notar innri slöngu með frönskum loka, 
　notið eingöngu franska stútinn til tengingar. 
　Lengingarslangan má ekki nota til að tengja franska 
　stútinn.

Þegar loﬞdælan er tengd við hlutinn sem á að 
blása upp, mun hún sjál﬍rafa greina núverandi 
dekkþrýsting og birta hann á skjánum.

Núverandi dekkþrýstingsgildi

Forseּמ dekkþrýstingsgildi

Kveiktu á loﬞdælunni. Ef loﬞdælan er ekki tengd við neinn uppblásanlegan hlut 
og núverandi dekkþrýstingsgildi sem birtist á skjánum er ekki 0.0 PSI:
Ýּמu og haltu inni  　 + 　  tökkunum samtímis í 3 sekúndur. Skjárinn mun lýsa 
upp alveg og síðan fara aﬞur í venjulegt ástand.
*Þessi vara mun sjál﬍rafa slökkva á sér eﬞir að hafa verið óvirk í 3 mínútur.
*Varan hefur verið endurstillt á verksmiðjustillingar áður en hún yfirgefur 
verksmiðjuna.

 　Vegna mismunar á hæð eða skynjarabreytingum, ef mældur 
dekkþrýstingur er ekki 0 PSI, þarf handvirka endurstillingu í núll til að bæta 
nákvæmni mælinga á dekkþrýstingi. Ekki er mælt með því að kvarða vöruna í 
háhitasvæðum.

Reiðhjóladekk Ýmsar kúlur

Til að tryggja öryggi skaltu vinsamlegast lesa notendahandbókina vandlega 
fyrir notkun og athuga nauðsynlegt dekkþrýstingsgildi hlutarins sem á að 
blása upp. Þeּמa mun koma í veg fyrir meiðsli af völdum o﬇lásturs.

Þrýstingsbilið sem dekk getur þolað er 
venjulega merkt á hlið dekksins af 
framleiðandanum.

Fótboltar, körfuboltar, blakboltar og aðrar 
gerðir af boltum. Þrýstingsbilið sem þeir 
þola er skýrt merkt í kringum 
áfyllingaropið.

Reiðhjól

Kúlur

Leikfangabílar barna
10–16 tommu dekk
20–30 tommu dekk

Racerhjóladekk
Jafnvægishjóladekk

Hjólreiðastólar
Leikfangakúlur barna

Körfuboltakúlur
Fótboltakúlur
Blakboltakúlur

Rúgbýkúlur

Tegund Loﬞþrýstingsbil
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Öryggisráðstafanir við háan hita
Eﬞir notkun, þegar loﬞstútnum er ﬋arlægt, getur stúturinn og áfyllingarop 
loﬞdælunnar orðið heiּמ vegna langvarandi notkunar. Vinsamlegast 
meðhöndlið með varúð til að forðast brunasár. Á meðan á blæstri stendur 
getur loﬞið sjálﬞ einnig orðið heiּמ, svo forðist langvarandi snertingu við 
loﬞslönguna til að koma í veg fyrir brunasár.

Viðvörun um
  háan hita

Vandamál Lausn
Hæg uppblástur

Tækið kveikir á
sér en getur ekki
blásið upp
Getur ekki sýnt
eða stillt fyrirfram
stilltan þrýsting

Venjulegur
uppblástur en
þrýstingsgildið
helst „0“

1. Athugaðu hvort dekkþrýstingurinn hafi náð 
hámarksgildi.
2. Gakktu úr skugga um að fyrirfram stillta stillingin 
sé innan sviðsins 2–150 PSI og stilltu gildið.

1. Uppblásanlegir hlutir eins og blöðrur eru ekki 
innan greinanlegs sviðs tækisins.
2. Þegar dekk er blásið upp getur það tekið nokkrar 
sekúndur fyrir þrýstinginn að birtast á skjánum.

1. Athugaðu hvort rafhlaðan sé fullhlaðin.
2. Athugaðu hvort loftslangan sé örugglega tengd.
3. Athugaðu hvort tengi loftslöngunnar sé þétt skrúfað.
4. Athugaðu hvort hluturinn sem er að blásast upp leki 
lofti.

1. Athugaðu hvort rafhlaðan sé fullhlaðin.
2. Athugaðu hvort dekkþrýstingurinn sé innan 
fyrirfram stillta sviðsins.

LED Ljós

Tvísmelltu á  　, þú getur skipt á milli loﬞþrýstingseininga á skjánum.
Umbreytijafna: 1 BAR = 14,5 PSI

IS � Tengja mismunandi stúta við loﬞdælunnar áfyllingarop� LED Ljós
Vandamál Lausn

Tækið slekkur á
sér sjál﬍rafa
meðan á notkun
stendur

Loﬞdælan hæּמir
að virka þegar
ra﬉löðuvísir sýnir
fulla hleðslu

Eﬞir hleðslu,
kveikir ekki
vísirljósið á sér

Skjárinn sýnir
óvenjulega hraða
eða frýs

Skiptið út fyrir vottaðan millistykki og aflgjafa, síðan 
haldið áfram að hlaða.

Tækið tekur 3 sekúndur til að byrja eftir að það er 
kveikt á því. Ef skjárinn er áfram óvenjulegur, þá er 
það eðlilegt.

1. Athugaðu hvort loftdælan sé fullhlaðin.
2. Loftdælan mun sjálfkrafa slökkva á sér eftir 3 
mínútur án notkunar.

Rafhlaðan gæti hafa verið geymd of lengi, sem 
veldur tæmingu. Endurhlaðið rafhlöðuna alveg og 
tryggðu að rafspenna samsvari kröfum tækisins.
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PAC1000

Stiahnuť príručku

SL

PAC1000

Prenesi navodila

RU

PAC1000

Скачать руководство

RO

PAC1000

Descărcați manualul

Serviciu pentru clienți
Pentru orice întrebare despre 
produs, vă rugăm să ne contactați la
service@energizerpowerpacks.com

Garantează împotriva 
scurtcircuitului și supraincarcării 
pentru bateria mobilă și 
dispozitivele dumneavoastră.

Managementul PowerSafe

Eliminați corect bateria, căutați un centru local de eliminare pentru sfaturi.
Nu eliminați, demontați, deteriorați sau incendiați bateria în niciun moment.
©2024 Energizer. Energizer, caracteristica Energizer și anumite designuri grafice sunt mărci comerciale ale 
Energizer Brands, LLC și a subsidiarelor sale și sunt utilizate sub licență de TennRich International Corp..

Toate produsele începând cu data achiziționării sunt calificate pentru o garanție limitată în timp. Pentru 
mai multe informații despre garanție, vă rugăm să vizitați: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANȚIE

Обслуживание клиентов
По любым вопросам о продукте, 
пожалуйста, свяжитесь с нами по адресу
service@energizerpowerpacks.com

Гарантирует защиту от короткого 
замыкания и перегрузки для 
вашего портативного 
аккумулятора и устройств.

Управление PowerSafe

Надлежащим образом утилизируйте батарею, обратитесь за советом в местное утилизационное
предприятие. Всегда не выкидывайте, не разбирайте, не повреждайте и не сжигайте батарею.
©2024 Энерджайзер. Энерджайзер, Энерджайзер Характер и определенные графические дизайны 
являются товарными знаками Энерджайзер Брендс, ЛЛС и связанных дочерних предприятий и 
используются по лицензии TennRich International Corp..

Все продукты с момента покупки имеют ограниченную временную гарантию. Для получения 
дополнительной информации о гарантии, посетите: http://www.energizerpowerpacks.com

ГАРАНТИЯ

Zákaznícka podpora
Pre akékoľvek otázky týkajúce sa 
produktu, nás prosím kontaktujte na
service@energizerpowerpacks.com

Zaručuje proti skratu a 
prebitiu pre váš prenosný 
batériový balík a 
zariadenia.

PowerSafe riadenie

Správne zlikvidujte batériu, vyhľadajte miestnu zariadenie na likvidáciu odpadu pre radu. 
Nikdy nevyhadzujte, nerozoberajte, neškodte alebo nepálte batériu.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer charakter a určité grafické dizajny sú ochranné známky spoločnosti 
Energizer Brands, LLC a súvisiacich dcérskych spoločností a sú používané pod licenciou TennRich 
International Corp..

Všetky produkty od dátumu nákupu sú oprávnené na obmedzenú dobu záruky. Pre viac informácií 
o záruke, prosím, navštívte: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

ZÁRUKA

Storitve za stranke
Za vsa vprašanja o izdelku nas 
kontaktirajte na
service@energizerpowerpacks.com

Zagotavlja zaščito pred 
kratkim stikom in prekomernim 
polnjenjem za vašo baterijsko 
banko in naprave.

Upravljanje PowerSafe

Pravilno odstranite baterijo, poiščite lokalno postajo za odstranjevanje za nasvet. 
Baterije nikoli ne odstranjujte, ne razstavljajte, ne poškodujte ali ne sežigajte.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer lik in določeni grafični dizajni so blagovne znamke družbe 
Energizer Brands, LLC in povezanih podružnic ter se uporabljajo na podlagi licence podjetja TennRich 
International Corp..

Vsi izdelki od datuma nakupa imajo pravico do omejene garancije. Za več informacij o garanciji 
obiščite: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANCIJA

UM_2_ PAC1000_RO_1.1

UM_2_ PAC1000_RU_1.1

UM_2_ PAC1000_SK_1.1

UM_2_ PAC1000_SL_1.1

Vsebina paketa :
Glavna enota × 1
Zračni ventil (približno 12 cm) × 1
USB-C polnilni kabel × 1
Shranjevalna torba × 1
Oprtnica × 1
Navodila za uporabo × 1
Iglasta dýza × 1
Ameriška dýza × 1
Francoska dýza × 1

Specifikacija :
Model: PAC1000
Tip celice: Litij-polimer
Kapaciteta baterije: 500mAh/3,7Wh (maks.)
Vhod: USB-C 5V/2A
Izhodni tlak: 2~120 PSI (maks.)
Pretok brez obremenitve: 10~13L/min
Izdelano na Kitajskem
Dimenzije: 71,5*45*32mm
Teža: 108g ± 10g

Opis izdelka

Kako uporabljati

Enota za tlak v pnevmatikah Indikator napetosti

Prednastavljen tlak
v pnevmatikah

Digitalni zaslon
(trenutni tlak v
pnevmatikah)

Preset "+"

Preset "-"

Power on/off
Začetek/Zastavitev dela

LED osvetlitev

Priključni port za zračno cev

USB-C polnilni port

Luknja za vrvico

*Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo, da podaljšate njeno
 življenjsko dobo.

Vklop Izklop

Vklop:
Pritisnite in držite gumb za vklop 3 sekunde, dokler 
se zaslon ne prižge in vklopi napravo.
Izklop:
Pritisnite in držite gumb za izklop 3 sekunde, dokler 
se zaslon ne izklopi in ugasne napravo.

� Vklop/Izklop

� Povezovanje različnih dýz s portom za nafukovanje
   vzračne črpalke

� Preklop enote

� Ponastavitev tlaka v pnevmatikah (tovarne nastavitev) � Bežne vrednosti tlaka v pnevmatikah izdelkov

� Odpravljanje težav

� Referenčni tlak v pnevmatikah

� Preverite nastavitve tlaka v pnevmatikah

• Indikator baterije

• Gumb za začetek/zastavitev

• Vrsta polnjenja

Stopnja napolnjenosti baterije, 
prikazana z lučmi :
3 luči : 70%-100%
2 luči : 30%-70%
1 luč : 5%-30%

Ko je raven baterije nižja od 5 %, se vzračni 
kompresor samodejno izklopi. Prosimo, takoj 
napolnite vzračni kompresor.

V stanju vklopa pritisnite gumb 　  za začetek 
delovanja naprave. Pritisnite gumb 　 še enkrat za 
zaustavitev delovanja.
Ko tlak v pnevmatikah doseže nastavljeno vrednost, 
se naprava ustavi.

*Ko je raven baterije prenizka, jo pred uporabo 
popolnoma napolnite.

USB-C vhod za polnjenje : 5V 　 2A
Vstavite polnilni kabel v polnilni port naprave in ga 
povežite s certifikiranim napajalnikom za polnjenje 
naprave.
Status polnjenja :
Indikatorska lučka, ki utripata: Polnjenje
Indikatorska lučka, ki sveti stalno: Polnjenje končano
*Ne uporabljajte zračne črpalke med polnjenjem.
*Napajalni adapter je treba kupiti ločeno.

Ameriška dýza

Francoska dýza

PAC1000 vsebuje 1 Ameriška dýza.
Med nafukovanjem :
Zagotovo zasukajte in zaklenite Ameriška dýza na 
port za nafukovanje vzračne črpalke.

PAC1000 vsebuje 1 Francoska dýza.
Med nafukovanjem :
1. Povežite Francoska dýza s portom za nafukovanje 
　vzračne črpalke.
2. Odvijte ventilno kapico s pnevmatike kolesa.
3. Pritisnite vzračno črpalko trdno na ventil 
　pnevmatike in aktivirajte vzračno črpalko.

PAC1000 vsebuje 1 iglo za lopte.
Za nafukovanje lopt (npr. košarkaških, nogometnih in 
drugih vrst lopt) :
1. Povežite iglo za lopte s portom za nafukovanje 
　vzračne črpalke.
2. Vstavite konico igle za lopte v ventil na lopti in nato 
　aktivirajte vzračno črpalko.

iglo za lopte

V stanju vklopa dvakrat pritisnite gumb  　, da vklopite/izklopite LED svetlo.
Pri nafukovanju notranje zračnice s upognjenim 
ameriškim ventilom, uporabite podaljšano zračno cev za 
povezavo, preden nadaljujete z nafukovanjem.

iglo za lopte

Francoska dýza

Ameriška dýza

1. Ko pnevmatika uporablja notranjo zračnico z ameriškim 
　ventilom, uporabite ameriško zračno cev ali jo 
　neposredno povežite z Ameriška dýza.  
2. Ko pnevmatika uporablja notranjo zračnico s francoskim 
　ventilom, uporabite samo francosko dýzo za povezavo.  
　Podaljšane cevi ni mogoče uporabiti za povezavo 
　Francoska dýza.

Ko je vzračni kompresor priključen na objekt, ki se 
bo napihnil, bo samodejno zaznal trenutni tlak v 
pnevmatikah in ga prikazal na zaslonu.

Trenutna vrednost tlaka v pnevmatikah

Prednastavljena vrednost tlaka v pnevmatikah

Vklopite vzračno črpalko. Če vzračna črpalka ni povezana z nobenim 
nafukovanim predmetom in trenutna vrednost tlaka v pnevmatikah na zaslonu 
ni 0,0 PSI : Pritisnite in držite gumb 　 + 　 hkrati 3 sekunde. Zaslon se bo 
popolnoma osvetlil, nato se bo vrnil v normalen način.
*Tovarna nastavitev bo izvedena samodejno po 3 minutah neuporabe.
*Izdelek je bil pred odhodom iz tovarne nastavljen na tovarniške nastavitve.
 　Zaradi razlik v nadmorski višini ali variacijah senzorjev, če izmerjena 
vrednost tlaka v pnevmatikah ni 0 PSI, je potrebno ročno ponastaviti na nič, da 
se izboljša natančnost merjenja tlaka v pnevmatikah. Ni priporočljivo kalibrirati 
izdelka v okoljih z visokimi temperaturami.

Cyklistične pnevmatike Različne lopte

Za zagotovitev osebne varnosti, prosimo, da pred uporabo skrbno preberete 
navodila za uporabo in preverite zahtevan tlak v pnevmatikah objekta, ki ga 
boste nafukovali. To bo preprečilo poškodbe, ki jih povzroči prekomerno 
napolnjenje.

Razpon tlaka v pnevmatikah, ki ga 
pnevmatika lahko prenese, je običajno 
označen na bočni strani pnevmatike s 
strani proizvajalca.

Futbalne lopte, košarkaške lopte, 
odbojkaške lopte in druge vrste lopt. 
Razpon tlaka, ki ga te lopte lahko prenesejo, 
je jasno označen okoli nafukovalnega portu.

Bicykli

Lopte

Otroške igrače na avte
Pneumatik 10-16 palcev
Pneumatik 20-30 palcev

Cestni kolesi
Ravnotežni kolesi
Invalidski vozički

Otroške igrače na lopte
Košarkarske lopte
Nogometne lopte

Odbojkarske lopte
Ragbi lopte

Tip Razpon tlaka v pnevmatikah
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Varnostni ukrepi pri visokih temperaturah
Po uporabi, ko odstranite zračno dýzo, se lahko dýza in port za nafukovanje 
vzračne črpalke zaradi dolgotrajnega delovanja segrejeta. Prosimo, previdno 
ravnajte, da se izognete opeklinam. Med nafukovanjem se lahko tudi zrak segreje, 
zato se izogibajte dolgotrajnemu stiku z zračno cevjo, da preprečite opekline.

Opozorilo pred
　visokimi
　　temperaturami

Problem Rešitev
Počasna hitrost
nafukovanja

Naprava se vklopi,
vendar ne more
nafukati
Ne moremo prikazati
ali nastaviti
prednastavljenega
tlaka v pnevmatikah

Normalno
nafukovanje,
vendar vrednost
tlaka ostaja "0"

1. Preverite, ali je tlak v pnevmatikah dosegel 
največjo vrednost.
2. Prepričajte se, da je prednastavljeni način v 
razponu od 2-150 PSI in prilagodite prednastavljeno 
vrednost.
1. Nafukovani objekti, kot so baloni, niso v območju 
naprave.
2. Pri nafukovanju pnevmatike lahko traja nekaj 
trenutkov, da se tlak prikaže, ko se začne 
nafukovanje.

1. Preverite, ali je baterija popolnoma napolnjena.
2. Preverite, ali je zračna cev trdno povezana.
3. Preverite, ali je povezava zračne cevi dobro 
pritrjena.
4. Preverite, ali objekt, ki se nafukuje, pušča zrak.

1. Preverite, ali je baterija popolnoma napolnjena.
2. Preverite, ali je tlak v pnevmatikah znotraj 
nastavljivih vrednosti.

LED svetlo

Dvokliknite 　, da preklopite enoto za prikaz tlaka v pnevmatikah.
Formula za pretvorbo enot: 1BAR = 14,5PSI

SL

Obsah balenia :
Hlavná jednotka × 1  
Vzduchová hadica
(približne 12 cm) × 1  
USB-C nabíjací kábel × 1  
Úložná taška × 1  
Popruh na nosenie × 1  
Používateľská príručka × 1  
ihla na loptu × 1  
Americká dýza × 1  
Francúzska dýza × 1

Špecifikácia :
Názov modelu: PAC1000
Typ batérie: Lítium-polymérová
Kapacita batérie: 500mAh/3.7Wh (max.)
Menovitý vstup: USB-C 5V/2A
Výstupný tlak: 2120 PSI (max.)
Prúdenie vzduchu pri nulovej záťaži: 1013L/Min
Vyrobené v Číne
Rozmery: 71,5*45*32mm
Hmotnosť: 108g ± 10g

Popis produktu
Jednotka tlaku v pneumatikách Indikátor batérie

Prednastavený tlak
v pneumatikách

Digitálny displej
(aktuálny tlak v
pneumatike)

Prednastavené "+"

Prednastavené "-"

Zapnutie/vypnutie
Začiatok/Zastavenie práce

LED osvetlenie

Port na pripojenie vzduchovej hadice

Port na nabíjanie USB-C

Otvor na popruh

*Pred prvým použitím úplne nabite batériu, aby ste maximalizovali jej životnosť.

SK

� Povezovanje različnih dýz s portom za nafukovanje vzračne črpalke� LED svetlo

Ako používať

Zapnutie Vypnutie

Zapnutie:
Stlačte a podržte tlačidlo napájania na 3 sekundy, 
kým sa displej nerozsvieti, aby ste zariadenie zapli.
Vypnutie:
Stlačte a podržte tlačidlo napájania na 3 sekundy, 
kým sa displej nevypne, aby ste zariadenie vypli.

� Zapnutie/vypnutie

� Pripojenie rôznych dýz k nafukovaciemu portu vzduchovej pumpy

� Prepínač jednotky

� Obnovenie tlaku v pneumatikách (nastavenie z výroby) � Bežné hodnoty tlaku v pneumatikách produktov

� Odstraňovanie problémov

� Referenčný tlak v pneumatikách

� Skontrolujte nastavenia tlaku v pneumatikách

• Indikátor batérie

• Tlačidlo Štart/Zastavenie

• Typ nabíjania

Úroveň batérie indikovaná svetlami :
3 svetlá : 70%-100%
2 svetlá : 30%-70%
1 svetlo : 5%-30%

Keď je úroveň batérie nižšia ako 5 %, vzduchová 
pumpa sa automaticky vypne. Prosím, okamžite ju 
nabijte.

V zapnutom stave stlačte tlačidlo 　 na spustenie 
činnosti zariadenia. Opäť stlačte tlačidlo 　 na 
zastavenie činnosti.
Keď tlak v pneumatikách dosiahne nastavenú 
hodnotu, zariadenie sa zastaví.

*Keď je úroveň batérie príliš nízka, pred použitím 
ju úplne nabijte.

Vstup USB-C na nabíjanie : 5V 　 2A
Vložte nabíjací kábel do nabíjacieho portu zariadenia 
a pripojte ho k certifikovanému napájaciemu adaptéru 
na nabíjanie zariadenia.
Stav nabíjania :
Indikačné svetlo bliká : Nabíjanie
Indikačné svetlo svieti : Nabíjanie dokončené
*Nepoužívajte vzduchovú pumpu počas nabíjania.
*Napájací adaptér je potrebné zakúpiť samostatne.

French-style
nozzle

PAC1000 obsahuje 1 Americká dýza.
Počas nafukovania:
Bezpečne otočte a zablokujte Americká dýza na 
nafukovací port vzduchovej pumpy.

PAC1000 obsahuje 1 Francúzska dýza.
Počas nafukovania :
1. Pripojte Francúzska dýza k nafukovaciemu portu 
　vzduchovej pumpy.
2. Odskrutkujte ventilovú čiapku bicyklovej pneumatiky.
3. Pevne priložte vzduchovú pumpu na ventil 
　pneumatiky a aktivujte vzduchovú pumpu.

PAC1000 obsahuje 1 ihlu na lopty.
Na nafukovanie lôpt (napr. basketbalových, 
futbalových a iných typov lôpt):
1. Pripojte ihlu na lopty k nafukovaciemu portu 
　vzduchovej pumpy.
2. Vložte hrot ihly na lopty do ventilu lopty, potom 
　aktivujte vzduchovú pumpu.

ihlu na lopty

V zapnutom stave dvakrát stlačte tlačidlo  　 na zapnutie/vypnutie LED svetla.
Pri nafukovaní vnútorné trubice s ohnutým americkým 
ventilom, použite pred nafukovaním predĺženú hadicu na 
pripojenie.

ihlu na lopty

Francúzska dýza

Americká dýza

1. Keď pneumatika používa vnútornú trubicu s americkým 
　ventilom, použite americkú hadicu na vzduch alebo 　
　pripojte priamo pomocou americkej dýzy.  
2. Keď pneumatika používa vnútornú trubicu s 
francúzskym 
　ventilom, použite iba francúzsku dýzu na pripojenie.  
　Predĺžená hadica nemôže byť použitá na pripojenie 

Keď je vzduchová pumpa pripojená k objektu, ktorý 
sa má nafúkať, automaticky detekuje aktuálny tlak 
v pneumatike a zobrazí ho na obrazovke.

Aktuálna hodnota tlaku v pneumatikách

Prednastavená hodnota tlaku v pneumatikách

Zapnite vzduchovú pumpu. Ak nie je pripojená k nafukovaciemu objektu a aktuálna 
hodnota tlaku v pneumatikách zobrazená na obrazovke nie je 0,0 PSI:
Stlačte a držte tlačidlá 　 +  　 súčasne po dobu 3 sekúnd. Obrazovka sa úplne 
rozsvieti a potom sa vráti do normálu.
*Tento produkt sa automaticky vypne po 3 minútach nečinnosti.
*Produkt bol pred opustením výroby nastavený na továrenské nastavenia.

 　Vzhľadom na rozdiely v nadmorskej výške alebo variácie senzorov, ak 
nameraný tlak v pneumatikách nie je 0 PSI, je potrebné manuálne vynulovanie na 
zlepšenie presnosti merania tlaku v pneumatikách. Neodporúča sa kalibrovať 
produkt v prostredí s vysokými teplotami.

Cyklistické pneumatiky Rôzne lopty

Aby ste zabezpečili osobnú bezpečnosť, pred použitím si dôkladne prečítajte návod 
na použitie a skontrolujte požadovanú hodnotu tlaku v pneumatikách objektu, ktorý 
sa má nafúkať. Týmto sa zabráni zraneniam spôsobeným nadmerným nafúkaním.

Rozsah tlaku v pneumatikách, ktorý 
pneumatika môže vydržať, je zvyčajne 
označený na bočnej strane pneumatiky 
výrobcom.

Futbalové lopty, basketbalové lopty, 
volejbalové lopty a iné typy lôpt. Rozsah 
tlaku v pneumatikách, ktorý môžu tieto 
lopty vydržať, je jasne označený okolo 
nafukovacieho portu.

Bicykle

Lopty

Detské hračky na autá
Pneumatiky 10-16 palcov
Pneumatiky 20-30 palcov

Cestné bicykle
Rovnovážne bicykle

Invalidné vozíky
Detské hračky na lopty

Basketbalové lopty
Futbalové lopty

Volejbalové lopty
Ragby lopty

Typ Rozsah tlaku v pneumatikách
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Bezpečnostné opatrenia pri vysokých teplotách
Po použití, keď odpojíte vzduchovú dýzu, môže sa dýza a nafukovací port 
vzduchovej pumpy zahrať v dôsledku predĺženej prevádzky. Prosím, opatrne 
manipulujte, aby ste sa vyhli popáleninám. Počas nafukovania sa môže aj 
samotný vzduch zahriat, preto sa vyhnite dlhodobému kontaktu s hadicou, aby 
ste predišli popáleninám.

High-Temperature
  Warning

Problém Riešenie
Pomalá rýchlosť
nafukovania

Zariadenie sa
zapne, ale
nemôže nafukovať
Nemožno zobraziť
alebo nastaviť
prednastavený
tlak

Normálne
nafukovanie, ale
hodnota tlaku
zostáva "0"

1. Skontrolujte, či tlak v pneumatikách dosiahol 
maximálnu hodnotu.
2. Uistite sa, že prednastavený režim je v rozsahu 
2-150 PSI a upravte prednastavenú hodnotu.

1. Nafukovacie objekty, ako napríklad balóniky, nie 
sú v dosahu zariadenia.
2. Pri nafukovaní pneumatiky môže chvíľu trvať, 
kým sa tlak zobrazí po začatí nafukovania.

1. Skontrolujte, či je batéria úplne nabitá.
2. Skontrolujte, či je hadica na vzduch bezpečne pripojená.
3. Skontrolujte, či je pripojenie hadice správne utiahnuté.
4. Skontrolujte, či objekt, ktorý sa nafukuje, neuniká 
vzduch.

1. Skontrolujte, či je batéria úplne nabitá.
2. Skontrolujte, či je tlak v pneumatikách v nastavenom 
rozsahu.

LED svetlo

Dvojitým kliknutím na  　 môžete prepínať jednotky zobrazenia tlaku v pneumatikách.
Formulár na konverziu jednotiek: 1BAR = 14,5PSI.

� Pripojenie rôznych dýz k nafukovaciemu portu vzduchovej pumpy� LED svetlo

Conținutul pachetului :
Unitatea principală × 1
Furtun de aer (aproximativ 12 cm) × 1
Cablu de încărcare USB-C × 1
Geantă de depozitare × 1
Șnur × 1
Manual utilizator × 1
Agujă de minge × 1
Duza de tip american × 1
Duza de tip francez × 1

Specificație :
Nume model: PAC1000
Tip celulă: Polimer litiu
Capacitate baterie: 500mAh/3.7Wh (Max.)
Intrare nominală: USB-C 5V/2A
Presiune de ieșire: 2120 PSI (Max.)
Debit de aer la sarcină nulă: 1013L/Min
Fabricat în China
Dimensiuni: 71,5*45*32mm
Greutate: 108g ± 10g

Descrierea produsului

Cum se utilizează

Unitate de presiune a pneului Indicator de baterie

Presiune presetată
a pneului

Ecran digital (presiune
curentă a aerului)

Presetat „+”

Presetat „-”

Pornire/oprire
Porniți/Opriți munca

Iluminare LED

Port de conectare a
furtunului de aer

Port de încărcare USB-C

Orificiu pentru șnur

*Înainte de prima utilizare, vă rugăm să încărcați complet bateria pentru a
 maximiza durata sa de viață.

Pornire Oprire

Pornire:
Apăsați și mențineți apăsat butonul de alimentare 
timp de 3 secunde până când ecranul se aprinde 
pentru a porni dispozitivul.
Oprire:
Apăsați și mențineți apăsat butonul de alimentare 
timp de 3 secunde până când ecranul se stinge 
pentru a opri dispozitivul.

� Pornire/Oprire

� Conectarea diferitelor duze la portul de umflare al pompei de aer

� Schimbarea unității

� Resetarea Presiunii Timpului (Setare din Fabrică) � Valori comune ale presiunii în pneuri pentru produse

� Depanare

� Referință presiune anvelope

� Verificați Setările Presiunii Timpului

� Indicator baterie

� Buton Start/Stop

• Tip de Încărcare

Nivelul bateriei indicat de lumini :
3 lumini : 70%-100%
2 lumini : 30%-70%
1 lumină : 5%-30%

Când nivelul bateriei scade sub 5%, pompa de aer 
se va opri automat. Vă rugăm să încărcați pompa 
de aer imediat.

În stare pornită, apăsați butonul 　  pentru a porni 
dispozitivul. Apăsați din nou butonul 　  pentru a 
opri funcționarea.
Când presiunea anvelopei atinge valoarea 
prestabilită, dispozitivul se va opri automat.

*Când nivelul bateriei scade sub 5%, pompa de aer 
se va opri automat. Vă rugăm să încărcați pompa 
de aer imediat.

Intrare de încărcare USB-C : 5V 　 2A
Introduceți cablul de încărcare în portul de încărcare al 
dispozitivului și conectați-l la un adaptor de 
alimentare certificat pentru a încărca dispozitivul.
Starea încărcării:
Lumina indicatorului clipește: Se încarcă
Lumina indicatorului rămâne aprinsă constant: 
Încărcarea este completă
*Nu utilizați pompa de aer în timpul încărcării.
*Adaptorul de alimentare trebuie achiziționat separat.

duză de tip
american.

duză de tip
francez

PAC1000 include 1 duză de tip american.
În timpul umflării:
Rotiți și fixați în siguranță duza de tip american pe 
portul de umflare al pompei de aer.

PAC1000 include 1 duză de tip francez.
În timpul umflării :
1. Conectați duza de tip francez la portul de umflare al  
　pompei de aer.  
2. Deșurubați capacul valvei anvelopei bicicletei.  
3. Apăsați pompa de aer ferm pe valva anvelopei și 
　activați pompa de aer.

PAC1000 include 1 duză ac pentru mingi.
Pentru umflarea mingilor (de exemplu, baschet, fotbal 
și alte tipuri de mingi) :
1. Conectați duza ac la portul de umflare al pompei de 
　aer.
2. Introduceți vârful acului în valva mingii, apoi activați 
　pompa de aer.

duză ac pentru
mingi

În stare pornită, apăsați de două ori butonul  　 pentru a porni/opri lumina LED.
Când umflati o cameră de aer cu o valvă americană 
îndoită, vă rugăm să utilizați furtunul de aer extins pentru 
a-l conecta înainte de a începe umflarea.

duză ac
pentru mingi

duză de tip francez

duză de tip american

1. Când anvelopa folosește o cameră de aer cu o valvă 
　americană, utilizați furtunul de aer american sau 
　conectați direct cu duza americană.  
2. Când anvelopa folosește o cameră de aer cu o valvă 
　franceză, utilizați doar duza franceză pentru conectare.  
　Furtunul de extensie nu poate fi utilizat pentru a conecta 
　duza franceză.

Când pompa de aer este conectată la obiectul care 
trebuie umflat, aceasta va detecta automat 
presiunea curentă a anvelopei și o va afișa pe 

Valoarea Curentă a Presiunii

Valoarea Presetată a Presiunii

Porniți pompa de aer. Dacă pompa de aer nu este conectată la niciun obiect de 
umflat și valoarea curentă a presiunii afisată pe ecran nu este 0.0 PSI: Apăsați 
și mențineți simultan butoanele 　 + 　 timp de 3 secunde. Ecranul de afișaj se 
va ilumina complet, apoi va reveni la normal.
*Acest produs se va opri automat după 3 minute de inactivitate.
*Produsul a fost resetat la setările din fabrică înainte de a părăsi fabrica.
 　Din cauza diferențelor de altitudine sau variațiilor senzorilor, dacă 
valoarea presiunii măsurate a anvelopei nu este 0 PSI, este necesară o resetare 
manuală la zero pentru a îmbunătăți precizia măsurătorilor presiunii. Nu se 
recomandă calibrarea produsului în medii cu temperaturi ridicate.

Anvelope de bicicletă Diferite mingi

Pentru a asigura siguranța personală, vă rugăm să citiți cu atenție manualul de 
utilizare înainte de utilizare și să verificați valoarea presiunii necesare a 
anvelopei obiectului care urmează a fi umflat. Acest lucru va preveni 
accidentele cauzate de supraumflarea acestuia.

Intervalul de presiune la care anvelopa 
poate rezista este de obicei marcat pe 
lateralul anvelopei de către fabricant.

Mingi de fotbal, baschet, volei și alte tipuri 
de mingi. Intervalul de presiune la care pot 
rezista este marcat clar în jurul portului de 
umflare.

Bicicletă

Bile

Mașini de jucărie pentru copii
Pneuri de 10–16 inch

Pneuri de 20–30 inch
Biciclete de drum

Biciclete de echilibru

Scaune cu rotile

Bile de jucărie pentru copii
Bile de baschet

Bile de fotbal
Bile de volei

Bile de rugby

Tip Intervalul de presiune a pneului
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Precauții de siguranță la temperaturi ridicate
După utilizare, când deconectați duza de aer, aceasta și portul de umflare al 
pompei pot deveni fierbinți din cauza utilizării îndelungate. Manipulați cu grijă 
pentru a evita arsurile. În timpul umflării, aerul poate deveni și el fierbinte, așa 
că evitați contactul prelungit cu furtunul de aer pentru a preveni arsurile.

Avertisment de
  temperatură
　ridicată

Problemă Soluţie
Viteză de umflare
lentă

Dispozitivul se
aprinde, dar nu
poate umfla
Nu poate afișa sau
seta presiunea
presetată a
anvelopei

Umflare normală,
dar valoarea
presiunii rămâne
„0”

1. Verificați dacă presiunea din pneu a atins 
valoarea maximă.  
2. Asigurați-vă că modul prestabilit se află în 
intervalul 2-150 PSI și ajustați valoarea prestabilită.
1. Obiectele umflabile, cum ar fi baloanele, nu se 
află în intervalul detectabil al dispozitivului.  
2. Când umflați un pneu, poate dura câteva 
momente până când presiunea să fie afișată după 
începerea umflării.

1. Verificați dacă bateria este complet încărcată.  
2. Verificați dacă furtunul de aer este conectat corespunzător.  
3. Verificați dacă conectorul furtunului de aer este strâns 
corect.  
4. Verificați dacă obiectul care se umflă are scurgeri de aer.

1. Verificați dacă bateria este complet încărcată.  
2. Verificați dacă presiunea din pneu se află în 
intervalul prestabilit.

Lumină LED

Apăsați de două ori butonul 　 pentru a schimba unitatea de afișare a presiunii 
aerului.
Formula de conversie a unităților: 1BAR = 14,5PSI

RO � Conectarea diferitelor duze la portul de umflare al pompei de aer� Lumină LED

Problem Rešitev
Naprava se
samodejno izklopi
med uporabo

Vzračni kompresor
preneha delovati,
ko indikator
napolnjenosti
baterije kaže
popolno
napolnjenost

Po polnjenju
indikator
napajanja ne sveti
Obrazec prikazuje
nenormalno
hitrost ali se
zmrzne

Zamenjajte z certificiranim adapterjem in 
napajalnikom ter nadaljujte z nalaganjem.

Naprava potrebuje 3 sekunde za zagon po vklopu. 
Če obrazec ostane nenormalen, je to normalno 
delovanje.

1. Preverite, ali je vzračni kompresor popolnoma 
napolnjen.
2. Vzračni kompresor se samodejno izklopi po 3 
minutah neuporabe.

Baterija je bila morda shranjena predolgo, kar je 
povzročilo izpraznitev baterije. Popolnoma napolnite 
baterijo in preverite, ali napetost baterije ustreza 
zahtevam naprave.

Problém Riešenie
Zariadenie sa
automaticky
vypne počas
používania
Vzduchová pumpa
prestane
fungovať, keď
indikátor batérie
ukazuje plné
nabitie
Po nabíjaní
indikátor napájania
nezobrazuje
zapnutie
Obrazovka
zobrazuje
abnormálnu
rýchlosť alebo
zamrzne

Replace with a certified adapter and power supply, 
then continue charging.

The device takes 3 seconds to start after turning on. 
If the screen remains abnormal, it is normal 
operation.

1. Skontrolujte, či je vzduchová pumpa úplne 
nabitá.
2. Vzduchová pumpa sa automaticky vypne po 3 
minútach nečinnosti.
Batéria mohla byť uložená príliš dlho, čo spôsobilo 
jej vybitie. Úplne nabijte batériu a uistite sa, že 
napätie batérie zodpovedá požiadavkám zariadenia.

Problemă Soluţie
Dispozitivul se
oprește automat
în timpul utilizării

Pompa de aer nu
mai funcționează
când indicatorul
nivelului de
baterie arată că
este complet
încărcată
După încărcare,
lumina
indicatorului de
putere nu se
aprinde
Ecranul afișează
viteză anormală
sau îngheață

Înlocuiți cu un adaptor și o sursă de alimentare 
certificate, apoi continuați să încărcați.

Dispozitivul durează 3 secunde pentru a porni după 
ce este activat. Dacă ecranul rămâne anormal, este 
o funcționare normală.

1. Verificați dacă pompa de aer este complet 
încărcată.
2. Pompa de aer se va opri automat după 3 
minute de inactivitate.
Bateria ar putea fi epuizată din cauza depozitării 
îndelungate. Încărcați complet bateria și asigurați-vă 
că tensiunea bateriei corespunde cerințelor 
dispozitivului.

Содержание упаковки:
Главный блок × 1
Воздушный шланг
(примерно 12 см) × 1
Кабель для зарядки USB-C × 1
Сумка для хранения × 1
Шнурок × 1
Руководство пользователя × 1
Игла для мяча × 1
Американская насадка × 1
Французская насадка × 1

Спецификация :
Модель: PAC1000
Тип элемента: Литий-полимер
Емкость аккумулятора: 500 мАч / 3,7 Вт·ч (Макс.)
Рейтинг входа: USB-C 5В/2А
Выходное давление: 2~120 PSI (Макс.)
Расход воздуха без нагрузки: 10~13 л/мин
Произведено в Китае
Размер: 71,5*45*32 мм
Вес: 108 г ± 10 г

Описание продукта

Как использовать

Единица измерения давления в шинах Индикатор батареи

Предустановленное
давление в шинах

Цифровой экран
(текущее давление

в воздухе)

Предустановка "+"

Предустановка "-"

Включение/
выключение питания
Запуск/
остановка работы

Светодиодное освещение

Порт подключения
воздушного шланга

Порт зарядки USB-C

Отверстие для шнурка

*Перед первым использованием полностью зарядите батарею, чтобы продлить
 срок службы устройства.

Включение Выключение

Включение:
Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 3 секунд, 
пока экран не загорится, чтобы включить устройство.
Выключение:
Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 3 секунд, 
пока экран не погаснет, чтобы выключить устройство.

• Включение/выключение питания

• Подключение различных насадок к порту накачки
　воздушного насоса

• Переключение единиц

� Сброс давления в шинах (по умолчанию) • Обычные значения давления в шинах продуктов

• Устранение неполадок

• Справка по давлению в шинах

• Проверка настроек давления в шинах

• Индикатор батареи

• Кнопка запуска/остановки

• Тип зарядки

Уровень заряда батареи, отображаемый с 
помощью огней :
3 огня: 70%-100%
2 огня: 30%-70%
1 огонь: 5%-30%

Когда уровень заряда батареи опускается ниже 5%, насос 
автоматически выключится. Пожалуйста, немедленно 
зарядите насос.

Включив устройство, нажмите кнопку 　 , чтобы начать 
работу устройства. Нажмите кнопку 　  снова, чтобы 
остановить работу.
Когда давление в шине достигает установленного 
значения, устройство остановит свою работу.

*Когда уровень заряда слишком низкий, пожалуйста, 
полностью зарядите его перед использованием.

Вход для зарядки USB-C : 5V 　 2A
Вставьте зарядный кабель в порт зарядки устройства и 
подключите его к сертифицированному адаптеру питания 
для зарядки устройства.
Статус зарядки:
Индикатор мигает: зарядка
Индикатор горит постоянно: зарядка завершена

*Не используйте насос во время зарядки.
*Адаптер питания нужно приобрести отдельно.

американскую
насадку

французскую
насадку

PAC1000 включает 1 американскую насадку.
Во время накачки:
Надежно закрутите и закрепите американскую насадку на 
порту накачки воздушного насоса.

PAC1000 включает 1 французскую насадку.
По време на надуване:
1. Подключите французскую насадку к порту накачки 
　воздушного насоса.
2. Открутите крышку клапана велосипедной шины.
3. Плотно прижмите насос к клапану шины и активируйте 
　насос.

PAC1000 включает 1 иглу для мяча.
Для накачки мячей (например, баскетбольных, 
футбольных мячей и других типов мячей):
1. Подключите иглу для мяча к порту накачки воздушного 
　насоса.
2. Вставьте наконечник иглы в клапан мяча, затем 
　активируйте насос.

иглу для мяча

Включив устройство, дважды нажмите кнопку　  , чтобы включить/выключить светодиодный 
свет.

При накачке камеры с изогнутым американским клапаном, 
используйте удлиненный воздушный шланг для 
подключения перед началом накачки.

иглу для мяча

французскую
насадку

американскую насадку

1. Когда шина использует камеру с американским 
　клапаном, используйте американский воздушный шланг 
　или подключайте напрямую к американской насадке.  
2. Когда шина использует камеру с французским клапаном, 
　используйте только французскую насадку для 
　подключения. Удлиненный шланг не может быть 
　использован для подключения французской насадки.

Когда воздушный насос подключен к объекту, 
который нужно накачать, он автоматически 
определит текущее давление в шине и отобразит 
его на экране.

Текущее значение давления в шине

Предустановленное значение давления в шине

Включите насос. Если насос не подключен к надувному объекту и текущее 
значение давления в шине на экране не равно 0.0 PSI:
Нажмите и удерживайте кнопки  　 и  　 одновременно в течение 3 секунд. 
Экран полностью загорится, а затем вернется в обычное состояние.
*Этот продукт автоматически выключится после 3 минут бездействия.
*Продукт был сброшен до заводских настроек перед отправкой с завода.

 　Из-за различий в высоте или вариаций датчиков, если измеренное 
значение давления в шине не равно 0 PSI, требуется вручную сбросить его до 
нуля для улучшения точности измерений давления в шинах. Не рекомендуется 
калибровать продукт в высокотемпературных условиях.

Велосипедные шины Различные мячи

Для обеспечения личной безопасности внимательно прочитайте руководство 
пользователя перед использованием и проверьте требуемое значение 
давления в шине объекта, который нужно накачать. Это предотвратит травмы, 
вызванные перекачкой.

Диапазон давления в шинах, который 
шина может выдержать, обычно указан 
на боковой части шины 
производителем.

Футбольные мячи, баскетбольные мячи, 
волейбольные мячи и другие типы мячей. 
Диапазон давления, который они могут 
выдержать, четко указан вокруг порта 
накачки.

Велосипед

Мячи

Детские игрушечные машины
Шины 10-16 дюймов
Шины 20-30 дюймов

Велосипеды
Балансиры

Инвалидные коляски
Детские игрушечные мячи

Баскетбольные мячи
Футбольные мячи

Волейбольные мячи
Регбийные мячи

Тип Диапазон давления в шинах
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Меры предосторожности при высокой температуре
После использования, при отсоединении насадки, насадка и порт накачки воздушного 
насоса могут нагреться из-за длительной работы. Пожалуйста, обращайтесь с ними 
осторожно, чтобы избежать ожогов. Во время накачки воздух также может нагреться, 
поэтому избегайте длительного контакта с воздушным шлангом, чтобы предотвратить 
ожоги.

Предупреждение
  о высокой
    температуре

Проблема Решение
Медленное
накачивание

Пожет включается,
но не может
накачать
Не удается
отобразить или
установить
установленное
давление в шине
Нормальное
накачивание, но
значение
давления
остается "0"

1. Проверьте, что давление в шине достигло максимальной 
величины.
2. Убедитесь, что режим установлен в диапазоне от 2 до 
150 PSI и отрегулируйте предустановленное значение.

1. Надувные объекты, такие как баллоны, могут быть за 
пределами диапазона обнаружения устройства.
2. При накачке шины может потребоваться некоторое время, 
чтобы давление отобразилось после начала накачки.

1. Проверьте, что батарея полностью заряжена.
2. Проверьте, что воздушный шланг надежно подключен.
3. Проверьте, что соединитель шланга плотно закручен.
4. Проверьте, нет ли утечек воздуха из объекта.

1. Проверьте, что батарея полностью заряжена.
2. Проверьте, что давление в шине находится в пределах 
установленного диапазона.

Проблема Решение
Пажиска
автоматически
выключается при
использовании

Насос перестает
работать, когда
индикатор заряда
батареи показывает
полную зарядку

После зарядки
индикатор
питания не
включается
Экран отображает
ненормальную
скорость или
зависает

Замените адаптер и блок питания на сертифицированные, 
затем продолжите зарядку.

Устройство требует 3 секунды для включения. Если экран 
остается ненормальным, это нормально для работы 
устройства.

1. Проверьте, что насос полностью заряжен.
2. Насос автоматически выключится через 3 минуты 
неактивности.

Батарея могла храниться слишком долго, что привело к ее 
разрядке. Полностью зарядите батарею и убедитесь, что ее 
напряжение соответствует требованиям устройства.

Светодиодный
свет

Дважды нажмите  　, чтобы переключить единицу отображения давления.
Формула для конверсии единиц: 1 BAR = 14,5 PSI.

RU • Подключение различных насадок к порту накачки
　воздушного насоса

• Светодиодный свет



SR

PAC1000

Преузми упутство

SQ

PAC1000

Shkarkoni manualin

Shërbimi për klientët
Për çdo pyetje në lidhje me 
produktin, ju lutemi na kontaktoni në
service@energizerpowerpacks.com

Garanton kundër qortojës dhe 
ngarkesës së tepërt për baterinë 
tuaj portativ dhe pajisjet.

Menaxhimi PowerSafe

Vendosni baterinë në mënyrë të duhur, kërkoni për këshilla në qendrën lokale të hedhjes. 
Mos hedhni, zhveshni, dëmtoni, ose djegni baterinë në çdo kohë.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter dhe disa dizajne grafike janë marka të Energizer Brands, 
LLC dhe nënkompanive të lidhura dhe përdoren nën licencë nga TennRich International Corp..

Të gjitha produktet nga data e blerjes janë kualifikuar për një garanci kohore të kufizuar. Për më shumë 
informacione në lidhje me garancinë, ju lutem vizitoni: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANCIA

Кориснички сервис
За сва питања у вези са производом, 
молимо вас да нас контактирате на
service@energizerpowerpacks.com

Гарантује заштиту од кратког 
споја и прекомерног пуњења за 
ваш пуњач и уређаје.

Управљање PowerSafe

Правилно одложите батерију, потражите савет у локалном центру за одлагање.
Никада не одлажите, растављајте, оштећујте или спалите батерију.
©2024 Енергизер. Енергизер, Енергизер карактер и одређени графички дизајни су заштитни 
знакови компаније Енергизер Брендс, ЛЛС и повезаних подружница и користе се под лиценцом 
ТенРич Интернатионал Корп..

Сви производи од дана куповине квалификовани су за ограничено време гаранције. За више 
информација о гаранцији, молимо посетите: http://www.energizerpowerpacks.com

ГАРАНЦИЈА

UM_2_ PAC1000_SQ_1.1

UM_2_ PAC1000_SR_1.1

UK

PAC1000

Завантажити посібник

SV

PAC1000

Ladda ner manual

Kundtjänst
För eventuella frågor om produkten, 
vänligen kontakta oss på
service@energizerpowerpacks.com

Garanti mot kortslutning och 
överladdning för din powerbank 
och enheter.

PowerSafe-hantering

Avyּמra baּמeriet på räּמ säּמ, kontakta lokala avfallshanteringar för rådgivning.
Baּמeriet får inte kastas, demonteras, skadas eller förbrännas under några omständigheter.
©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character och vissa grafiska designelement är varumärken som 
tillhör Energizer Brands, LLC och relaterade doּמerbolag och används under licens av TennRich International 
Corp.

Alla produkter är kvalificerade för begränsad tids garanti från inköpsdatum. För mer garantinformation, 
besök: hּמp://www.energizerpowerpacks.com

GARANTI

Обслуговування клієнтів
З будь-яких питань про продукт, будь 
ласка, зв'яжіться з нами за адресою
service@energizerpowerpacks.com

Гарантує захист від короткого 
замикання та перезарядки для 
вашого портативного 
акумулятора та пристроїв.

Управління PowerSafe

Правильно видаліть батарею, зверніться за порадою до місцевого закладу з вивезення відходів.
Ніколи не викидайте, не розбирайте, не пошкоджуйте або не спалюйте батарею.
©2024 Енерджайзер. Енерджайзер, Енерджайзер Характер і певні графічні дизайни є товарними 
знаками компанії Енерджайзер Брендс, ЛЛС та пов'язаних підприємств і використовуються за 
ліцензією TennRich International Corp..

Усі продукти з дати покупки мають обмежений термін гарантії. Для отримання більш докладної 
інформації щодо гарантії, будь ласка, відвідайте: http://www.energizerpowerpacks.com

ГАРАНТІЯ

UM_2_ PAC1000_SV_1.1

UM_2_ PAC1000_UK_1.1

Förpackningens innehåll :
Huvudenhet × 1
Luﬞslang (ungefär 12 cm) × 1
USB-C laddningskabel × 1
Förvaringsväska × 1
Nyckelband × 1
Användarmanual × 1
Bollar nål × 1
Amerikansk typ av munstycke × 1
Fransk typ av munstycke × 1

Specifikation :
Modellnamn: PAC1000
Celltyp: Litiumpolymer
Baּמerikapacitet: 500mAh/3.7Wh (Max.)
Nominellt ingång: USB-C 5V/2A
Utgående tryck: 2~120 PSI (Max.)
Luﬞflöde utan belastning: 10~13L/Min
Tillverkad i Kina
Dimensioner: 71,5*45*32mm
Vikt: 108g ± 10g

Produktbeskrivning

Hur man använder

Däcktrycksenhet Baּמeriindikator

Förinställt däcktryck

Digital visningsskärm
(aktuellt luﬞtryck)

Förinställt "+"

Förinställt "+"

Ström på/av
Starta/stoppa arbetet

LED-belysning

Anslutningsport för luﬞslang

USB-C laddningsport

Hål för nyckelband

*Innan första användning, vänligen ladda baּמeriet fullt för aּמ maximera
  dess livslängd.

Ström på Ström av

Ström på:
Håll ner strömbrytaren i 3 sekunder tills skärmen 
tänds för aּמ slå på enheten.
Ström av:
Håll ner strömbrytaren i 3 sekunder tills skärmen 
släcks för aּמ stänga av enheten.  

� Ström på/av

� Ansluta olika munstycken till luﬞpumpens påfyllnadsport

� Enhetsomkopplare

� Återställ däcktryck (Fabriksinställning)

� Däcktrycksreferens

� Kontrollera däcktrycksinställningar

• Baּמeriindikator

� Start/Stopp-knapp

� Laddningstyp

Baּמerinivå indikeras med ljus:
3 ljus : 70%-100%
2 ljus : 30%-70%
1 ljus : 5%-30%

När baּמerinivån är under 5% stänger luﬞpumpen 
automatiskt av. Vänligen ladda luﬞpumpen 
omedelbart.

I påslaget läge, tryck på 　  knappen för aּמ starta 
enhetens driﬞ. Tryck på 　  knappen igen för aּמ 
stoppa driﬞen.
När däcktrycket når det förinställda värdet, kommer 
enheten aּמ stoppa driﬞen.

*När baּמerinivån är för låg, vänligen ladda den 
helt innan användning.

USB-C laddningsingång : 5V 　 2A
Säּמ in laddningskabeln i laddningsporten på enheten 
och anslut den till en certifierad strömadapter för aּמ 
ladda enheten.
Laddningsstatus:
Indikatorljus blinkar: Laddning pågår
Indikatorljus står stilla: Laddning slutförd
*Använd inte luﬞpumpen medan den laddas.
*Strömadaptern måste köpas separat.

munstycke av
amerikansk typ

munstycke av
fransk typ

PAC1000 inkluderar 1 munstycke av amerikansk typ.
Under påfyllning:
Vrid och lås fast munstycket av amerikansk typ 
ordentligt på luﬞpumpens påfyllnadsport.

PAC1000 inkluderar 1 munstycke av fransk typ.
Under påfyllning:
1. Anslut munstycket av fransk typ till luﬞpumpens 
　påfyllnadsport.
2. Skruva av ventilkåpan på cykeldäcket.
3. Tryck luﬞpumpen ordentligt på ventilen och 
　aktivera luﬞpumpen.

PAC1000 inkluderar 1 bollar nålmunstycke.
För aּמ pumpa upp bollar (t.ex. basketbollar, fotbollar 
och andra typer av bollar):
1. Anslut bollar nålmunstycket till luﬞpumpens 
　påfyllnadsport.
2. Säּמ in spetsen på bollar nålmunstycket i ventilen 
　på bollen och aktivera luﬞpumpen.

bollar
nålmunstycke

I påslaget läge, tryck två gånger på 　  -knappen för aּמ slå på/av LED-ljuset.
När du pumpar upp eּמ innerdäck med en böjd amerikansk 
ventil, vänligen använd den förlängda luﬞslangen för aּמ 
ansluta innan du fortsäּמer med påfyllningen. 

bollar
nålmunstycke

munstycke av
fransk typ

munstycke av amerikansk typ

1. När däcket använder eּמ innerdäck med en amerikansk 
　ventil, använd den amerikanska luﬞslangen eller anslut 
　direkt med det amerikanska munstycket.
2. När däcket använder eּמ innerdäck med en fransk ventil, 
　använd endast det franska munstycket för anslutning. 
　Förlängningsslangen kan inte användas för aּמ ansluta 
　det franska munstycket.

När luﬞpumpen är ansluten till objektet som ska 
fyllas med luﬞ, kommer den automatiskt aּמ 
detektera det aktuella däcktrycket och visa det på 
skärmen.

Aktuellt däcktrycksvärde

Förinställt däcktrycksvärde

Säּמ på luﬞpumpen. Om luﬞpumpen inte är ansluten till något uppblåsbart 
objekt och det aktuella däcktrycksvärdet som visas på skärmen är inte 0,0 PSI:
Håll ner  　 + 　 knapparna samtidigt i 3 sekunder. Displayen kommer aּמ lysa 
upp helt och återgå sedan till det normala.  
*Denna produkt stängs av automatiskt eﬞer aּמ ha varit inaktiv i 3 minuter.
*Produkten har återställts till fabriksinställningar innan den lämnar fabriken.

 　På grund av skillnader i höjd eller sensorvariationer, om det uppmäּמa 
däcktrycksvärdet inte är 0 PSI, krävs en manuell återställning till noll för aּמ 
förbäּמra noggrannheten i däcktrycksmätningarna. Det rekommenderas inte aּמ 
kalibrera produkten i höga temperaturer.

Cykeldäck Olika Bollar

För aּמ säkerställa personlig säkerhet, vänligen läs noggrant användarman-
ualen innan användning och kontrollera det erforderliga däcktrycksvärdet för 
objektet som ska pumpas upp. Deּמa kommer aּמ förhindra skador orsakade 
av överpumpning.

Däcktrycksområdet som däcket kan 
tåla är vanligtvis märkt på sidan av 
däcket av tillverkaren.

Fotbollar, basketbollar, volleybollar och 
andra typer av bollar. Däcktrycksområdet 
som de kan tåla är tydligt märkt runt 
påfyllningsporten.

Säkerhetsåtgärder för höga temperaturer
Eﬞer användning, när du kopplar bort luﬞmunstycket, kan munstycket och 
luﬞpumpens påfyllningsport bli heta på grund av långvarig användning. 
Hantera med försiktighet för aּמ undvika brännskador. Under påfyllning kan 
luﬞen också bli varm, så undvik långvarig kontakt med luﬞslangen för aּמ 
förhindra brännskador.

Varning för hög
　temperatur

LED-ljus

Dubbelklicka på 　  för aּמ byta enhet för luﬞtryckets visning.
Enhetsomvandlingsformel: 1BAR = 14,5PSI

SV � Ansluta olika munstycken till luﬞpumpens påfyllnadsport� LED-ljus � Vanliga däcktrycksvärden för produkter

� Felsökning

Cykel

Bollar

Barnleksaksbilar
10-16 tums däck
20-30 tums däck

Vägcyklar
Balanscyklar

Rullstolar

Barnleksaksbollar
Basketbollar

Fotbollar

Volleybollar
Rugbybollar

Typ Däcktrycksintervall
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Problem Lösning
Långsam
uppblåsning
-shastighet

Enheten slås på
men kan inte
blåsa upp
Kan inte visa eller
ställa in
förinställt
däcktryck

Normalt
uppblåsning men
tryckvärdet
förblir "0"

1. Kontrollera om däcktrycket har nått det 
maximala värdet.
2. Se till att det förinställda läget är inom intervallet 
2-150 PSI och justera det förinställda värdet.

1. Uppblåsbara objekt som bollar är inte inom den 
detekterbara räckvidden för enheten.
2. När ett däck blåses upp kan det ta några sekunder 
för att trycket ska visas efter att uppblåsningen 
startar.

1. Kontrollera om batteriet är fullt laddat.
2. Kontrollera om luftslangen är ordentligt ansluten.
3. Kontrollera om luftslangens anslutning är ordentligt 
vriden.
4. Kontrollera om objektet som pumpas upp läcker luft.

1. Kontrollera om batteriet är fullt laddat.
2. Kontrollera om däcktrycket ligger inom det 
förinställda intervallet.

Problem Lösning
Enheten stänger
av sig automatiskt
vid användning

Luﬞpumpen slutar
fungera när
baּמerinivåindi
-katorn visar full
laddning

Eﬞer laddning,
tänds inte
strömindikatorn

Skärmen visar
onormal
hastighet eller
fryser

Byt ut adapter och strömförsörjning mot en 
certifierad, fortsätt sedan att ladda.

Enheten tar 3 sekunder på sig att starta när den slås 
på. Om skärmen förblir onormal är det normalt.

1. Kontrollera om luftpumpen är fullt laddad.
2. Luftpumpen stänger av sig automatiskt efter 3 
minuters inaktivitet.

Batteriet kan ha förvarats för länge och orsakat 
urladdning. Ladda upp batteriet helt och se till att 
batterispänningen matchar enhetens krav.

Përmbajtja e paketës :
Njësia kryesore × 1
Cevë ajri (përkatësisht 12 cm) × 1
Kabl i karikimit USB-C × 1
Çantë ruajtje × 1
Lanyard × 1
Manuali i përdoruesit × 1
Iglë lopate × 1
Dýza e stilit amerikan × 1
Dýza e stilit francez × 1

Specifikimi :
Emri i modelit: PAC1000
Lloji i celulës: Polimer litiumi
Kapaciteti i baterisë: 500mAh/3.7Wh (Maks.)
Input i caktuar: USB-C 5V/2A
Tension i daljes: 2~120 PSI (Maks.)
Rryma e ajrit pa ngarkesë: 10~13L/Min
I bërë në Kinë
Dimensioni: 71.5*45*32mm
Pesha: 108g ± 10g

Përshkrimi i produktit

Si të përdorni

Njësia për presionin e gomës Indikatori i baterisë

Presioni i gomës i
paracaktuar

Ekran dixhital
(presioni aktual
i ajrit)

Paracaktimi "+"

Paracaktimi "-"

Ndizje/ndalje e energjisë
Fillimi/ndalimi i punës

Ndriçimi LED

Porti i lidhjes për zërin ajror

Porti i karikimit USB-C

Holi për lanyard

*Para përdorimit të parë, ju lutemi karikoni plotësisht baterinë për të
 maksimizuar jetëgjatësinë e saj.

Ndezja Fikja

Ndezja:
Mbani shtypur butonin e energjisë për 3 sekonda 
deri sa ekrani të ndizet për të ndezur pajisjen.
Fikja:
Mbani shtypur butonin e energjisë për 3 sekonda 
deri sa ekrani të fiket për të fikur pajisjen.

� Ndez/fik

� Lidhja e grykave të ndryshme me portën e fryrjes së
pompës së ajrit

� Ndërrimi i Njësisë

� Rivendos presionin e gomave (Cilësimi i fabrikës)

� Referenca e Presionit të Gomasë

� • Kontrolloni cilësimet e presionit të gomave

• Indikatori i Baterisë

� Butoni Start/Stop

• Lloji i karikimit:

Nivel i baterisë i treguar me drita :
3 drita : 70%-100%
2 drita : 30%-70%
1 dritë : 5%-30%

Kur niveli i baterisë është nën 5%, kompresori do të 
fiket automatikisht. Ju lutemi karikoni menjëherë 
kompresorin.

Në gjendjen e ndezur, shtypni butonin 　 për të nisur 
funksionimin e pajisjes. Shtypni përsëri butonin 　 
për të ndaluar funksionimin.
Kur presioni i gomës të arrijë vlerën e paracaktuar, 
pajisja do të ndalojë funksionimin.

*Kur niveli i baterisë është tepër i ulët, ju lutemi 
karikoni plotësisht para përdorimit.

Input karikimi USB-C : 5V 　 2A
Futni kabllin e karikimit në portin e karikimit të pajisjes 
dhe lidheni atë me një adaptues të certifikuar për të 
karikuar pajisjen.
Statusi i karikimit:
Drita e indikatorit po ndizet: Karikimi
Drita e indikatorit e ndezur vazhdimisht: Karikimi i 
plotë

*Mos e përdorni kompresorin gjatë karikimit.
*Adaptuesi i energjisë duhet të blihet veçmas.

spërkatës të

stilit Amerikan.

spërkatës të

stilit francez.

PAC1000 përfshin 1 spërkatës të stilit Amerikan.
Gjatë fryrjes :
Rrotulloni dhe sigurojeni fort spërkatësin të stilit 
Amerikan në portën e fryrës të pompës së ajrit.

PAC1000 përfshin 1 spërkatës të stilit Francez.
Gjatë fryrjes:  
1. Lidhni spërkatësin të stilit francez në portën e fryrës 
　së pompës së ajrit.  
2. Çmontoni kapakun e ventilit të gomës së bicikletës.  
3. Shtypni fort pompën e ajrit në ventilin e gomës dhe 
　aktivizoni pompën e ajrit.

PAC1000 përfshin 1 hundë të gjilpërës së topit.
Për fryrjen e topave (p.sh., topa basketbolli, topa 
futbolli dhe lloje të tjera topash):
1. Lidhni spërkatësin e gjilpërës për topa në portën e 
　fryrës së pompës së ajrit.
2. Futni majën e gjilpërës për topa në ventilin e topit, 
　pastaj aktivizoni pompën e ajrit.

hundë të
gjilpërës së

topit.

Në gjendjen e ndezur, shtypni dy herë butonin 　 për të ndezur/fikuar dritën LED.

Kur fryni një tub të brendshëm me një valvul të palosur të 
stilit amerikan, ju lutemi përdorni një tub ajri të zgjatur 
për ta lidhur para se të vazhdoni me fryrjen.

hundë të
gjilpërës së
topit.

spërkatës të

stilit francez.
spërkatës të stilit Amerikan

1. Kur goma përdor një tub të brendshëm me një valvul të 
　stilit amerikan, përdorni tubin e ajrit të stilit amerikan 
　ose lidhni drejtpërdrejt me shufrën e ajrit të stilit 
　amerikan.
2. Kur goma përdor një tub të brendshëm me një valvul të 
　stilit francez, përdorni vetëm shufrën e ajrit të stilit 
　francez për lidhje. Tubi i zgjatur nuk mund të përdoret 
　për të lidhur shufrën e 
　ajrit të stilit francez.

Kur pompa e ajrit lidhet me objektin që do të 
fryhet, ajo do të zbulojë automatikisht presionin 
aktual të gomës dhe do ta shfaqë atë në ekran.

Vlera aktuale e presionit të gomave

Vlera e paracaktuar e presionit të gomave

Fikni pompën e ajrit. Nëse pompa e ajrit nuk është e lidhur me ndonjë objekt që 
mund të fryhet dhe vlera aktuale e presionit të gomës e shfaqur në ekran nuk 
është 0.0 PSI: Mbajeni shtypur butonat 　 + 　 për 3 sekonda. Ekrani i shfaqjes do 
të ndizet plotësisht dhe pastaj do të kthehet në normalitet.
*Ky produkt do të fiket automatikisht pas 3 minutash papunësie.
*Produkti është rivendosur në cilësimet e fabrikës para se të largohej nga fabrika.

 　Për shkak të ndryshimeve në lartësi ose variacioneve të sensorëve, nëse 
vlera e matur e presionit të gomës nuk është 0 PSI, kërkohet një rivendosje 
manuale në zero për të përmirësuar saktësinë e matjeve të presionit të gomës. 
Nuk rekomandohet kalibrimi i produktit në mjedise me temperaturë të lartë.

Gomat e Bicikletës Topa të Ndryshëm

Për të siguruar sigurinë personale, ju lutemi lexoni me kujdes manualin e 
përdoruesit para përdorimit dhe kontrolloni vlerën e kërkuar të presionit të 
gomës për objektin që do të fryhet. Kjo do të parandalojë dëmtimet e 
shkaktuara nga mbifryrja.

Rangimi i presionit të gomave që 
gomaja mund të përballojë zakonisht 
shënohet në anën e gomës nga 
prodhuesi.

Topat e futbollit, topat e basketbollit, topat 
e volejbollit dhe lloje të tjera topash. 
Rangimi i presionit të gomës që mund të 
përballojnë është shënuar qartë rreth 
portës së fryrjes.

Paralajmërimet për Temperatura të Larta
Pasi të përdoret, kur hiqni shufrën e ajrit, shufra dhe porta e inflatimit e 
pompës mund të bëhen të nxehta për shkak të operacionit të gjatë. Ju lutemi, 
trajtojeni me kujdes për të shmangur djegiet. Gjatë inflatimit, ajri vetë mund të 
bëhet gjithashtu i nxehtë, kështu që shmangni kontaktin e zgjatur me shufrën 
e ajrit për të parandaluar djegiet.

Paralajmërimet
   për Temperatura
      të Larta

Drita LED

Dyfisht shtypni 　  për të ndryshuar njësinë e shfaqjes së presionit të ajrit.
Formula e konvertimit të njësive: 1BAR = 14.5PSI

SQ � Lidhja e shufrave të ndryshme me portin e inflacionit të pompës
　së ajrit:

� Drita LED � Vlerat e zakonshme të presionit të gomave të produktit

� Zgjidhja e problemeve

Bicikleta

Topa

Makina të lodra për fëmijë
Gomat 10–16 inç
Gomat 20–30 inç
Bicikleta rrugore

Bicikleta të balancuara
Karrocë me rrota

Topa për fëmijë
Topa basketbolli

Topa futbolli
Topa volejbolli

Topa rugby

Lloji Rangu i Presionit të Gomatave
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Problemi Zgjidhja
Shpejtësia e
Nfllimit të Ajrit e
Ngadalësuar

Pajisja Ndizet por
Nuk Mund të
Fryjë
Nuk Mund të
Tregohet ose
Caktohet Presioni
i Paracaktuar i
Gomat

Inflacioni Normal,
por Vlera e
Presionit Mbete
"0"

1. Kontrolloni nëse presioni i gomës ka arritur vlerën 
maksimale.
2. Sigurohuni që mënyra e paracaktuar është brenda 
rangut 2-150 PSI dhe rregulloni vlerën e paracaktuar.

1. Objekte të fryrura si balonat nuk janë brenda 
gamës së zbuluar të pajisjes.
2. Kur fryni një gomë, mund të marrë disa momente 
që presioni të shfaqet pas fillimit të inflacionit.

1. Kontrolloni nëse bateria është plotësisht e karikuar.
2. Kontrolloni nëse tubi i ajrit është i lidhur fort.
3. Kontrolloni nëse lidhësi i tubit të ajrit është i 
ngjeshur fort.
4. Kontrolloni nëse objekti që po fryhet ka rrjedhje ajri.

1. Kontrolloni nëse bateria është plotësisht e karikuar.
2. Kontrolloni nëse presioni i gomës është brenda 
kufirit të caktuar.

Problemi Zgjidhja
Pajisja Ndizet
Automatikisht pas
Përdorimit

Kompresori i Ajrit
Ndalon së
Funksionuari Kur
Treguesi i Nivelit
të Baterisë
Tregon Plotësisht
të Karikuar
Pas Rikarikimit,
Drita e Treguesit
të Energjinës Nuk
Ndizet
Ekrani Tregon
Shpejtësi
Abnormale ose
ngrihet

Zëvendësoni me një adaptues dhe furnizim 
energjie të certifikuar, pastaj vazhdoni rikarikimin.

Pajisja merr 3 sekonda për të filluar pasi të ndizet. 
Nëse ekrani mbetet abnormale, është operimi 
normal.

1. Kontrolloni nëse kompresori i ajrit është 
plotësisht i karikuar.
2. Kompresori i ajrit do të fiket automatikisht pas 
3 minutash inaktiviteti.
The battery may have been stored for too long, 
causing battery depletion. Fully recharge the battery, 
and ensure the battery voltage matches the device's 
requirements.

Садржај паковања:
Главна јединица × 1
Ваздушна цев (приближно 12цм) × 1
USB-C пуњачки кабл × 1
Торба за складиштење × 1
Оквир за врат × 1
Упутство за употребу × 1
Игла за лопту × 1
Америчка млазница × 1
Француска млазница × 1

Спецификација :
Назив модела: PAC1000
Тип ћелије: Литијум-полимер
Капацитет батерије: 500mAh/3.7Wh (макс.)
Рејтед улаз: USB-C 5V/2A
Излазни притисак: 2~120 PSI (макс.)
Проток ваздуха без оптерећења: 10~13L/мин
Произведено у Кини
Димензије: 71.5*45*32mm
Тежина: 108g ± 10g

Опис производа

Како користити

Јединица за притисак у гумама Индикатор батерије

Предустановљени
притисак у гуми

Цифрични дисплеј
(тренутни притисак у

ваздуху)

Предустановљени "+"

Предустановљени "-"

Укључивање
/искључивање напајања
Почетак/стоп рад

LED осветљење

Порт за прикључење
ваздушне цеви

Порт за пуњење USB-C

Рупа за окачење

*Пре прве употребе, молимо вас да потпуно напуните батерију како бисте
 максимизовали њен радни век.

Укључите
напајање Искључите

напајање

Укључите напајање:
Нажмите и држите тастер за напајање 3 секунде, док екран 
не светли да би укључио уређај.
Искључите напајање:
Нажмите и држите тастер за напајање 3 секунде, док екран 
не угасне да би искључио уређај.

• Укључивање/искључивање

• Повезивање различитих млазница на порт за надувавање
   ваздушног пумпа

• Преклопник јединица

� Ресетовање притиска у гуми (Фабричко подешавање) • Вредности притиска у гумама за уобичајене производе

• отклањање проблема

• Референца за притисак у гумама

• Проверите подешавања притиска у гуми

• Индикатор батерије

• Кнопка за почетак/заустављање

• Тип пуњења

Ниво батерије који показују светла:
3 светла: 70%-100%
2 светла: 30%-70%
1 светло: 5%-30%

Када ниво батерије падне испод 5%, ваздушни компресор 
ће се аутоматски искључити. Молимо вас да одмах 
напуните ваздушни компресор.

У укљученом стању, притисните 　  тастер да бисте 
започели рад уређаја. Притисните тастер  　 поново да 
бисте зауставили рад.
Када притисак у гуми достигне постављену вредност, 
уређај ће зауставити рад.

*Када је ниво батерије превише низак, молимо вас да га 
потпуно напуните пре него што га користите.

USB-C улаз за пуњење : 5V 　 2A
Уметните пуњач у порт за пуњење уређаја и повежите га 
са сертификованим адаптером за пуњење уређаја.

Статус пуњења:
Индикатор светли мигајући: пуњење
Индикатор светли стално: пуњење завршено

*Не користите ваздушни компресор током пуњења.
*Адаптер за напајање треба да се купи посебно.

америчку
млазницу

француску
млазницу

PAC1000 укључује 1 америчку млазницу.
Током надувавања:
Чврсто завртите и закључајте америчку млазницу на порт за 
надувавање ваздушног пумпа.

PAC1000 укључује 1 француску млазницу.
Током надувавања:  
1. Повежите француску млазницу са портом надувавања 
　ваздушног пумпа.  
2. Одврните поклопац вентила на бициклској гуми.  
3. Чврсто притисните ваздушни пумп на вентил гуме и 
　активирајте ваздушни пумп.

PAC1000 укључује 1 иглу за лопту.
За надувавање лопти (нпр. кошаркашких лопти, 
фудбалских лопти и других врста лопти):  
1. Повежите иглу за лопту са портом надувавања 
　ваздушног пумпа.  
2. Уметните врх игле у вентил лопте, затим активирајте 
　ваздушни пумп.

иглу за лопту

У укљученом стању, двапут притисните тастер　    да бисте укључили/искључили LED 
светло.

При надувавању унутрашње цеви са савијеним америчким 
вентилом, молимо вас да прво користите удужени 
ваздушни шланг пре него што наставите са надувавањем.

иглу за лопту

француску
млазницу

америчку млазницу

1. Када шина користи унутрашњу гуму са америчким 
　вентилом, користите амерички ваздушни шланг или се 
　директно повежите са америчком млазницом.  
2. Када шина користи унутрашњу гуму са француским 
　вентилом, користите само француску млазницу за 
　повезивање. Удужени шланг не може се користити за 
　повезивање француске
　млазнице.

Када је ваздушни пумп повезан са објектом који 
треба надувати, он ће автоматски детектовати 
тренутни притисак у гуми и приказати га на екрану.

Тренутна вредност притиска у гуми

Предустановљена вредност притиска у гуми

ВУкључите ваздушни пумп. Ако ваздушни пумп није повезан са надувним 
објектом и текуће приказано вредност притиска у гуми на екрану није 0.0 PSI:
Притисните и држите  　 +  　 тастере истовремено 3 секунде. Екран ће се 
потпуно осветлити, а затим ће се вратити у нормалу.
*Овај производ ће се аутоматски искључити после 3 минута неактивности.
*Производ је ресетован на фабричка подешавања пре него што је напустио 
фабрику.

 　Због разлика у висини или варијација сензора, ако измерена вредност 
притиска у гуми није 0 PSI, потребно је ручно ресетовање на нулу да би се 
побољшала тачност мерења притиска у гуми. Не препоручује се калибрација 
производа у високотемпературним условима.

Бициклистичке гуме Разне лопте

Да бисте обезбедили личну безбедност, пажљиво прочитајте упутство пре 
употребе и проверите потребну вредност притиска у гуми објекта који треба 
надувати. Ово ће спречити повреде изазване пренадувавањем.

Опсег притиска у гумама који гуме могу 
поднети обично је означен на бочној 
страни гуме од стране произвођача.

Фудбалске лопте, кошаркашке лопте, 
одбојкашке лопте и друге врсте лопти. 
Опсег притиска који могу поднети јасно је 
означен око порта за надувавање.

Бицикл

Баллс

Дечији играчки аутомобили
Гуме 10-16 инча
Гуме 20-30 инча

Путнички бицикли
Бицикли за баланс
Инвалидска колица

Дечије играчке лопте
Кошаркашке лопте
Фудбалске лопте
Одбојкашке лопте

Рагби лопте

Тип Опсег притиска у гумама
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Превенција високих температура
Након употребе, приликом одвајања ваздушне млазнице, млазница и порт за 
надувавање ваздушне пумпе могу се загрејати због продужене употребе. Молимо вас да 
поступате пажљиво како бисте избегли опекотине. Током надувавања, сам ваздух 
такође може постати врућ, па избегавајте дуготрајан контакт са ваздушним цревом како 
бисте спречили опекотине.

Упозорење о
  високој
    температури

Проблем Решење
Споро
надувавање

Уређај се укључује
али не може да
надува
Не може да
прикаже или
подеси
предвиђени
притисак у гуми
Нормално
надувавање али
вредност
притиска остаје
на "0"

1. Проверите да ли је притисак у гуми досегао максималну 
вредност.
2. Осигурајте да је подешени режим унутар опсега од 2-150 
PSI и прилагодите подешену вредност.

1. Надувавајући објекти као што су балони нису унутар 
детектујућег опсега уређаја.
2. Приликом надувавања гума, може проћи неколико тренутака 
пре него што се притисак прикаже након надувавања.

1. Проверите да ли је батерија потпуно напуњена.
2. Проверите да ли је ваздушно црево сигурно повезано.
3. Проверите да ли је прикључак ваздушног црева чврсто завртен.
4. Проверите да ли објект који надувате цури ваздух.

1. Проверите да ли је батерија потпуно напуњена.
2. Проверите да ли је притисак у гуми унутар предвиђеног 
опсега.

LED Светло

Дважо кликните 　  да бисте променили јединицу за приказ притиска у ваздуху.
Формула за конверзију јединица: 1 BAR = 14,5 PSI

SR • Повезивање различитих млазница на порт за надувавање
   ваздушног пумпа

• LED Светло

Вміст упаковки:
Основний блок × 1
Повітряне црево (приблизно 12 см) × 1
USB-C кабель для зарядки × 1
Сумка для зберігання × 1
Шнурок × 1
Інструкція користувача × 1
Голка для м'ячів × 1
Американський тип насадки × 1
Французький тип насадки × 1  

Специфікація :
Модель: PAC1000
Тип елемента: Літієвий полімер
Ємність батареї: 500мАг/3.7Вт·год (Макс.)
Рейтинговий вхід: USB-C 5В/2А
Робочий тиск: 2~120 PSI (Макс.)
Повітряний потік без навантаження: 10~13 л/хв
Виготовлено в Китаї
Розміри: 71,5*45*32мм
Вага: 108г ± 10г

Опис продукту

Як користуватися

Призначений тиск у шинах Індикатор батареї

Одиниця вимірювання
тиску в шинах

Цифровий дисплей
(поточний тиск у повітрі)

Попереднє
налаштування "+"

Попереднє
налаштування "-"

Включення/вимкнення
Початок/зупинка роботи

LED підсвічування

Порт для підключення
повітряного шланга

Порт для зарядки USB-C

Отвір для шнурка

*Перед першим використанням повністю заряджайте батарею, щоб
  максимізувати її термін служби.

Увімкнення Вимкнення

Увімкнення:
Натисніть і тримайте кнопку живлення протягом 3 секунд, 
поки екран не загориться, щоб увімкнути пристрій.
Вимкнення:
Натисніть і тримайте кнопку живлення протягом 3 секунд, 
поки екран не вимкнеться, щоб вимкнути пристрій.

• Увімкнення/вимкнення

• Підключення різних насадок до порту надування повітряної
   пумпи

• Перемикач одиниць

� Скидання тиску в шинах (налаштування за замовчуванням) • Значення тиску в шинах для поширених продуктів

• Усунення несправностей

• Посилання на тиск у шинах

• Перевірка налаштувань тиску в шинах

• Індикатор заряду батареї

• Кнопка старт/стоп

• Тип зарядки

Рівень заряду батареї, що вказується за 
допомогою індикаторних лампочок:
3 лампочки: 70%-100%
2 лампочки: 30%-70%
1 лампочка: 5%-30%

Коли рівень заряду батареї опускається нижче 5%, 
повітряна пумпа автоматично вимикається. Будь ласка, 
негайно зарядіть повітряну пумпу.

У стані ввімкнення натисніть кнопку 　  , щоб розпочати 
роботу пристрою. Натисніть кнопку 　   ще раз, щоб 
зупинити роботу.
Коли тиск у шині досягає заданого значення, пристрій 
автоматично зупинить роботу.

*Коли рівень заряду батареї занадто низький, будь ласка, 
повністю заряджайте її перед використанням.

Вхід для зарядки USB-C : 5V 　 2A
Вставте зарядний кабель у порт зарядки пристрою та 
підключіть його до сертифікованого адаптера живлення 
для заряджання пристрою.
Статус зарядки:
Миготливе індикаторне світло: Зарядка
Постійне індикаторне світло: Зарядка завершена
*Не використовуйте повітряну пумпу під час зарядки.
*Адаптер живлення необхідно придбати окремо.  

насадкуамериканськоготипу

насадкуфранцузькоготипу

PAC1000 включає 1 насадку американського типу.
Під час надування:
Надійно закрутіть і зафіксуйте насадку американського типу 
на порті надування повітряної пумпи.

PAC1000 включає 1 насадку французького типу.
Під час надування:
1. Підключіть насадку французького типу до порту 
　надування повітряної пумпи.
2. Зніміть кришку клапана велосипеда.
3. Щільно прикладіть повітряну пумпу до клапана шини та 
　активуйте повітряну пумпу.

PAC1000 включає 1 голку для м'ячів.
Для надування м'ячів (наприклад, баскетбольних, 
футбольних та інших типів м'ячів):
1. Підключіть голку для м'ячів до порту надування 
　повітряної пумпи.
2. Вставте наконечник голки для м'ячів у клапан м'яча, а 
　потім активуйте повітряну пумпу.

голку для м'ячів

У стані ввімкнення натисніть кнопку 　   двічі, щоб увімкнути/вимкнути LED освітлення.

При надуванні камери з зігнутим клапаном американського 
типу, будь ласка, використовуйте подовжене повітряне 
црево для підключення перед тим, як продовжити 
надування.

голку для
м'ячів

насадку
французького типу

насадку американського типу

1. Коли шина використовує камеру з клапаном 
　американського типу, використовуйте повітряне црево 
　американського типу або підключіть безпосередньо 
　насадку американського типу.
2. Коли шина використовує камеру з клапаном 
　французького типу, використовуйте тільки насадку 
　французького типу для підключення. Подовжене црево 
　не можна
　використовувати
　для підключення
　насадки
　французького типу.

Коли повітряна пумпа підключена до об'єкта для 
надування, вона автоматично визначить поточний 
тиск у шині та відобразить його на екрані.

Поточний тиск у шинах

Заданий тиск у шинах

Увімкніть повітряну пумпу. Якщо повітряна пумпа не підключена до жодного 
об'єкта для надування, а поточне значення тиску в шинах на екрані не 
дорівнює 0,0 PSI : Одночасно натисніть і утримуйте кнопки　   і 　  протягом 3 
секунд. Екран повністю загориться, а потім повернеться до нормального 
режиму.
*Цей продукт автоматично вимкнеться після 3 хвилин неактивності.
*Продукт було скинуто до заводських налаштувань перед відправленням із 
заводу.
 　Через різницю в висоті або коливання сенсора, якщо виміряний тиск у шині 
не дорівнює 0 PSI, необхідно вручну скинути значення до нуля для покращення 
точності вимірювань тиску в шинах. Не рекомендується калібрувати продукт у 
високотемпературних середовищах.

Велосипедні шини Різні лопти

Для забезпечення особистої безпеки, будь ласка, уважно прочитайте 
інструкцію перед використанням і перевірте необхідне значення тиску в шині 
об'єкта, який потрібно надути. Це допоможе запобігти травмам, викликаним 
перероздуванням.

Опсег тиску в шинах, який шина може 
витримати, зазвичай зазначений на 
бічній стороні шини виробником.

Футбольні м'ячі, баскетбольні м'ячі, 
волейбольні м'ячі та інші типи м'ячів. Опсег 
тиску, який вони можуть витримати, чітко 
позначений навколо порту надування.

велосипед

М'ячі

Дитячі іграшкові автомобілі
Гуми 10-16 дюймів
Гуми 20-30 дюймів
Путні велосипеди

Бицикли для балансування
Інвалідні коляски

Дитячі іграшкові м'ячі
Кошаркашні м'ячі
Футбольні м'ячі

Волейбольні м'ячі
Рагбійні м'ячі

Тип Опсег тиску в шинах
18–30 PSI
30–45 PSI
38–55 PSI

100–120 PSI

40–60 PSI
35–45 PSI

3–6 PSI
7–9 PSI

10–12 PSI

4–6 PSI
10–14 PSI

Запобіжні заходи при високих температурах
Після використання, при від'єднанні повітряної насадки, насадка та порт надувача 
можуть нагріватися через тривалу роботу. Будь ласка, будьте обережні, щоб уникнути 
опіків. Під час надування сам повітряний потік також може нагріватися, тому уникайте 
тривалого контакту з повітряним шлангом, щоб запобігти опікам.

Упозорење на
  високу
　температуру

Проблема Рішення
Повільна
швидкість
надування

Устрій вмикається,
але не може
надувати
Не може
відобразити або
налаштувати
заданий тиск у
шині
Нормальне
надування, але
значення тиску
залишається
на "0"

1. Перевірте, чи досяг тиск у шині максимального значення.
2. Переконайтеся, що заданий режим знаходиться в межах 
2-150 PSI і налаштуйте значення.

1. Надуваючі об'єкти, такі як повітряні кулі, знаходяться поза 
зоною детекції пристрою.
2. При надуванні шини може знадобитися кілька моментів, щоб 
відобразити значення тиску після початку надування.

1. Перевірте, чи повністю заряджена батарея.
2. Перевірте, чи надійно підключено повітряне црево.
3. Перевірте, чи міцно закріплено з'єднання повітряного шланга.
4. Перевірте, чи не витікає повітря з об'єкта, що надувається.

1. Перевірте, чи повністю заряджена батарея.
2. Перевірте, чи знаходиться тиск у шині в межах заданого 
значення.

LED
освітлення

Подвійно натисніть  　 , щоб змінити одиницю відображення тиску в повітрі.
Формула перерахунку одиниць: 1BAR = 14.5PSI  

UK • Підключення різних насадок до порту надування повітряної
　пумпи

• LED освітлення

Проблем Решење
Уређај се
аутоматски
искључује током
употребе
Ваздушна пумпа
престаје да ради
када индикатор
нивоа батерије
показује да је
потпуно напуњена
Након пуњења,
индикатор
напајања не
светли
Екран приказује
абнормалну
брзину или се
замрзава

Замените са сертификованим адаптером и напајањем, а 
затим наставите са пуњењем.

Уређај захтева 3 секунде да се укључи након укључивања. 
Ако екран остане абнормалан, то је нормална операција.

1. Проверите да ли је ваздушна пумпа потпуно напуњена.
2. Ваздушна пумпа ће се аутоматски искључити након 3 
минута неактивности.

Батерија је можда била складиштена превише дуго, што је 
довело до исцрпљивања батерије. Поново напуните батерију 
и уверите се да напон батерије одговара захтевима уређаја.

Проблема Рішення
Устрій
автоматично
вимикається під
час використання
Повітряна пумпа
припиняє роботу,
коли індикатор
рівня батареї
показує, що вона
повністю заряджена
Після зарядки
індикатор
живлення не
включається
Екран показує
абнормальну
швидкість або
заморожується

Замість цього використовуйте сертифікований адаптер і 
джерело живлення, потім продовжуйте заряджати.

Пристрій вмикається за 3 секунди після включення. Якщо 
екран залишається абнормальним, це нормальна робота.

1. Перевірте, чи повністю заряджена батарея.
2. Повітряна пумпа автоматично вимкнеться після 3 хвилин 
неактивності.

Батарея, можливо, зберігалася занадто довго, що призвело 
до її розрядки. Повністю заряджайте батарею і перевірте, чи 
відповідає напруга батареї вимогам пристрою.
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Manufacturer's Name: TennRich International Corp. 

Manufacturer's Address: 1-3, Alley 5, Lane 305, Sec 1, Shin Nan Road, Lu Chu District, Taoyuan 

City, Taiwan 338 

Model number: PAC1000 

Equipment Model Designation: Energizer Portable Air Compressor  

 

This declaration is issued under the sole responsibility of the manufacturer  

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union 

harmonization legislation 

 

We hereby confirm and assure that from this day on, the product by TennRich International Corp. 

are in compliance with the following safety certs: 

 

The EMC Directive 2014/30/EU 
 

EN IEC 55014-1:2021 

EN IEC 55014-2:2021 

 

 

The RoHS Directive 2011/65/EU and amendment Directives 2015/863/EU 
 

IEC 62321-3-1:2013; IEC 62321-4:2013+AMD1:2017;  

IEC 62321-5:2013; IEC 62321-6:2015;  

IEC 62321-7-1:2015; IEC 62321-7-2:2017; IEC 62321-8:2017 

 

 

Test Report referenced 

Re401E01port No Tested By Date 

CTB25021102401E01 Shenzhen CTB Testing Technology Co., Ltd. Feb. 17, 2025 

CTB25021102402C01 Shenzhen CTB Testing Technology Co., Ltd. Feb. 18, 2025 

 

 

We, the undersigned, hereby declare that the equipment specified above conforms to the above 

Directive(s) and Standard(s). 
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Name/ Position: Jamal Chen/ Vice President 

Issue Date: May. 7, 2025 
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